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ЦИФРА ДНЯ

КУРТ ВОЛКЕР:
«Дивлячись на Україну, ми 

бачимо країну, куди 
вторглися й анексували 

території. Ми бачимо 
людей, які намагаються 

побудувати сильне 
суспільство. Це та 

Україна, яку ЄС і США 
підтримуватимуть 

постійно».

Сонячні панелі 
стають популярними

ЕКОНОМНА ЕКОНОМІКА. Майже 7,5 тисячі українських ро-
дин встановили у своїх домогосподарствах сонячні електростан-
ції (СЕС) загальною потужністю майже 160 МВт, інвестувавши 
151 мільйон євро. «Понад половину всіх СЕС — майже 4500 — 
встановлено у 2018 році. Це більш ніж удвічі перевищує показ-
ники 2017 року (1901 родина)», — зазначив голова Держенерго-
ефективності Сергій Савчук. Найбільше їх нині у Дніпропетров-
ській (882), Київській (838), Тернопільській (664), Івано-Франків-
ській  (484) та  Кіровоградській (469) областях.

Попит на сонячні панелі засвідчує, що 2015 року на законодав-
чому рівні було ухвалено ефективні рішення, повідомляє прес-
служба відомства. І нині це дає населенню змогу встановлювати 
СЕС до 30 кВт та реалізовувати надлишок електроенергії за зе-
леним тарифом. Люди менше платять за електроенергію, відкри-
вається ринок збуту для заводів із виробництва такого обладнан-
ня. У Верховній Раді до другого читання готують законопроект, 
який даватиме змогу встановлювати СЕС потужністю до 50 кВт.

7,1 тис. грн
становила торік середня платня  

у сільському господарстві, що на 24,4% 
більше, ніж у 2017 році

ЗА ПРАВИЛАМИ. 22 лютого спливає термін пільгового  
періоду застосування ставки акцизного податку 
(коефіцієнт 0,5) для митного оформлення автомобілів  
з іноземною пропискою

Операція «Реєстрація» 

Спецпредставник Держдепу США у справах України  
про те, що наша країна поступово рухається  
у правильному напрямку 

3 5
ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Експерт з оцінки ризиків Франтішек 
Врабел в ексклюзиві для «УК» 
пояснює, чому в ЄС досі не до кінця 
усвідомлюють масштаби загрози 
російської пропаганди

АКТУАЛЬНО

Громадам пригодиться 
вінницький досвід того, як 
стати енергетично незалежними 
за рахунок використання 
відновлюваних джерел 
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Надійний бар’єр російській пропаганді
ІНФОРМАЦІЙНА БЕЗПЕКА. В 

умовах інформаційної війни, яку 
розв’язала Російська Федерація 
проти України, Держкомтелерадіо 
реалізовує Доктрину інформацій-
ної безпеки. Працівники відомства 
разом із представниками громад-
ськості намагаються не допускати 
на наш видавничий ринок іноземну 
продукцію антиукраїнського змісту. 

Протягом 2018 року Держком-
телерадіо 97 разів відмовив у ви-

дачі дозволів на майже півмільйо-
на примірників таких видань. Скла-
дено 27 адміністративно-господар-
ських протоколів щодо порушення 
правил розповсюдження видавни-
чої продукції. Сума штрафних санк-
цій сягнула понад мільйон гривень, 
повідомляє прес-служба Державно-
го комітету телебачення і радіомов-
лення. 

Для інформування про видавни-
чу продукцію, розповсюдження якої 

може містити ознаки злочинів, пе-
редбачених деякими статтями Кри-
мінального кодексу України, фахівці 
відомства формують перелік книж-
кових видань, зміст яких спрямова-
но на ліквідацію незалежності Укра-
їни, пропаганду насильства, розпа-
лювання міжетнічної, расової, релі-
гійної ворожнечі, вчинення терорис-
тичних актів, посягання на права і 
свободи людини, і оприлюднює йо-
го на офіційному веб-сайті. У нього 

вже внесено 202 найменування про-
дукції.

На основі цього переліку Держ-
комтелерадіо надало пропозиції що-
до застосування персональних спе-
ціальних економічних та інших об-
межувальних заходів (санкцій) до 12 
юридичних осіб Російської Федера-
ції (дев’яти видавництв і трьох влас-
ників веб-сайтів), що регулярно про-
понують до продажу антиукраїнську 
літературу в паперовому або елек-

тронному вигляді, а також надають 
можливість її прочитання в режимі 
онлайн. Торік у вересні Кабінет Міні-
стрів своїм розпорядженням ці про-
позиції схвалив.

«Можу впевнено констатувати, 
що бар’єр для антиукраїнської літе-
ратури, яку тиражують у Росії та за-
возять в Україну, встановлено», — 
запевнив голова Держкомтелерадіо 
Олег Наливайко у публічному звіті 
про роботу відомства 2018 року.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Лічильник допоможе не лише обліковувати, а й економити
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Прилади обліку: споживачі не хочуть бути заручниками
Оксана ГОЛОВКО, 
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ЗДОРОВИЙ ГЛУЗД. Як по-
відомляв у попередньому но-
мері «Урядовий кур’єр», на 
черговому засіданні Кабінету 
Міністрів НАК «Нафтогаз Укра-
їни» отримав від уряду реко-
мендацію забезпечити грома-
дян-споживачів безплатними 
газовими лічильниками.  Голо-
ва нацкомпанії Андрій Коболєв  
оперативно зібрав брифінг, на 
якому пояснив: встановлення 
газових лічильників спожива-
чам силами «Нафтогазу» за-
лежатиме і від надання коштів 
у фінплані, затвердженому ак-
ціонером компанії, і від зако-
нодавчого регулювання видачі 
споживачам довідок про те, що 
немає заборгованості.

За словами Андрія Коболє-
ва, компанії, які постачають газ 
для населення (облгази, газз-
бути), навмисно блокують ви-
дачу споживачам таких дові-
док, що унеможливлює перехід 
клієнта до інших постачальни-
ків, зокрема газопостачальних 
компаній групи НАК «Нафто-
газ України». А чинний кодекс, 
затверджений незалежним ре-
гулятором НКРЕКП, передба-
чає умову про надання спожи-
вачем довідки про відсутність 
заборгованості.

«Ми зацікавлені зробити це 
якомога швидше, тому що об-

сяги газу, які надміру нара-
ховують споживачеві, йдуть з 
нашого балансу. У цьому ра-
зі страждають і споживачі, які 
переплачують, і «Нафтогаз», 
який за завищеними цінами 
віддає більше газу, ніж потріб-
но споживачеві», — цитує Ан-
дрія Коболєва  УНІАН.

На думку голови НАК, най-
простіше джерело додатко-
вих доходів — зменшення ди-
відендного навантаження на 
НАК «Нафтогаз».

«Ми платимо велику кіль-
кість відрахувань, можливо, бу-
де доцільно, якщо так вважа-
тиме наш акціонер, спрямува-
ти частину дивідендів на вста-
новлення лічильників», — за-
значив він.

До речі, днями до  корпунк-
ту «Урядового кур’єра»  на Рів-
ненщині зателефонував наш 
постійний читач Дмитро Супру-
нюк із селища Демидівка (сво-
го часу газета допомогла йому 
врегулювати проблемну ситуа-
цію).

Пенсіонер стривожений: 
квитанцію на сплату за газ за 
жовтень він отримав із так зва-
ним коригуючим коефіцієнтом. 
Приміром, у січні це для нього 
1,09, у лютому — 1,08, у трав-
ні — 1, 01 і лише в липні 1. За-
галом виходить, що від грудня 
2015-го по вересень 2018-го 
його родина заборгувала за… 
454 кубометри газу! Найваж-
че, звичайно, людям, у яких не-

має лічильників. Але в ситуації 
Дмитра Семеновича, який має 
лічильник у власному будинку, 
що опалює газом, різниця май-
же півтисячі кубів. Людина, ко-
тра усе життя пропрацювала в 
газовому господарстві, не полі-
нувалася з’ясувати, звідки, як 
кажуть, ростуть тут ноги:

— Обсяг газу, спожитого за 
осінньо-зимово-весняний пе-
ріоди останніх трьох років, по-
множили на підвищувальний 
коефіцієнт, згідно з методикою 
приведення об’єму природно-
го газу до стандартних умов. 
І ці «стандартні умови» було 
затверджено наказом Мінпа-
ливенерго №116 ще (увага!) 
в лютому 2004 року. І в ньому 
воскресили стандарти знаєте 
якого? — 1963 року! Але ж то-
ді в наших кухнях не було ні мі-
крохвильовок, ні електрочай-
ників. І воду ми підігрівали не в 
бойлерах, а в каструлях! Та яке 
тут може бути порівняння: газ 
коштував копійки! — до глиби-
ни душі обурюється 78-річний 
пенсіонер. — І нині, 56 років по-
тому, в розрахунок беруть ті 
стандарти! Нонсенс? Звичай-
но! Тож не дивуюся, що міністр 
соціальної політики Андрій Ре-
ва рекомендує просто не пла-
тити тих донарахувань.

До речі, стандартні умови — 
це стан газу за температури 
плюс 20 градусів за Цельсієм і 
тиску 760 міліметрів ртутного 
стовпчика. Однак у реаліях йо-

го транспортують за різних клі-
матичних умов, а найбільші об-
сяги споживання припадають 
на холодну пору року. Тож дер-
жавний регулятор НКРЕКП за-
боронив проводити донараху-
вання у платіжках за природний 
газ. Натомість там пропонують 
внести зміни до закону про ри-
нок газу, щоб змінити стандарт-
ні умови обліку газу з плюс 20 
до нуля градусів. А доки цьо-

го не відбулося, експерти ра-
дять не платити донарахувань і 
скаржитися до НКРЕКП на по-
рушення ліцензійних умов по-
стачальниками блакитного па-
лива. Дмитро Супрунюк таку 
скаргу з відповідним обґрунту-
ванням уже надіслав. Він разом 
з усією країною чекає розв’язки  
неприємної історії. І додає: а як-
що всі люди, які проклали газо-
гони власним коштом, почнуть 

вимагати від «Нафтогазу» пла-
ту за їх експлуатацію? До чого 
ми тоді дійдемо? Як на мене, 
тут нас усіх може врятувати ли-
ше здоровий глузд.

А термін встановлення га-
зових лічильників уряд продо-
вжив до 2021 року: хоч, заува-
жує Андрій Рева, витрати на 
їх встановлення було закладе-
но в тарифах на газ у попере-
дні роки.

Як заручитися підтримкою громадян
ПЛАНИ. У Кабміні визначили шляхи долучення українців до інтеграційних процесів 

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

Уряд затвердив план заходів з 
реалізації Концепції вдоско-

налення інформування громад-
ськості з питань євроатлантич-
ної інтеграції України на 2019 
рік. Мета заходів — підвищи-
ти рівень підтримки українцями 
державної політики у сфері єв-
роатлантичної інтеграції та до-
віри до НАТО як до інституції, 
що відіграє ключову роль у зміц-
ненні міжнародної безпеки. Про 
це повідомляє прес-служба Дер-
жавного комітету телебачення і 
радіомовлення.

Демократичні 
цінності спільні  
з НАТО

Протягом року центральні ор-
гани виконавчої влади та дер-
жавні органи, залучені до вико-
нання річних національних про-
грам під егідою Комісії Україна 
— НАТО, повинні висвітлюва-
ти на прес-конференціях, бри-
фінгах і на веб-сайтах актуаль-
ні питання співпраці України з 
Альянсом.

Заплановано дві інформа цій-
но-роз’яснювальні кампанії для 
донесення до громадян зміс-
ту й засад взаємодії України з  
НАТО та роль Альянсу в зміц-
ненні міжнародної стабільнос-
ті й безпеки. Висвітлювати-
муть і те, що зробила Украї-
на на шляху до євроатлантич-
ної інтеграції, зокрема щодо 
впровадження глибинних де-
мократичних реформ. Ще одну 
інформаційно-роз’яснювальну 
кампанію розраховано на гро-
мадян держав-членів НАТО 
та держав-партнерів НАТО. 
Мета — сформувати позитив-

не ставлення до України як до 
держави, що має з державами-
членами Альянсу спільні де-
мократичні цінності.

Щоб визначити ставлення гро-
мадськості до вступу України 
в НАТО та відстежити зміни у 
ставленні суспільства до Альян-
су й державної політики у сфері 
євроатлантичної інтеграції, про-
ведуть два загальнонаціональні 
кількісні соціологічні досліджен-
ня. За їхніми підсумками визна-
чать подальші заходи з інфор-
мування громадян України про 
її євроатлантичний курс.

Реалізуватимуть затвердже-
ний урядовий план за рахунок і в 
межах бюджетних призначень, 
передбачених Держкомтелера-

діо в державному бюджеті Укра-
їни на 2019 рік за бюджетною 
програмою 1701390 «Здійснення 
заходів з питань європейської та 
євроатлантичної інтеграції в ін-
формаційній сфері». До реалі-
зації плану заходів передбачено 
залучити фінансові можливості 
вітчизняних і міжнародних біз-
несових організацій, фондів, не-
урядових структур.

На шляху  
до Євросоюзу

Кабінет Міністрів затвердив 
план заходів на 2019 рік з реа-
лізації Стратегії комунікації у 
галузі європейської інтеграції 
на 2018—2021 роки, щоб підви-

щити рівень підтримки грома-
дянами України державної по-
літики у цьому надважливому 
напрямі реформ.

План передбачає проведення 
трьох інформаційних кампаній. 
Першу присвятять успішним 
практикам з упровадження єв-
ропейських стандартів у всіх 
сферах життя українців та іс-
торіям успіху українського біз-
несу, науки, культури, громад-
ських ініціатив у Європі. 

Друга інформуватиме україн-
ців про підсумки впроваджен-
ня реформ та інституційних пе-
ретворень у нашій державі як 
складової євроінтеграційного 
процесу в різних галузях: енер-
гетиці, інфраструктурі, цифро-

вому ринку, торгівлі та митних 
питаннях тощо. Третю інформа-
ційну кампанію розраховано на 
громадян держав-членів ЄС, а 
також на українську громаду за 
кордоном. 

Вона висвітлюватиме пере-
ваги співпраці України з Євро-
союзом. У межах кампаній за-
плановано виготовлення інфор-
маційної, аудіовізуальної, дру-
кованої продукції та розміщен-
ня її в ефірі загальнонаціональ-
них і регіональних теле- та ра-
діоканалів, в інтернеті, громад-
ських місцях, закладах освіти.

Упродовж року планують 
широко висвітлювати стан ви-
конання заходів з імплемен-
тації Угоди про асоціацію між 
Україною та Європейським Со-
юзом, Європейським співтова-
риством з атомної енергії та їх-
німи державами-членами, а в 
обласних центрах для підви-
щення рівня поінформованості 
громадян про європейські цін-
ності провести Дні культури 
країн Євросоюзу. План перед-
бачає організацію та проведен-
ня прес-турів, освітніх та ін-
терактивних заходів для сту-
дентської молоді й молодіжних 
громадських організацій.

Виконавці заходів — цен-
тральні органи виконавчої вла-
ди, обласні, Київська міська 
держадміністрації у співпра-
ці з громадськими організаці-
ями та об’єднаннями. Реалізу-
ватимуть заплановане, як і по-
переднє рішення, за рахунок і в 
межах бюджетних призначень, 
передбачених Держкомтелера-
діо у держбюджеті-2019 за ви-
щеназваною бюджетною про-
грамою із залученням фінансо-
вих можливостей вітчизняних 
і міжнародних бізнесових ор-
ганізацій, фондів, неурядових 
об’єднань.

Дедалі більше наших людей усвідомлюють історичну необхідність стати на бік цивілізованого світу 

Ф
от

о 
В

ол
од

им
ир

а 
З

А
ЇК

И



1 лютого 2019 року, п’ятниця, № 21 www.ukurier.gov.ua 3

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр», 

Брюссель

На початку тижня у 
Брюсселі з ініціативи 

Єврокомісії відбулася кон-
ференція, присвячена пи-
танням боротьби з онлайн 
дезінформацією. Оскільки 
напередодні виборів до Єв-
ропарламенту в ЄС дуже 
стурбовані тим, щоб на вибір 
громадян не впливали фей-
кові новини та замаскована 
під правду дезінформація. 

Одним з гостей конферен-
ції став виконавчий дирек-
тор компанії Semantic Vision 
із Праги Франтішек Врабел. 
Ця компанія оцінює ризики, 
обробляючи інформацію, зі-
брану з відкритих онлайн 
джерел, за авторською сис-
темою автоматичного ана-
лізу текстів, опублікованих 
десятьма найпоширеніши-
ми мовами світу. Серед на-
прямів діяльності Semantic 
Vision — оцінка ризиків, які 
становить дезінформація та 
пропаганда. 

Вплив російської пропа-
ганди аналітики Semantic 
Vision вивчали, досліджу-
ючи, як російські ЗМІ зо-
бражають Чехію і які об-
рази європейських лідерів 
формує російська пропа-
ганда. Проводячи ці дослі-
дження, чеські науковці за-
стосовували методи семан-
тичного контекстуально-
го аналізу — неупереджені 
комп’ютерні алгоритми, на 
які жодним чином не впли-
вають політичні погляди чи 
симпатії тих, хто проводить 
дослідження. 

Наскільки відчутний ро-
сійський інформаційний 
вплив на європейську полі-
тику і як йому можна про-
тистояти, кореспондент 
«УК» розпитав Франтіше-
ка Врабела. 

УК Пане Врабеле, то чи 
справді вплив російської 
дезінформації у Європі на-
стільки агресивний? 
— Поза всяким сумні-
вом, це так. Росія вдаєть-
ся до наступу дезінформа-
ції, тому що неспроможна 
підтримувати такий еко-
номічний темп розвитку, 
з яким рухається Євросо-
юз. Тому в неї немає іншо-
го вибору, ніж намагатися 
сповільнити наше зрос-
тання. Стратегія, яку обра-
ла Росія, — розрегулюва-
ти наші демократії, адже 
економіка розвивається 
набагато успішніше за де-
мократичного устрою, ніж 
в авторитарних чи дикта-
торських режимах. Крім 
того, оскільки експортні 
можливості росіян дово-
лі вузькі — лише нафта й 
газ, вони хочуть стати на 
заваді формуванню спіль-
ної політики енергобезпе-
ки ЄС. Росія прагне розді-
лити європейські країни, 
щоб мати змогу вести пе-
реговори з урядами окре-
мих європейських країн, а 
не з Євросоюзом, оскільки 
так їй буде легше просу-
вати свої інтереси, засто-
совуючи будь-які методи, 
зокрема корупцію.

УК Останнім часом на бо-
ротьбу з російською де-

зінформацією ЄС і США 
кинули, здається, найкра-
щі сили, проте особливого 
успіху не помітно.
— Це відбувається тому, 
що заходів боротьби, об-
раних наприклад ЄС, не-
достатньо. Оскільки де-
які сили в ЄС не вірять, 
що таке явище, як росій-
ська пропаганда, взага-
лі існує. До цих осіб мож-
на зарахувати Федеріку 
Могеріні (глава європей-
ської дипломатії. — Авт.) 
та інших членів Євроко-
місії, які з певних дивних 
причин зі співчуттям і до-
брозичливістю ставлять-
ся до російського режиму. 
Вони не розуміють масш-
табів загрози, вважаю-
чи, що вся проблема по-
лягає лише в російських 
ЗМІ. Але факти свідчать 
про протилежне: біль-
шість токсичних сайтів, 
які найбільше поширюють 
ворожу пропаганду, від-
крила й підтримує росій-
ська розвідка. Підтримка 
цих інформаційних аген-
тів — фактично частина 
державної політики Росії, 
яку ЄС із дивних причин 
толерує. 

Ще один значний недо-
лік у боротьбі з російською 
дез інформацією полягає в 
тому, що ЄС не приділяє 
достатньої уваги діяльнос-
ті Facebook. А тим часом 
саме Facebook робить ду-
же брудну роботу, оскіль-
ки допомагає поширюва-
ти і підживлювати ворожу 
дезінформацію і пропаган-
дистський контент, який 
надходить із Росії.

УК Що ж треба зробити, 
щоб боротьба з російською 
пропагандою була успіш-
ною?
— Передусім ті, від кого за-
лежить ухвалення відпові-
дальних рішень, повинні 
визнати й усвідомити іс-
нування цієї проблеми та її 
грандіозні масштаби. Дру-
гим кроком має стати ухва-
лення спільної стратегії, 
метою якої буде ефектив-
не протистояння ворожій 
дез інформації з Росії, а та-
кож із Китаю, звідки потік 
пропаганди останнім ча-
сом значно зріс. Без цього 
будь-які заходи зазнають 
поразки, а європейські де-
мократії постійно піддава-
тимуться розхитуванню. 

УК Вважаєте, що росій-
ська дезінформація може 
вплинути на перебіг вибо-
рів до Європарламенту?
— Гадаю, що так. І одна з 
помилок, яку робить ЄС, 
полягає в тому, що він зо-
середжує свої зусилля ли-
ше на період виборів. Але 
російська пропаганда має 
довготермінові цілі та пла-
ни. Її мета — створювати 
так звану релятивну прав-
ду, щоб люди перестава-
ли вірити у будь-що. А що-
йно перестанемо вірити в 
демократичні інституції та 
демократичний устрій, за-
знаємо руйнування. І са-
ме цього прагне Росія. То-
му Єврокомісія повинна 
розуміти, що захист демо-
кратичного суспільства від 
загрози дезінформації має 
ширші часові межі, ніж пе-
редвиборча кампанія.

ФОТОФАКТ

НЕБАЙДУЖІСТЬ. Традиційні що-
місячні пікети в центрі Москви про-
вели активісти російської ініціати-
ви «Стратегія-30». Своїми плаката-
ми вони нагадали про українських 
політв’язнів, яких без будь-яких закон-
них підстав утримують у російських 
в’язницях. Учасники акції вимагають 
негайно звільнити ув’язнених, розпо-
віла проекту Радіо Свобода Крим. Ре-
алії учасниця акції Віра Лаврешина.

«Перехожі на Тверській, які спосте-
рігали за нашими пікетами, цього ра-
зу не завжди прагнули відвертати об-
личчя. Режим Путіна слабшає і набли-
жається до краху — це бачить вже ба-
гато хто. За захоплення українських 
моряків та спробу анексії Керченської 
протоки, оголошеної «внутрішнім мо-
рем Росії», їм доведеться розплачува-
тися. Обмін полоненими загальмував-
ся саме через російську сторону», — 
заявила активістка після акції.

Учасники акції назвали «міжна-
родним бандитизмом» утримуван-
ня громадян України в російських 
в’язницях.

ПРОШУ СЛОВА!

Недбалість 
чи 
байдужість?

Юрій БОГАЄВСЬКИЙ, 
ветеран дипломатичної 
служби, Надзвичайний  

і Повноважний посол України                                                            
для «Урядового кур’єра»

Минуло вже достатньо часу відтоді, як вулиця А. Луначар-
ського в Дніпровському районі Києва стала вулицею Ми-

трополита Андрея Шептицького (1865—1944).
Якось звернув увагу, що нову назву цієї вулиці подають ко-

му як заманеться. На багатьох приватних маршрутних авто-
бусах не раз помічав такі назви: вул. Метрополіта Шептиць-
кого, просто вул. Шептицького, вул. А. Шептицького та вул. 
Андрія Шептицького. А в деяких місцях можна побачити ще і 
стару назву.

Таке знущання з нової назви досить прикре, але переверши-
ли всіх у незнанні життєпису Андрея Шептицького чиновники 
деяких центральних органів влади. Наприкінці вересня я одер-
жав лист із Міністерства фінансів України за підписом одного 
із заступників міністра, який чомусь не звернув уваги на непра-
вильну назву нашої вулиці, яку виконавець написав як вул. Ме-
трополіта Андрія Шептинського. Це вже занадто! Так було, до 
речі, надруковано і на конверті.

По-своєму сприймають нинішню назву цієї вулиці і в Голов-
ному управлінні Пенсійного фонду України м. Києва: в листі на 
мою адресу замість слова «Митрополита» написано «Метропо-
літа».  А для чиновників Міністерства соціальної політики вона 
просто вул. Шептицького.

Хто цікавиться історією нашої країни, той має знати, яке міс-
це посіла в ній ця непересічна особистість і які випробування 
випали на її долю за царської Росії й у роки тоталітарної радян-
ської системи, а також під час Другої світової війни.

Великим українцем назвав свого часу Андрея Шептицько-
го видатний історик, громадський і державний діяч, президент 
Української Народної Республіки Михайло Грушевський, автор 
багатотомної праці «Історія України-Руси».

А нашим політикам та керівникам органів влади не завадить 
нагадати пораду самого Андрея Шептицького: «Якщо Україна 
хоче бути вільною, вона повинна відділитися від Москви. Укра-
їна має стати незалежною і шукати союзників серед інших не-
залежних держав, які виявлятимуть прагнення підтримувати 
помірковані запити і врешт-решт допомагати Україні в захис-
ті проти агресії московитів». 

Ці слова і через кілька десятиліть не втратили актуальності.

У справах ветеранів 
слід навести лад

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

МЕТА. Першим кроком на шляху створення Єдиного дер-
жавного реєстру ветеранів назвала міністр у справах ветера-
нів Ірина Фріз реєстрацію відповідного законопроекту у Верхо-
вній Раді. Документ розробили фахівці міністерства з активною 
допомогою  профільного парламентського комітету.

Жодне міністерство й відомство ще не мають повної картини 
того, що відбувається. Ніхто не знає точної кількості ветеранів. 
Інформація дуже розрізнена, внаслідок чого не можна сфор-
мувати чітко прораховану нову ветеранську політику. А осно-
вне завдання Мінветеранів — створення нової системи й на-
дання якісних державних сервісів, які відповідали б духу часу, 
всім ветеранам.

Створення реєстру дасть змогу зрозуміти не тільки чітку кар-
тину за групами пільговиків та відлучити від годівниці псевдо-
ветеранів з купленими документами. Аналіз даних нової інфор-
маційно-телекомунікаційної системи дасть змогу надати дер-
жавні послуги нового рівня.

«Ми хочемо повністю переглянути пільги, повикидати істо-
ричний мотлох і додати нові соціальні державні гарантії. Закон 
не має містити неробочих норм чи пільг, які застаріли ще де-
сять років тому. Він має бути орієнтованим на ветеранів, а не 
існувати для галочки», — зазначила Ірина Фріз.

Нині законодавство, на жаль, абсолютно не орієнтоване 
на членів ветеранських родин. Це слід кардинально зміню-
вати й надавати соціальні сервіси насамперед з реабіліта-
ції для всієї родини ветерана. Це нормальна практика, яку 
підтримують фахівці. Але без розуміння кількості осіб, їхньо-
го віку, статусу це неможливо зробити якісно. Саме для усу-
нення цієї проблеми і створюють  реєстр, повідомляє прес-
служба міністерства.

«Надання державою гарантій та пільг не має бути митар-
ствами по колах пекла в пошуках безкінечних довідок. Ми про-
понуємо створити електронну систему, в якій кожний ветеран 
зможе самостійно через власний кабінет взаємодіяти з держа-
вою, — окреслила мету Ірина Фріз. — Сподіваюся, парламент 
зможе розглянути законопроект у найкоротші строки й ухвали-
ти позитивне рішення».
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

ДОВІДКОВО

УРЯДОВИЙ КОНТАКТНИЙ ЦЕНТР ПОВІДОМЛЯЄ

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про позбавлення стипендій  

Президента України
1. Відповідно до пункту 8 Положення про стипендії Президента України для видат-

них спортсменів із паралімпійських і дефлімпійських видів спорту та їх тренерів, за-
твердженого Указом Президента України від 6 квітня 2006 року № 290 (зi змінами, 
внесеними Указами від 23 лютого 2012 року № 142 та від 12 липня 2013 року № 377), 
позбавити спортсмена Бойка Геннадія Романовича та тренерів Ільїна Миколу Семе-
новича й Ільїну Тетяну Анатоліївну стипендій Президента України, які їм було призна-
чено Указом Президента України від 26 червня 2017 року № 167.

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
30 січня 2019 року
№19/2019

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 40 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 23 січня 2019 р. № 40

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. В абзаці другому пункту 3 постанови Кабінету Міністрів України від 9 листопа-
да 2016 р. № 862 «Про державне регулювання цін на лікарські засоби» (Офіційний 
вісник України, 2016 р., № 95, ст. 3102; 2017 р., № 26, ст. 749; 2018 р., № 26, ст. 933) 
слова «а також на лікарські засоби, що використовуються під час трансплантації у 
доопераційний та післяопераційний періоди,» виключити.

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 9 листопада 2016 р. № 863 «Про за-
провадження відшкодування вартості лікарських засобів» (Офіційний вісник України, 
2016 р., № 95, ст. 3103; 2017 р., № 26, ст. 749; 2018 р., № 26, ст. 933):

1) у пункті 1 постанови слова «а також лікарських засобів, що використовують-
ся під час трансплантації у доопераційний та післяопераційний періоди,» виключити;

2) у додатку до постанови розділ «Для використання під час трансплантації у доо-
пераційний та післяопераційний періоди» виключити.

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 17 березня 2017 р. № 152 «Про забез-
печення доступності лікарських засобів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 26, 
ст. 749; 2018 р., № 26, ст. 933):

1) в абзаці першому пункту 1 Порядку відшкодування вартості лікарських засо-
бів, затвердженого зазначеною постановою, слова «а також лікарських засобів, що 
використовуються під час трансплантації у доопераційний та післяопераційний пері-
оди,» виключити;

2) у пункті 1 Порядку визначення розміру відшкодування вартості лікарських засо-
бів, вартість яких підлягає відшкодуванню, затвердженого зазначеною постановою, 
слова «а також лікарських засобів, що використовуються під час трансплантації у до-
операційний та післяопераційний періоди,» виключити.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 42 
Київ

Про припинення для України дії деяких 
угод, укладених у рамках Співдружності 

Незалежних Держав
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Припинити для України дію угод, укладених у рамках Співдружності Незалеж-

них Держав, згідно з переліком, що додається.
2. Міністерству закордонних справ в установленому порядку повідомити Вико-

навчому комітету Співдружності Незалежних Держав про припинення для України дії 
угод, укладених у рамках Співдружності Незалежних Держав.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2019 р. № 42

ПЕРЕЛІК 
угод, укладених у рамках Співдружності Незалежних  

Держав, дія яких для України припиняється
Угода про міждержавний обмін економічною інформацією, вчинена 26 червня 

1992 року в м. Мінську
Угода про обмін інформацією в галузі зовнішньоекономічної діяльності, вчинена 

24 вересня 1993 року в м. Москві
Угода про співробітництво в галузі зовнішньоекономічної діяльності, вчинена 15 

травня 1992 року в м. Ташкенті

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 січня 2019 р. № 29-р 
Київ

Про затвердження фінансового плану 
державного підприємства  

«Ізмаїльський морський торговельний порт» 
на 2019 рік

Затвердити фінансовий план державного підприємства «Ізмаїльський морський 
торговельний порт» на 2019 рік, що додається до оригіналу.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Операція «Реєстрація»
Останніми роками значно 

збільшилася кількість 
громадян, які використову-
ють в Україні транспорт-
ні засоби з іноземною реє-
страцією. Наявна система 
оподаткування акцизним 
податком легкових тран-
спортних засобів потребу-
вала осучаснення та запро-
вадження нових моделей.  

Для створення правових 
та економічних умов для 
реєстрації раніше ввезених 
на митну територію Украї-
ни автомобілів з іноземною 
реєстрацією, зокрема змен-
шення вартості нових тран-
спортних засобів, Верхо-
вна Рада ухвалила Закон 
№ 2612-VIII «Про внесен-
ня змін до Митного кодек-
су України та деяких інших 
законодавчих актів Укра-
їни щодо ввезення тран-
спортних засобів на митну 
територію України» та За-
кон № 2611-VIII «Про вне-
сення змін до Податкового 
кодексу щодо оподаткуван-
ня акцизним податком лег-
кових транспортних засо-
бів», які набули чинності 25 
листопада 2018 року. 

За інформацією Держав-
ної фіскальної служби, з ці-
єї дати по 2 січня 2019 року 
громадяни здійснили мит-
не оформлення 16,5 тися-
чі транспортних засобів з 
іноземною реєстрацією, які 
було ввезено на митну те-
риторію України з 1 січня 
2015-го до набрання чин-
ності новими  правилами 
ввезення таких авто та пе-
ребувають у митних режи-
мах тимчасового ввезення 
або транзиту.

Як повідомили «Урядо-
вий кур’єр» в управлінні 
взаємодії з громадськіс-
тю Урядового контактно-
го центру, у 2018 році на 
урядову «гарячу лінію» 
1545 та через веб-сайт 
центру надходило чима-
ло звернень з питань пе-
реміщення транспортних 
засобів через кордон. Гро-
мадяни зверталися із про-
ханнями повідомити пе-
релік документів, необ-
хідних для розмитнен-
ня транспортних засо-
бів з іноземною реєстра-
цією відповідно до Тимча-
сового порядку виконан-
ня митних формальностей 
під час здійснення митно-
го оформлення транспорт-
них засобів для їх вільно-
го обігу на митній терито-
рії України, затвердженого 
постановою Кабінету Міні-
стрів від 12 грудня   2018 ро-
ку №1077. Також надходи-
ли скарги від заявників, які 
не погоджувалися із нара-
хованими співробітниками 
ДФС (найчастіше Одесь-
кою, Львівською, Волин-
ською та Кіровоградською 
митницями ДФС) обсягами 
митних платежів.

Ось деякі приклади звер-
нень. Киянин звернув-
ся на урядову «гарячу лі-
нію» із проханням надати 
роз’яснення, чи у 2019 році 
змінюватиметься сума ми-
та, тобто акцизний податок, 
в’їзне мито, ПДВ на елек-
тромобілі та автомобілі-гі-
бриди, придбані на аукціо-
ні чи у вільному продажу на 
території США.

За підсумками розгля-
ду звернення Державна 
фіскальна служба Украї-
ни повідомила, що Законом 
№2611-VІІІ  встановлено 
таке: ставка акцизного по-
датку для транспортних за-
собів, зазначених у товарній 
позиції 8703 90 10 10 згідно 
з УКТ ЗЕД, оснащених ви-
ключно електричними дви-
гунами (одним чи кількома), 
встановлюється в розмірі 
євро за кіловат-годину єм-
ності електричного акуму-
лятора таких транспортних 
засобів; ставка акцизного 
податку для транспортних 
засобів, зазначених у товар-
них підкатегоріях 8703 10 18 
00 (для транспортних засо-

бів, що приводяться в рух 
тільки електричним двигу-
ном, одним або кількома), 
8703 90 10 90, 8703 90 90 00 
згідно з УКТ ЗЕД, встанов-
люється в розмірі 100 євро 
за штуку.

Жителька Харкова розпо-
віла, що після набрання чин-
ності закону  №2611-VІІІ 
сім’я придбала електромо-
біль у США, у зв’язку з чим 
просила допомогти в безпе-
решкодному проходженні 
розмитнення авто в Автоха-
бі Одеського морського тор-
говельного порту. 

В Одеській митниці ДФС 
поінформували, що 2017 ро-
ку в межах пункту пропус-
ку «Одеський морський тор-
говельний порт» на тери-
торії ТОВ «Євротермінал» 
створено проект «Автомо-
більний хаб».Для здійснен-
ня митного оформлення ав-
томобіля, що був у викорис-
танні, необхідно мати сер-
тифікат відповідності авто-
мобіля нормам Євро 5. Нині 
в Автохабі можна отримати 
документ, що засвідчує від-
повідність транспортних за-
собів вимогам технічних ре-
гламентів та національних 
стандартів, а саме сертифі-

кат або інший документ про 
підтвердження відповіднос-
ті, виданий згідно із законо-
давством України.

Заявниця з Вінниці про-
сила роз’яснення з приво-
ду розмитнення автомобіля, 
ввезеного в Україну з Лит-
ви, а саме: чи правдива ін-
формація про те, що якщо 
особа встигне легалізува-
ти машину протягом пільго-
вих 90 днів, то отримає 50% 
знижки на акциз.

У відповіді Вінницької 
митниці ДФС за підсумка-
ми розгляду звернення за-
значено, що питання сто-
совно «50% знижки на ак-
циз» визначено пунктом 20 
розділу XX «Перехідні по-

ложення» Податкового ко-
дексу України: «Тимчасово, 
протягом 90 календарних 
днів з дня набрання чинності 
Законом України «Про вне-
сення змін до Податкового 
кодексу України щодо опо-
даткування акцизним по-
датком легкових транспорт-
них засобів» ставки подат-

ку для транспортних засо-
бів, зазначених у підпункті 
215.3.5-1 пункту 215.3 стат-
ті 215 цього кодексу (крім 
транспортних засобів, за-
значених у товарних підка-
тегоріях 8703 10 18 00, 8703 
90 10 10, 8703 90 10 90, 8703 
90 90 00 згідно з УКТ ЗЕД 
), визначаються із застосу-
ванням коефіцієнта 0,5.

Встановлений цим пунк-
том коефіцієнт застосо-
вують для легкових тран-
спортних засобів, що були у 
вжитку, які ввозить на мит-
ну територію України фі-
зична особа для власного ви-
користання кількістю один 
на особу.

Під час зворотного зв’язку 
з фахівцем урядової «гаря-
чої лінії» заявниця повідо-
мила, що отримала зрозумі-
ле роз’яснення стану вирі-
шення питання розмитнен-
ня автомобіля з єврономе-
рами. 

Пропонуємо скориста-
тися інформацією про най-
більш актуальні запитання 
і відповіді щодо правил роз-
митнення автомобілів з іно-
земною реєстрацією, розмі-
щеною на офіційному веб-
порталі Державної фіскаль-
ної служби України за поси-
ланням: 

http://sfs.gov.ua/media-
tsentr/novini/359530.html

За період з 23 по 28 січня 
2019 року на урядовій «га-
рячій лінії» зареєстрова-
но 20 397 звернень, з них те-
лефоном — 18 962, через ін-
тернет — 1435.

Отримати відповідь, роз’яснення чи довідкову інфор-
мацію можна, звернувшись на урядову «гарячу лінію» за 
номером телефону 1545 цілодобово та беплатно з мережі 
фіксованого зв’язку Укртелекому, телефонів мобільних 
операторів Київстар, Vodafone Україна, Lifecell. 

✓ Особи з порушенням слуху можуть звернутися на уря-
дову «гарячу лінію» за допомогою Skype-зв’язку за таким 
іменем: Урядова гаряча лінія 1545-1, Урядова гаряча лінія 
1545-2, Урядова гаряча лінія 1545-3. 

✓ Працює «гаряча лінія» для кандидатів на посади фахівців 
з питань реформ:(044) 284-19-64. 

✓ Для підприємців діє «гаряча лінія» за номером:  
0-800-503-045.  

✓ Для громадян України, які перебувають за кордоном, но-
мер телефону урядової «гарячої лінії»: +38(044) 284-19-15. 

✓ Оформити звернення можна також через веб-сайт Уря-
дового контактного центру за адресою: www.ukc.gov.ua. 
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Єврономер ліпше вчасно замінити

Заявниця з Вінниці просила роз’яснення 
з приводу розмитнення автомобіля, 
ввезеного в Україну з Литви, а саме:  
чи правдива інформація про те, що якщо 
особа встигне легалізувати машину 
протягом пільгових 90 днів,  
то отримає 50% знижки на акциз.

ГРАФІК 
особистого прийому громадян Першим віце-прем’єр-міністром,  

віце-прем’єр-міністрами України та міністрами, які не очолюють міністерства
Перший віце-прем’єр-міністр України —  четвертий понеділок
Міністр економічного розвитку   непарного місяця
і торгівлі України  
Віце-прем’єр-міністр України —   другий четвер
Міністр регіонального розвитку, будівництва  непарного місяця
та житлово-комунального господарства України  
Віце-прем’єр-міністр з питань європейської  четвертий четвер
та євроатлантичної інтеграції України    непарного місяця
Віце-прем’єр-міністр України Кириленко В. А.   третій вівторок 
    парного місяця
Віце-прем’єр-міністр України Кістіон В. Є.   четвертий четвер 
    парного місяця
Віце-прем’єр-міністр України Розенко П. В.   третій вівторок 
    непарного місяця
Міністр Кабінету Міністрів України    другий вівторок 
    парного місяця
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ПОГЛЯД НА ПРОБЛЕМУ

Місцеві види палива дають змогу  
бути господарем 
ЕФЕКТИВНІСТЬ. Багато українських громад можуть стати енергетично незалежними  
за рахунок використання відновлюваних джерел 

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

Світ нині прагне в побуті та на 
виробництві використовува-

ти енергію біомаси, сонця, вітру, 
води й землі. Це по-господарськи, 
економічно вигідно, поліпшує еко-
логічний стан та зміцнює енерге-
тичну незалежність країни. І в на-
шій державі пріоритет національ-
ної політики в енергетичному сек-
торі — заміщення викопних видів 
палива та імпортованих енерго-
носіїв відновлюваними джерела-
ми енергії й альтернативними ви-
дами палива. На основі загально-
української стратегії  кожна об-
ласть  складає власні перспектив-
ні плани. На Вінниччині діє про-
грама підвищення енергоефек-
тивності та зменшення споживан-
ня енергоресурсів до 2022 року, 
на виконання якої торік у груд-
ні було презентовано наукове до-
слідження  енергетичного  потен-
ціалу  біомаси в області. Тож що 
вже зроблено і які «теплі» можли-
вості подільського краю, аналізує 
«Урядовий кур’єр».

Децентралізація — 
ключ до успіху

Село Северинівка Жмерин-
ського району має природний газ, 
однак не використовує його в опа-
люванні громадських будівель.  
Амбулаторію загальної практи-
ки сімейної медицини тут гріє рід-
на земля (тепловий насос) разом 
з електричним котлом. Сонячний 
колектор цілодобово забезпечує 
гарячою водою дитсадок.  Буди-
нок культури і центр надання ад-
міністративних послуг опалюють 
тріскою (у комунальному підпри-
ємстві є подрібнювач деревини). У 
школі, дитсадку та установах — 
теж твердопаливні котли, а самі 
приміщення термомодернізува-
ли. Енергоефективні проекти  гро-
мада здійснила завдяки залучен-
ням грантових коштів і місцевого 
бюджету.

Голова Северинівської об’єдна-
ної територіальної громади Олек-
сандр Христюк запевнив, що міс-
цеве паливо використовувати 
значно вигідніше, ніж природний 
газ. 

«Кількість кочегарів збільши-
лася, люди працюють на заготівлі 
біомаси, але й за цих умов є еконо-
мія коштів», — зазначив він.

Нині, за децентралізації, зеко-
номлені кошти ніхто не забирає 
— вони залишаються у грома-
ді. А створені нові робочі місця — 
це можливість конкретній  люди-
ні годувати сім’ю, плюс додатко-
ві надходження до місцевого бю-
джету. У Северинівці посадили 
понад 3500 саджанців швидкорос-
лої енергетичної верби, щоб і на-
далі послідовно заміщувати при-
родний газ місцевим паливом.

Зауважимо, що Карта енерге-
тичного потенціалу біомаси у Він-
ницькій області, розроблена нау-
ково-технічним центром «Біома-
са», — добрий помічник для те-
риторіальних громад. Досліджен-
ня містить  загальні дані про тех-
нічний потенціал біомаси в розрі-
зі районів області й можливі лан-
цюги її використання, геодані про 
місцерозташування котельно-
го обладнання бюджетних і кому-
нальних установ, лісгоспів, сіль-
ськогосподарських підприємств, 
пелетних ліній, вільних земель-

них ділянок, які можна викорис-
товувати для вирощування енер-
гетичних культур, садів (на яблу-
невій Вінниччині є сади по 200—
600 гектарів, де після щорічного 
обрізування утворюється значна 
кількість деревинної біомаси).

Тож кожна об’єднана терито-
ріальна громада може бачити, що 
для неї перспективно:  енергетич-
ні насадження, відходи сільсько-
господарського виробництва чи 
поєднання різних видів біомаси. 

«Фінансування бюджетних за-
кладів передано на місця. Зем-
лю передають громадам. У них усі 
інструменти. Є фінансові ресур-
си, зацікавленість, бо це їхній бю-
джет. Тож власне паливо заготов-
ляє власне комунальне підприєм-
ство і тепло виробляють на влас-
них котельнях. Що коротша від-
стань транспортування сирови-
ни, то менша собівартість. Треба 
визначатися і працювати», — за-

значив начальник відділу енерге-
тики та енергозбереження депар-
таменту ЖКГ, енергетики та інф-
раструктури облдержадміністра-
ції Іван Магдич.

Вінниця запустить 
четверту котельню 
на біомасі

Бізнес швидко реагує на те, що 
позитивно позначається на  кон-
курентній спроможності продук-
ції чи послуг. Людям треба дати 
інструменти. А ось котельні бю-
джетної й комунальної галузей — 
справа влади і громади.

Якщо 2010 року в цьому секторі 
на Вінниччини була 31 котельня 
на альтернативних видах палива, 
то тепер їх 442. А кількість газо-

вих котелень зменшилася майже 
наполовину.  

Проривом у можливості вико-
ристання біомаси стало введен-
ня в експлуатацію влітку 2016 
року у  Вінниці котельні на тріс-
ках потужністю 5,2 МВт. Найпо-
тужнішу котельню в Україні від-
крив Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман, який  багато зро-
бив для рідного міста у питаннях 
енергоефективності та енергоз-
береження, працюючи міським 
головою.

У мікрорайоні Тяжилів її бу-
ло збудовано в межах масштаб-
ного проекту, який здійснюють 
у місті за допомогою Швейцар-
ської Конфедерації. Котельня за-
безпечує мікрорайон гарячою во-
дою і теплом. Використання тріс-
ки як енергоносія значно змен-
шило паливну складову в собі-
вартості виробництва тепла й да-
ло змогу заощаджувати 2,3 міль-

йона кубічних метрів  природно-
го газу на рік. Водночас у мікро-
районі було реконструйовано те-
плові мережі, встановлено  інди-
відуальні теплові пункти із сис-
темою автоматичного регулю-
вання подачі теплоносія залеж-
но від температури зовнішнього 
повітря, реконструйовано газову 
котельню (будь-який теплоносій 
маємо споживати ощадливо) то-
що. У підсумку в рази зменши-
лися втрати тепла, поліпшилася 
якість надання послуг, підвищи-
лася енергоефективність підпри-
ємства «Вінницяміськтеплоенер-
го» і міста загалом.

Тоді міський голова Сергій 
Моргунов зауважував, що в най-
ближчих  планах міської влади — 
збільшити частку біомаси у ви-
робництві тепла.

За інформацією начальника 
відділу енергетичного менедж-
менту профільного департамен-
ту міської ради Вікторії Яворо-
венко, нині на комунальному під-
приємстві  «Вінницяміськтепло-
енерго», яке забезпечує теплом 
понад 90% містян, працює на біо-
масі три твердопаливні котель-
ні. Збудовано четверту — на де-
ревині (проводять пусконала-
годжувальні роботи)  на вулиці 
Сергія Зулінського потужністю 
3,3 МВт. Під час реконструкції 
системи теплозабезпечення цьо-
го мікрорайону теж використали 
комплексний підхід. Було замі-
нено 8,8 кілометра теплових ме-
реж, створено 68 ІТП, встановле-
но системи SCADA для автома-
тичного регулювання та контро-
лю параметрів теплоносія тощо. 
Реалізація проекту дасть змо-
гу на рік зменшити споживання 
природного газу на 3,4 мільйона 
кубічних метрів, а викиди СО2 — 
на 6,5 тисячі тонн.

Завдяки децентралізації та 
створенню виробництв значно 
зросли можливості міського бю-
джету. Протягом останніх років 
вінничани активно утеплюють 
школи й дитсадки, термомодерні-
зують багатоповерхівки з допомо-
гою державної програми та місь-
кої (30% кошти мешканців, а 70% 
— міського бюджету). Саме комп-
лексний підхід дає бажаний ре-
зультат. 

Тож Вінниця, яка першою се-
ред українських міст отрима-
ла європейську енергетичну від-
знаку, створила якісну систему 
управління процесами з енерго-
збереження та послідовно реалі-
зовує комплекс заходів з підви-
щення енергоефективності.

Природний газ 
можна замістити

Лише торік на об’єктах спіль-
ної комунальної власності тери-
торіальних громад області прове-
дено заходів з енергозбереження 
на суму понад 80 мільйонів гри-
вень. При цьому економія палив-
но-енергетичних ресурсів стано-
вить майже 2 мільйони тонн умов-
ного палива. 

Потребу котелень області за-
безпечують сировиною 17 під-
приємств із виробництва твердо-
го біо палива, а також 33 лісогос-
подарські господарства. У підсум-
ку торік спожито 781,9 мільйона 
кубічних метрів природного газу, 
що на 39,4 мільйона менше, ніж 
попереднього року. Бюджетні ор-
ганізації зменшили споживання 
на 3%, населення — на 6,5%, про-
мисловість — на 13,4%. У період з 
2016-го по 2018 рік загальне спо-
живання природного газу в облас-
ті зменшилося на 55,6 мільйона 
кубометрів, або на 7%, а  бюджет-
ними організаціями — на 10%.

Вінниччина послідовно працює 
над питаннями енергоощадності 
та енергоефективності. Торік бу-
ло здійснено такі заходи: комплек-
сний енергоаудит у 50 закладах 
охорони здоров’я та освіти, запро-
ваджено систему щоденного моні-
торингу споживання енергоресур-
сів у 110 бюджетних установах, на 
виконання розпорядження голо-
ви облдержадміністрації Валерія 
Коровія розроблено та затвердже-
но положення про обласну систему 
енергетичного менеджменту.

Фахівці стверджують, що міс-
цеві  відновлювані енергоресур-
си треба використовувати навіть 
за умови, що виробництво тепла з 
них коштувало б  дорожче, ніж з 
імпортного газу. Переведення ко-
телень на біомасу не лише змен-
шує залежність від імпортованих 
енергоносіїв, а й сприяє економіч-
ному розвитку області. Зокрема 
розвивається ринок виробництва 
та споживання альтернативних 
видів палива, створюють робочі 
місця, збільшуються надходжен-
ня до місцевих бюджетів.

Знайомлячись з обласною кар-
тою потенціалу біомаси,  звернув 
увагу, що протягом останніх років 
у рази зменшився експорт пелет і 
брикетів. Зробив висновок, що віт-
чизняний ринок біомаси розвива-
ється. 

«Він перебуває на стадії форму-
вання. Нині актуальне питання — 
створити правову базу для цьо-
го ринку, ухвалити  законопроек-
ти про аукціони біомаси, як у кра-
їнах Балтії. На Вінниччині достат-
ньо запасів біомаси і виробників 
пелет, брикетів, тріски тощо. Є й 
попит. Однак треба допрацювати 
ланцюжок, який пов’яже заготів-
лю біомаси, її переробку і достав-
ку», — сказав Іван Магдич. 

Поки що не можемо похвалити-
ся показником споживання енер-
горесурсів на одиницю опалюва-
ної площі. Однак ще багато біо-
маси не використовуємо — гілля 
з обрізки садів та прочищення лі-
сосмуг, качани і стебла кукурудзи 
тощо. Чимало є і вільних ділянок, 
щоб посадити енергетичні куль-
тури, а  вітчизняна промисловість 
виробляє сучасне обладнання для 
котелень. Тож є потреба  працю-
вати і мислити перспективно.  

«Звіт дослідження науковців 
свідчить, що на Вінниччині тех-
нічного потенціалу різних видів 
біомаси достатньо, щоб  повністю  
замістити споживання природно-
го газу. Навіть із запасом. Прак-
тично це можливо, але потре-
бує значних фінансових ресурсів. 
Це колосальна робота на роки», 
— підсумовує начальник відділу 
енергетики та енергозбережен-
ня департаменту ЖКГ, енергети-
ки та інфраструктури Вінницької 
облдержадміністрації.

Переробка біомаси на паливо для котельні стала буденним процесом
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Вінниця, яка першою серед українських 
міст отримала європейську енергетичну 
відзнаку, створила якісну систему управління 
процесами з енергозбереження та послідовно 
реалізує комплекс заходів з підвищення 
енергоефективності.
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ДОКУМЕНТИ

«Додаток  
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2019 р. № 44)

__________________________________________________________
(найменування вищого навчального закладу або його структурного
___________________________________________________________
підрозділу із зазначенням рівня акредитації, адреса закладу або підрозділу)
МФО ________, код згідно з ЄДРПОУ ___________________________
Розрахунковий рахунок _______________________________________

СПИСОК 
студентів (курсантів), яким призначено соціальну стипендію

Порядковий номер Прізвище, 
 ім’я, по батькові

Реєстраційний номер облікової картки  
платника податків або серія та номер  

паспорта  (для осіб, які мають відмітку  
у паспорті про право здійснювати платежі  

за його серією та номером)

Паспортні 
 дані або дані свідо-

цтва про народження Зареєстроване  
місце проживання

Фактичне місце  
проживання/ 
перебування

Місячний розмір 
стипендії, гривень Сума індексації, гривень

Місяць, за який 
здійснюється  

виплата

Місяць,  
по який  

призначено  
стипендію

Примітка*
серія,
номер ким видано

Діти-сироти, діти, позбавлені батьківського піклування, та особи з їх числа у разі продовження навчання до 23 років або до закінчення вищого навчального закладу, а також студенти (курсанти) вищого навчального  
закладу, які в період навчання у віці від 18 до 23 років залишилися без батьків

Особи, які мають право на отримання соціальної стипендії як постраждалі внаслідок  Чорнобильської катастрофи

Шахтарі, які мають стаж підземної роботи не менш як три роки

Особи, які стали студентами протягом трьох років після здобуття базової та/або повної загальної середньої освіти, батьки яких є шахтарями, що мають не менш як 15 років стажу підземної роботи або загинули внаслідок нещасного випадку на виробництві  
чи яким встановлено інвалідність I або II групи, відповідно до статті 5 Закону України «Про підвищення престижності шахтарської праці»

Особи, визнані постраждалими учасниками Революції Гідності, учасниками бойових дій, та їх діти  (до закінчення дітьми навчання у вищому навчальному закладі, але не довше ніж до досягнення ними 23 років)

Діти, один з батьків яких загинув (пропав безвісти) у районі проведення антитерористичної операції, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації 
у Донецькій та Луганській областях, бойових дій чи збройних конфліктів або помер внаслідок поранення, контузії чи каліцтва, одержаних у районі проведення антитерористичної операції, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, 

відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, бойових дій чи збройних конфліктів, а також внаслідок захворювання, одержаного в період участі в антитерористичній операції, здійсненні заходів із забезпечення 
національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях (до закінчення навчання у такому закладі, але не довше ніж до досягнення ними 23 років)

Діти, один з батьків яких загинув під час масових акцій громадянського протесту або помер внаслідок поранення, контузії чи каліцтва, одержаних під час масових акцій громадянського протесту (до закінчення навчання у вищому навчальному закладі,  
але не довше ніж до досягнення ними 23 років)

Діти, зареєстровані як внутрішньо переміщені особи  (до закінчення навчання у вищому навчальному закладі, але не довше ніж до досягнення ними 23 років)

Особи, яким призначені соціальні стипендії Верховної Ради України для студентів вищих навчальних закладів з числа дітей-сиріт та дітей з малозабезпечених сімей

Діти з інвалідністю та особи з інвалідністю I—III групи

Студенти з малозабезпечених сімей

Особи з інвалідністю внаслідок війни та їх діти (до закінчення дітьми навчання у вищому навчальному закладі, але не довше ніж до досягнення ними 23 років)
   _________

Усього

____________________________________________
      (найменування посади керівника вищого навчального  
             закладу або його структурного підрозділу)

_______________
(підпис)

___________________________________________
(ініціали та прізвище)

___ ____________ 20__ р.
 МП
____________
* У примітці зазначається:
0 — студент, який постійно проживає на території населеного пункту або навчається у навчальному закладі, що розташований у населеному пункті, якому надано статус гірського;
1 — студент індустріально-педагогічного вищого навчального закладу I—II рівня акредитації, що входить до складу державного вищого навчального закладу III—IV рівня акредитації, без статусу окремих юридичних осіб, який навчається за програ-

мою підготовки майстрів виробничого навчання і забезпечується безоплатним триразовим харчуванням (крім студентів з числа дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, та осіб з їх числа, а також студентів, які в період навчання у віці від 
18 до 23 років залишилися без батьків);

2 — студент індустріально-педагогічного вищого навчального закладу I—II рівня акредитації, що входить до складу державного вищого навчального закладу III—IV рівня акредитації, без статусу окремих юридичних осіб, який навчається за програ-
мою підготовки майстрів виробничого навчання і забезпечується безоплатним одноразовим харчуванням (крім студентів з числа дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, та осіб з їх числа, а також студентів, які в період навчання у віці від 
18 до 23 років залишилися без батьків);

3 — курсант невійськового вищого навчального закладу, який перебуває на державному утриманні (крім студентів з числа дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування, та осіб з їх числа, а також студентів, які в період навчання у віці від  
18 до 23 років залишилися без батьків).».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 44 
Київ

Про внесення змін до постанов Кабінету Міністрів України 
 від 17 червня 2015 р. № 423 і від 28 грудня 2016 р. № 1045
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 17 червня 2015 р. № 423 «Про 

затвердження Положення про Міністерство соціальної політики України» (Офіційний 
вісник України, 2015 р., № 51, ст. 1655) і від 28 грудня 2016 р. № 1045 «Деякі питан-
ня виплати соціальних стипендій студентам (курсантам) вищих навчальних закладів» 
(Офіційний вісник України, 2017 р., № 4, ст. 148, № 18, ст. 510, № 82, ст. 2508, № 95, 
ст. 2896; 2018 р., № 18, ст. 604) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та застосовується з 1 січ-
ня 2019 року.

 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 січня 2019 р. № 44

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 17 червня 2015 р. № 423   

і від 28 грудня 2016 р. № 1045
1. Пункт 4 Положення про Міністерство соціальної політики України, затверджено-

го постановою Кабінету Міністрів України від 17 червня 2015 р. № 423, доповнити під-
пунктом 411 такого змісту:

«411) організовує роботу з виплати передбаченої законодавством соціальної сти-
пендії студентам (курсантам) державних закладів вищої освіти, які навчаються за ден-
ною формою за державним замовленням;».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для ви-
плати соціальних стипендій студентам (курсантам) вищих навчальних закладів, затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1045:

1) у пункті 4:
абзаци шостий і сьомий викласти в такій редакції:
«5) осіб, визнаних постраждалими учасниками Революції Гідності, учасниками бо-

йових дій відповідно до Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціаль-
ного захисту», та їх дітей (до закінчення дітьми навчання у такому закладі, але не до-

вше ніж до досягнення ними 23 років) відповідно до статті 44 Закону України «Про ви-
щу освіту»;

6) дітей, один з батьків яких загинув (пропав безвісти) у районі проведення антите-
рористичної операції, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і обо-
рони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луган-
ській областях, бойових дій чи збройних конфліктів або помер внаслідок поранення, 
контузії чи каліцтва, одержаних у районі проведення антитерористичної операції, здій-
снення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування 
збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, бойових дій 
чи збройних конфліктів, а також внаслідок захворювання, одержаного в період учас-
ті в антитерористичній операції, здійсненні заходів із забезпечення національної безпе-
ки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та 
Луганській областях (до закінчення навчання у такому закладі, але не довше ніж до до-
сягнення ними 23 років), відповідно до статті 44 Закону України «Про вищу освіту»;»;

доповнити пункт після абзацу дванадцятого новим абзацом такого змісту:
«12) осіб з інвалідністю внаслідок війни відповідно до Закону України «Про статус 

ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» та їх дітей (до закінчення дітьми на-
вчання у такому закладі, але не довше ніж до досягнення ними 23 років) відповідно до 
статті 44 Закону України «Про вищу освіту».».

У зв’язку з цим абзаци тринадцятий — шістнадцятий вважати відповідно абзацами 
чотирнадцятим — сімнадцятим;

абзац шістнадцятий після цифр «5—8» доповнити цифрами «, 12»;
2) у пункті 5:
доповнити  пункт після абзацу двадцять третього новим абзацом такого змісту:
«- копію посвідчення постраждалого учасника Революції Гідності встановленого 

зразка;».
У зв’язку з цим абзаци двадцять четвертий — тридцять сьомий вважати відповідно 

абзацами двадцять п’ятим — тридцять восьмим;
абзац двадцять шостий викласти в такій редакції:
«- довідку органу соціального захисту населення про перебування на обліку в Єди-

ному державному автоматизованому реєстрі осіб, які мають право на пільги, за заре-
єстрованим (фактичним) місцем проживання з посиланням на норму законодавства, 
відповідно до якої встановлено статус учасника бойових дій, або  копію довідки про 
безпосередню участь особи в антитерористичній операції, забезпеченні її проведення і 
захисті незалежності, суверенітету та територіальної цілісності України, або копію до-
відки про участь особи у здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і обо-
рони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луган-
ській областях, забезпеченні їх здійснення;»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«особи, зазначені у підпункті 12 пункту 4, — копію посвідчення особи з інвалідністю 

внаслідок війни встановленого зразка.»;

3) у пункті 7:
абзац одинадцятий викласти в такій редакції:
«Особам, які належать до категорій, визначених підпунктами 5—8 та 12 пункту 4, 

у місяці виповнення їм 23 років соціальна стипендія виплачується за повний місяць.»;
доповнити пункт після абзацу дванадцятого новими абзацами такого змісту:
«Виплата призначеної соціальної стипендії продовжується:
особам, зазначеним у підпункті 10 пункту 4, — на підставі копії медичного висновку 

про дитину з інвалідністю віком до 18 років або довідки медико-соціальної експертизи 
за умови подання таких документів не пізніше ніж через шість місяців з дня їх видачі;

особам, зазначеним у підпункті 11 пункту 4, — на підставі довідки органу соціаль-
ного захисту населення про призначення сім’ї допомоги відповідно до Закону України 
«Про державну соціальну допомогу малозабезпеченим сім’ям» за умови подання до-
відки не пізніше ніж через три місяці з дня її видачі.».

У зв’язку з цим абзац тринадцятий вважати абзацом шістнадцятим;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Виплата соціальної стипендії за минулий період здійснюється не більш як за 12 мі-

сяців, якщо несвоєчасне включення студента (курсанта) до списків студентів (курсан-
тів), яким призначено соціальну стипендію, відбулося не з його вини.»;

4) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Органи соціального захисту населення, вищі навчальні заклади III—IV рівня 

акредитації та вищі навчальні заклади I—II рівня акредитації, що входять до їх складу, 
без статусу окремих юридичних осіб для формування особових справ студентів (кур-
сантів) і заявок на виплату соціальних стипендій користуються Єдиним державним ав-
томатизованим реєстром осіб, які мають право на пільги.

У разі виявлення розбіжностей у даних щодо конкретного студента (курсанта) під 
час формування його особової справи орган соціального захисту населення не вклю-
чає такого студента (курсанта) до заявки на виплату соціальних стипендій на поточ-
ний місяць, про що протягом п’яти робочих днів інформує вищий навчальний заклад 
або його структурний підрозділ до уточнення зазначеної інформації вищим навчаль-
ним закладом.

Після уточнення даних вищий навчальний заклад або його структурний підрозділ 
включає такого студента (курсанта), щодо якого виявлено розбіжності, до списку на 
виплату соціальної стипендії на наступний місяць з урахуванням місяців її невиплати.»;

5) абзац перший пункту 10 викласти в такій редакції:
«10. Органи соціального захисту населення подають щомісяця до 10 числа струк-

турним підрозділам соціального захисту населення заявки щодо потреби в коштах для 
виплати соціальної стипендії студентам (курсантам), інформацію про яких звірено з ві-
домостями про них, що містяться у Єдиному державному автоматизованому реєстрі 
осіб, які мають право на пільги.»;

6) додаток до Порядку викласти в такій редакції:

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2018 р. № 1098-р 
Київ

Про вилучення та надання земельних ділянок  
у постійне користування із зміною цільового призначення

1. Відповідно до статей 20, 122, 123, 149, 156 і 207 Земельного кодексу України, статті 58 Лі-
сового кодексу України вилучити з постійного користування державного підприємства «Корос-
тенське лісомисливське господарство» земельні ділянки загальною площею 130,3849 гекта-
ра (землі державної власності лісогосподарського призначення (ліси), у тому числі 113,4344 
гектара (кадастровий номер 1821155400:02:001:0057) і 16,9505 гектара (кадастровий номер 
1821155400:02:001:0058), розташовані на території Хорошівського району Житомирської області, 
та надати їх у постійне користування акціонерному товариству «Об’єднана гірничо-хімічна компа-
нія» із зміною цільового призначення для розміщення та експлуатації основних, підсобних і допо-
міжних будівель та споруд промислових, гірничодобувних, транспортних та інших підприємств, їх 
під’їзних шляхів, інженерних мереж, адміністративно-побутових будівель, інших споруд (для роз-
ширення території промислового майданчика, складів готової продукції та кар’єрного поля в меж-
ах гірничого відводу для дотримання проектних параметрів кар’єру під час розробки родовища ко-
рисних копалин) відповідно до спеціального дозволу на користування надрами від 11 лютого 2015 
р. № 6027 з правом вирубування дерев і чагарників та використання у визначеному законодавством 
порядку заготовленої при цьому деревини державним підприємством «Коростенське лісомислив-
ське господарство».

2. Акціонерному товариству «Об’єднана гірничо-хімічна компанія»:
відшкодувати відповідно до законодавства втрати лісогосподарського виробництва і збитки, за-

вдані внаслідок вилучення земельних ділянок для потреб, не пов’язаних з лісогосподарським ви-
робництвом;

поінформувати у шестимісячний строк Міністерство екології та природних ресурсів про дотри-
мання вимог природоохоронного законодавства.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 грудня 2018 р. № 1099-р 
Київ

Про вилучення та надання земельної ділянки у постійне 
користування із зміною цільового призначення

1. Відповідно до статей 20, 122, 123, 149, 156 і 207 Земельного кодексу України, стат-
ті 58 Лісового кодексу України вилучити з постійного користування державного підприєм-
ства «Коростенське лісомисливське господарство» земельну ділянку площею 19,6084 гек-
тара (землі державної власності лісогосподарського призначення (ліси), кадастровий номер 
1821155700:02:001:0353), розташовану на території Хорошівського району Житомирської 
області, та надати її у постійне користування акціонерному товариству «Об’єднана гірничо-
хімічна компанія» із зміною цільового призначення для розміщення та експлуатації осно-
вних, підсобних і допоміжних будівель та споруд промислових, гірничодобувних, транспорт-
них та інших підприємств, їх під’їзних шляхів, інженерних мереж, адміністративно-побуто-
вих будівель, інших споруд (для розширення території промислового майданчика, складів 
готової продукції та кар’єрного поля в межах гірничого відводу для дотримання проектних 
параметрів кар’єру під час розробки родовища корисних копалин) відповідно до спеціально-
го дозволу на користування надрами від 11 лютого 2015 р. № 6027 з правом вирубування де-
рев і чагарників та використання у визначеному законодавством порядку заготовленої при 
цьому деревини державним підприємством «Коростенське лісомисливське господарство».

2. Акціонерному товариству «Об’єднана гірничо-хімічна компанія»:
відшкодувати відповідно до законодавства втрати лісогосподарського виробництва і 

збитки, завдані внаслідок вилучення земельної ділянки для потреб, не пов’язаних з лісогос-
подарським виробництвом;

поінформувати у шестимісячний строк Міністерство екології та природних ресурсів про 
дотримання вимог природоохоронного законодавства.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ 
УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 23 січня 2019 р. № 24-р 

Київ

Про підписання Угоди  
(у формі обміну листами)  

між Урядом України  
та Урядом Китайської Народної Республіки  

про надання Уряду України 
 в особі Державної служби України  

з надзвичайних ситуацій спеціальних 
аварійно-рятувальних машин 

та обладнання
Схвалити проект Угоди (у формі обміну листами) між Уря-

дом України та Урядом Китайської Народної Республіки про на-
дання Уряду України в особі Державної служби України з над-
звичайних ситуацій спеціальних аварійно-рятувальних машин 
та обладнання.

Уповноважити Першого віце-прем’єр-міністра України — 
Міністра економічного розвитку і торгівлі Кубіва Степана Івано-
вича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2018 р. № 1208 

Київ

Про затвердження Порядку логістичного забезпечення 
сил оборони під час виконання завдань з оборони 

держави, захисту її суверенітету, територіальної цілісності 
та недоторканності

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок логістичного забезпечення сил оборони під час виконання за-

вдань з оборони держави, захисту її суверенітету, територіальної цілісності та недотор-
канності, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2018 р. № 1208

ПОРЯДОК 
логістичного забезпечення сил оборони під час виконання завдань з оборони 
держави, захисту її суверенітету, територіальної цілісності та недоторканності

1. Цей Порядок визначає механізм планування та організації логістичного забезпе-
чення визначеного складу військ (сил, органів) Збройних Сил, а також інших утворених 
відповідно до законів військових формувань (Національної гвардії, Держспецтранс-
служби), правоохоронних (СБУ, Держприкордонслужби, Національної поліції, Управ-
ління державної охорони) та розвідувальних органів, Держспецзв’язку, ДСНС, інших 
складових сил безпеки, які в установленому порядку і на умовах, визначених законо-
давством, залучаються до виконання завдання з оборони держави, захисту її суверені-
тету, територіальної цілісності та недоторканності у складі сил оборони (далі — скла-
дові сил оборони).

2. Терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
логістичне забезпечення — комплекс заходів із: планування логістичного забезпе-

чення; визначення потреб в озброєнні, бойовій (військовій та спеціальній) техніці, спе-
ціальних і транспортних засобах (далі — озброєння, військова та спеціальна техніка), 
матеріально-технічних засобах та послугах; проектування, розроблення (модернізація 
та модифікація) озброєння, військової та спеціальної техніки та матеріально-техніч-
них засобів, їх закупівлі, постачання, зберігання, ремонту, технічного обслуговування, 
контролю експлуатації (використання); реалізації, списання та утилізації надлишково-
го озброєння, військової та спеціальної техніки і матеріально-технічних засобів; плану-
вання та здійснення військових перевезень усіма видами транспорту; закупівлі робіт і 
послуг лазне-прального та торговельно-побутового обслуговування; організації харчу-
вання; розквартирування військ (сил, органів); закупівлі або будівництва, технічного 
обслуговування, експлуатації об’єктів військової інфраструктури;

матеріально-технічні засоби — ракети, боєприпаси, військово-технічне майно, па-
ливо, пальне, спеціальні рідини, продовольство, речове, медичне та інше майно, крім 
нерухомого, які необхідні для забезпечення складових сил оборони під час виконан-
ня ними завдання з оборони держави, захисту її суверенітету, територіальної ціліснос-
ті та недоторканності;

органи управління логістичним забезпеченням — органи військового управління 
(органи управління) Збройних Сил, інших військових формувань, правоохоронних та 
розвідувальних органів, Держспецзв’язку, ДСНС, на які до наданих законодавством по-
вноважень покладені завдання з логістичного забезпечення;

сили і засоби логістичного забезпечення — арсенали, бази, центри забезпечен-
ня, склади, автомобільні та ремонтно-відновлювальні військові частини (підрозділи) 
Збройних Сил, інших складових сил оборони, які призначені для утримання запасів 
озброєння, військової та спеціальної техніки, матеріально-технічних засобів, їх підве-
зення, технічного обслуговування і ремонту.

Терміни «військове майно», «військове майно непорушних запасів» вживаються у 
значенні, наведеному у Положенні про порядок обліку, зберігання, списання та вико-
ристання військового майна у Збройних Силах, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 4 серпня 2000 р. № 1225 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 32, 
ст. 1366), терміни «органи військового управління», «особливий період» — у значенні, 
наведеному в Законі України «Про оборону України», термін «послуги» — у значенні, 
наведеному в Законі України «Про публічні закупівлі», термін «сили оборони» — у зна-
ченні, наведеному в Законі України «Про національну безпеку України».

3. Логістичне забезпечення сил оборони під час виконання ними завдання з оборо-
ни держави, захисту її суверенітету, територіальної цілісності та недоторканності (да-
лі — застосування) організовується і здійснюється безперервно з метою задоволен-
ня потреб складових сил оборони в озброєнні, військовій та спеціальній техніці, мате-
ріально-технічних засобах, послугах та створення сприятливих умов для виконання ни-
ми завдань з оборони держави.

4. Основними принципами, на яких базується логістичне забезпечення сил оборони 
під час їх підготовки та в ході застосування, є:

централізація управління для досягнення ефективного виконання завдань із задо-
волення спільних потреб складових сил оборони із залученням усіх наявних сил і засо-
бів логістичного забезпечення складових сил оборони з урахуванням їх спроможнос-
тей, а також ефективного використання наявних ресурсів;

пріоритетність та достатність логістичного забезпечення для безперервного і по-
вного задоволення потреб складових сил оборони в озброєнні, військовій та спеціаль-
ній техніці, матеріально-технічних засобах та послугах, а також спрямування основних 
зусиль логістичного забезпечення на пріоритетних завданнях, які виконуються силами 
оборони під час їх підготовки та в ході застосування;

спільне виконання завдань із задоволення потреб складових сил оборони сукупни-
ми зусиллями центральних органів виконавчої влади, інших державних органів, сили і 
засоби яких залучаються до складу сил оборони, Збройних Сил, інших складових сил 
оборони, з урахуванням їх спроможностей;

взаємодія та координація дій між складовими сил оборони та центральними (місце-
вими) органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування, іншими дер-
жавними органами, підприємствами оборонно-промислового комплексу, іншими під-
приємствами, установами та організаціями незалежно від форми власності з питань 
забезпечення озброєнням, військовою та спеціальною технікою, матеріально-техніч-
ними засобами та послугами під час підготовки сил оборони та в ході їх застосування;

функціональна сумісність організаційних структур органів управління логістичного 
забезпечення складових сил оборони та підпорядкованих їм сил і засобів;

співробітництво складових сил оборони з органами іноземних держав, міжнародни-
ми організаціями та збройними силами інших держав у питаннях забезпечення складо-
вих сил оборони матеріальними засобами та послугами під час їх підготовки та в ході 
застосування відповідно до повноважень, визначених законодавством.

5. Основними завданнями логістичного забезпечення сил оборони під час їх підго-
товки та в ході застосування є:

визначення потреб в озброєнні, військовій та спеціальній техніці, матеріально-тех-
нічних засобах та послугах;

планування логістичного забезпечення;
планування мобілізаційних потреб складових сил оборони на особливий період в 

озброєнні, військовій та спеціальній техніці, матеріально-технічних засобах за рахунок 
можливостей національної економіки;

планування розвитку спроможностей логістичного забезпечення (сил і засобів ло-
гістики, визначення рівня запасів матеріальних засобів, логістичної інфраструктури то-
що) в рамках середньострокового та короткострокового планування для досягнення 
гарантованого рівня виконання завдань оборони держави;

проектування, розроблення (модернізація, модифікація) озброєння, військової та 
спеціальної техніки, матеріально-технічних засобів, їх закупівля, постачання, зберіган-
ня, ремонт, технічне обслуговування;

організація експлуатації (використання), реалізації, списання та утилізації надлиш-
кових озброєння, військової та спеціальної техніки, матеріально-технічних засобів;

забезпечення складових сил оборони послугами для створення необхідних житло-
во-побутових умов для особового складу сил оборони (харчування особового складу, 
забезпечення продовольством, організація лазне-прального та торговельно-побутово-
го обслуговування тощо);

створення запасів озброєння, військової та спеціальної техніки, матеріально-техніч-
них засобів, їх накопичення, відновлення замість витрачених (втрачених), ешелонуван-
ня, утримання у стані, який забезпечить своєчасне приведення сил оборони в готов-
ність до застосування (використання за призначенням) та розосередження відповідно 
до завдань, які виконуються в ході оборони держави;

планування та здійснення військових перевезень усіма видами транспорту;
розквартирування сил і засобів сил оборони;
організація технічного обслуговування та експлуатації об’єктів військової інфра-

структури.
6. Виконання завдань логістичного забезпечення сил оборони під час їх застосу-

вання здійснюється в єдиній системі логістичного забезпечення, яка включає органи 
управління логістичним забезпеченням, підпорядковані ним сили і засоби логістичного 
забезпечення Збройних Сил та інших складових сил оборони, які в установленому по-
рядку передано до складу сил оборони.

7. Загальне управління системою логістичного забезпечення сил оборони під час 
їх застосування здійснюється Генеральним штабом Збройних Сил, який відповідно до 
наданих законодавством повноважень здійснює безпосереднє військове керівництво 
силами оборони.

Безпосереднє управління логістичним забезпеченням сил оборони під час їх засто-
сування відповідно до наданих законодавством повноважень здійснюється відповід-

ним органом військового управління Збройних Сил, до повноважень якого належать 
питання організації логістичного забезпечення, командувачами відповідних угруповань 
сил оборони, а також керівниками відповідних центральних органів виконавчої вла-
ди, органів військового управління (органів управління), сили і засоби яких викону-
ють специфічні завдання в інтересах створених угруповань сил оборони, але не уві-
йшли до їх складу.

8. Управління системою логістичного забезпечення сил оборони під час їх засто-
сування здійснюється з відповідних пунктів управління, які функціонують у загальній 
системі державних пунктів управління, пунктів управління Збройних Сил, інших скла-
дових сил оборони.

Склад та структура таких пунктів управління визначаються законодавством, актами 
центральних органів виконавчої влади, Збройних Сил та інших складових сил оборони.

Для управління системою логістичного забезпечення сил оборони під час їх засто-
сування використовуються телекомунікаційна мережа військового зв’язку, телекому-
нікаційна мережа загального користування, телекомунікаційна мережа спеціального 
призначення та державна система урядового зв’язку.

9. Планування логістичного забезпечення сил оборони під час їх застосування орга-
нізовується і здійснюється Генеральним штабом Збройних Сил, який є головним орга-
ном військового управління з планування застосування сил оборони.

До планування логістичного забезпечення сил оборони під час їх застосування залу-
чаються центральні органи виконавчої влади, сили і засоби яких виділяються до складу 
сил оборони, Збройні Сили, інші складові сил оборони, які беруть участь або здійсню-
ють допоміжну роль у сприянні виконанню завдань Збройними Силами відповідно до 
повноважень та в порядку, визначеному законодавством.

Основні завдання та заходи з планування логістичного забезпечення сил оборони 
під час їх застосування визначаються директивними документами Генерального шта-
бу Збройних Сил.

10. Забезпечення складових сил оборони під час підготовки до застосування озбро-
єнням, військовою та спеціальною технікою, матеріально-технічними засобами та по-
слугами здійснюється відповідно до законодавства за рахунок та в межах видатків, пе-
редбачених для відповідних центральних органів виконавчої влади, інших військових 
формувань, правоохоронних та розвідувальних органів, Держспецзв’язку, ДСНС, інших 
складових сектору безпеки в державному бюджеті на зазначені цілі.

11. Забезпечення складових сил оборони озброєнням, військовою та спеціальною 
технікою, матеріально-технічними засобами під час їх застосування (крім спеціальної 
техніки, спеціальних засобів, а також матеріально-технічних засобів за специфічною 
номенклатурою) здійснюється за рахунок відповідних запасів, які створюються в мир-
ний час та використовуються в особливий період у порядку, встановленому Кабіне-
том Міністрів України.

Забезпечення складових сил оборони специфічними зразками спеціальної техні-
ки, спеціальними засобами та матеріально-технічними засобами за специфічною но-
менклатурою здійснюється відповідними центральними органами виконавчої влади, 
іншими військовими формуваннями, правоохоронними та розвідувальними органами, 
Держспецзв’язку, ДСНС, іншими складовими сектору безпеки на підставі актів зазна-
чених органів (формувань) відповідно до їх повноважень, визначених законодавством, 
за рахунок та в межах видатків, передбачених для них у державному бюджеті на зазна-
чені цілі на відповідний рік.

У разі потреби забезпечення складових сил оборони озброєнням, військовою та 
спеціальною технікою, іншим окремим індивідуально визначеним рухомим майном 
здійснюється шляхом їх передачі із сфери управління одних центральних органів ви-
конавчої влади, Збройних Сил, інших складових сил оборони до інших органів, фор-
мувань.

Передача всіх видів озброєння, військової та спеціальної техніки та іншого окремо-
го індивідуально визначеного рухомого майна до сфери управління центральних орга-
нів виконавчої влади, які провадять діяльність в інтересах національної безпеки і обо-
рони, Збройних Сил, інших складових сил оборони, здійснюється відповідно до Поряд-
ку вилучення і передачі військового майна Збройних Сил, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 29 серпня 2002 р. № 1282 (Офіційний вісник України, 
2002 р., № 36, ст. 1690), та Положення про порядок передачі об’єктів права державної 
власності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 21 вересня 1998 р.  
№ 1482 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 38, ст. 1405).

12. Визначення та здійснення процедур закупівлі та надання послуг оборонного при-
значення, укладення договорів (контрактів) на їх виконання здійснюються відповідно 
до законодавства.

13. У разі потреби забезпечення Збройних Сил, інших складових сил оборони ма-
теріально-технічними засобами та послугами здійснюється відповідно до пункту 6 По-
рядку забезпечення Збройних Сил, інших утворених відповідно до законів військових 
формувань, правоохоронних органів спеціального призначення, Міністерства внутріш-
ніх справ, Національної поліції, розвідувальних органів, військової прокуратури, Дер-
жавної служби з надзвичайних ситуацій, працівників закладів охорони здоров’я необ-
хідними засобами та ресурсами під час їх залучення до здійснення заходів із забез-
печення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Росій-
ської Федерації у Донецькій та Луганській областях, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 26 вересня 2018 р. № 772 (Офіційний вісник України, 2018 
р., № 78, ст. 2595).

14. Забезпечення сил оборони озброєнням, військовою та спеціальною технікою, 
матеріально-технічними засобами під час їх застосування здійснюється за такими кла-
сами постачання:

клас I — продовольство (харчові продукти та корм), що споживається особовим 
складом та тваринами, для якого встановлено єдині норми;

клас II — матеріально-технічні засоби, що видаються за встановленими нормами 
забезпечення, штатами та табелями до них (озброєння та зброя, військова (спеціаль-
на) техніка та технічні засоби, обмундирування та спорядження, запасні частини, ін-
струменти та приладдя тощо);

клас III — усі види нафтопродуктів та пально-мастильних матеріалів, паливо;
клас IV — предмети постачання, норму забезпечення якими не визначено встанов-

леними штатами та табелями (фортифікаційні та будівельні матеріали);
клас V — усі види ракет, боєприпасів та інших вибухових речовин.
Організація забезпечення озброєнням, військовою та спеціальною технікою, інши-

ми матеріально-технічними засобами за класами постачання визначається Міноборо-
ни, іншими центральними органами виконавчої влади, іншими військовими формуван-
нями, правоохоронними та розвідувальними органами, Держспецзв’язку, ДСНС, інши-
ми складовими сил безпеки, сили і засоби яких залучаються до виконання завдань у 
складі сил оборони.

15. Потреба в озброєнні, військовій та спеціальній техніці, матеріально-технічних 
засобах та послугах, необхідних для забезпечення сил оборони під час їх застосуван-
ня, визначається в ході стратегічного планування Генеральним штабом Збройних Сил 
за участю представників центральних органів виконавчої влади, інших утворених від-
повідно до законів військових формувань, правоохоронних та розвідувальних орга-
нів, Держспецзв’язку, ДСНС, інших складових сил безпеки, які в установленому по-
рядку і на умовах, визначених законодавством, залучаються до застосування у скла-
ді сил оборони.

Під час визначення потреби враховуються:
стан укомплектованості (забезпеченості) складових сил оборони озброєнням, вій-

ськовою та спеціальною технікою, запасами матеріально-технічних засобів;
кількість озброєння, військової та спеціальної техніки, матеріально-технічних засо-

бів, необхідних для доукомплектування складових сил оборони до початку їх застосу-
вання, та доведення обсягів відповідних запасів матеріально-технічних засобів до вста-
новлених норм їх утримання;

прогнозні показники витрат (втрат) озброєння, військової та спеціальної техніки, 
матеріально-технічних засобів протягом виконання визначених завдань та строки їх 
поновлення;

величину запасів матеріально-технічних засобів, яку необхідно мати у складових си-
лах оборони після завершення виконання ними визначених завдань;

обсяги та строки надання послуг.
16. Створення, утримання та використання непорушних запасів озброєння, військо-

вої та спеціальної техніки, матеріально-технічних засобів здійснюється відповідно до 
порядку, встановленого Кабінетом Міністрів України.

Укладення договорів (контрактів) на виконання підприємствами мобілізаційних за-
вдань здійснюється відповідно до законодавства.

17. Технічне обслуговування та ремонт озброєння, військової та спеціальної тех-
ніки складових сил оборони під час їх застосування залежно від обсягів робіт орга-
нізовується і здійснюється відповідними силами і засобами логістичного забезпечен-
ня сил оборони, підприємствами оборонно-промислового комплексу, а також іншими 
підприємствами, установами та організаціями незалежно від форми власності відпо-
відно до законодавства.

18. Забезпечення послугами для здійснення військових перевезень військових па-
сажирів та військових вантажів під час застосування сил оборони здійснюється шля-
хом їх закупівлі відповідно до законодавства за рахунок та в межах видатків, передба-
чених для центральних органів виконавчої влади, інших складових сил оборони в дер-
жавному бюджеті на зазначені цілі.

Обсяги військових перевезень в інтересах сил оборони під час їх застосування, чер-
говість та терміновість військових перевезень встановлює Генеральний штаб Зброй-
них Сил.

19. Організація, ведення обліку озброєння, військової та спеціальної техніки, матері-
ально-технічних засобів та послуг, визначення порядку їх прийняття, видачі, витрачан-
ня, передачі та списання здійснюються відповідно до законодавства.

20. Для ефективного виконання завдань логістичного забезпечення сил оборони під 
час їх застосування між силами оборони та центральними (місцевими) органами вико-
навчої влади, іншими державними органами, органами місцевого самоврядування, під-
приємствами оборонно-промислового комплексу, іншими підприємствами, установа-
ми та організаціями незалежно від форми власності організовується взаємодія з пи-
тань забезпечення матеріально-технічними засобами та послугами, проведення тех-

нічного обслуговування та ремонту зразків озброєння, військової та спеціальної техні-
ки, створення необхідних побутових умов для забезпечення життєдіяльності особово-
го складу сил оборони, організації медичного забезпечення тощо.

Порядок організації взаємодії, питання взаємодії, суб’єкти взаємодії та механізм 
здійснення такої взаємодії визначаються директивними (організаційно-розпорядчи-
ми) та планувальними документами з логістичного забезпечення Генерального шта-
бу Збройних Сил.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 41 
Київ

Про затвердження Порядку забезпечення підручниками  
та посібниками здобувачів повної загальної середньої  

освіти і педагогічних працівників
Відповідно до абзацу другого частини третьої статті 4 Закону України «Про освіту» 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок забезпечення підручниками та посібниками здобувачів по-

вної загальної середньої освіти і педагогічних працівників, що додається.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згід-

но з переліком, що додається.
3. Міністерству освіти і науки під час підготовки пропозицій до проекту Державного 

бюджету України передбачати щороку видатки на видання, придбання, зберігання і до-
ставку підручників та посібників для здобувачів повної загальної середньої освіти і пе-
дагогічних працівників.

 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 23 січня 2019 р. № 41

ПОРЯДОК  
забезпечення підручниками та посібниками здобувачів повної загальної  

середньої освіти і педагогічних працівників
1. Цей Порядок визначає механізм безоплатного забезпечення здобувачів повної за-

гальної середньої освіти і педагогічних працівників підручниками та посібниками (зо-
крема електронними та з аудіосупроводом), що були визначені за результатами кон-
курсного відбору, проведення якого організовує та забезпечує МОН, та видані (переви-
дані) за кошти державного бюджету (далі — підручники та посібники).

Забезпечення підручниками та посібниками здійснюється шляхом їх видання (пере-
видання), придбання, зберігання, доставки та формування резервного фонду, а також 
надання права на використання електронних підручників та посібників, електронних 
версій друкованих підручників у форматі pdf.

2. Підручниками та посібниками (зокрема електронними версіями друкованих під-
ручників у форматі pdf та електронними підручниками та посібниками) забезпечують-
ся всі здобувачі повної загальної середньої освіти і педагогічні працівники закладів за-
гальної середньої, професійної (професійно-технічної), фахової передвищої та вищої 
освіти, їх структурних підрозділів, що забезпечують здобуття повної загальної серед-
ньої освіти, а також педагогічні працівники закладів післядипломної педагогічної осві-
ти відповідно до потреби.

Визначення потреби в підручниках та посібниках у поточному навчальному році 
здійснюється відповідно до прогнозованої кількості здобувачів повної загальної серед-
ньої освіти з урахуванням їх максимальної кількості за наступні п’ять років, а також від-
повідно до фактичної кількості педагогічних працівників закладів загальної середньої, 
професійної (професійно-технічної) освіти, заявок закладів фахової передвищої, ви-
щої та післядипломної педагогічної освіти. Інформацію про прогнозовану кількість здо-
бувачів повної загальної середньої освіти і потребу в підручниках та посібниках пода-
ють структурні підрозділи освіти і науки обласних, Київської та Севастопольської місь-
ких держадміністрацій до МОН щороку не пізніше 1 липня.

3. Видання підручників та посібників здійснюється:
один раз на п’ять років з розрахунку до 120 відсотків відповідно до потреби (крім 

підручників з кримськотатарської мови та літератури);
для здобувачів повної загальної середньої освіти з особливими освітніми потреба-

ми з розрахунку до 160 відсотків їх прогнозованої кількості.
Підручники з кримськотатарської мови та літератури до відновлення конституцій-

ного ладу України на території Автономної Республіки Крим та м. Севастополя щоро-
ку видаються накладом 300 примірників та можуть бути використані у закладах поза-
шкільної освіти.

Навчальні матеріали (зошити з друкованою основою, дидактичні матеріали, зо-
крема їх електронні версії у форматі pdf та з аудіосупроводом) для експерименталь-
них закладів загальної середньої освіти, а також посібники серії «Шкільна бібліоте-
ка», навчально-методична література для педагогічних працівників, словники для кла-
сів (груп) з навчанням українською мовою, мовами національних меншин та корінних 
народів видаються відповідно до потреби з урахуванням обсягів фінансування. 

Здобувачі повної загальної середньої освіти в експериментальних закладах загаль-
ної середньої освіти забезпечуються електронними підручниками, що були визначені 
за результатами конкурсного відбору, відповідно до обсягів фінансування.

Строк використання для експериментальних закладів загальної середньої освіти зо-
шитів з друкованою основою становить один рік, електронних підручників —  три роки.

Підручники, що були визначені за результатами конкурсного відбору і вже викорис-
товувалися в освітньому процесі не менше п’яти років та не були змінені за своїм зміс-
том, можуть бути за рішенням МОН перевидані без проведення конкурсного відбору.

4. Закупівля послуг з видання підручників та посібників, зберігання їх резервного 
фонду та доставки до структурних підрозділів освіти і науки обласних, Київської та Се-
вастопольської міських держадміністрацій, а також придбання підручників та посіб-
ників здійснюються державною установою, визначеною МОН, що належить до сфе-
ри його управління. 

У межах адміністративно-територіальних одиниць доставку і отримання заклада-
ми освіти підручників та посібників організовують відповідні місцеві держадміністрації 
за рахунок коштів місцевих бюджетів протягом15 календарних днів з дня надходжен-
ня підручників та посібників.

5. Державна установа, визначена МОН, що належить до сфери його управління, 
формує резервний фонд підручників та посібників з кожного накладу:

1) для науково-методичних і виробничих потреб у кількості:
українською мовою до 1500 примірників кожної назви;
мовами національних меншин від 10 до 500 примірників кожної назви відповідно до 

прогнозованої кількості здобувачів повної загальної середньої освіти;
для здобувачів повної загальної середньої освіти з особливими освітніми потреба-

ми від 1 до 200 примірників з кожної назви;
серії «Шкільна бібліотека» до 500 примірників з кожної назви;
2) для задоволення освітніх потреб громадян України, які проживають або перебу-

вають за кордоном:
з української мови та літератури до 1000 примірників;
з інших предметів українською мовою до 300 примірників кожної назви;
серії «Шкільна бібліотека» до 500 примірників з кожної назви.
6. Здобувачі повної загальної середньої освіти та педагогічні працівники забезпе-

чуються безоплатно електронними підручниками та посібниками, право використання 
яких придбано за кошти державного бюджету, шляхом розміщення таких підручників 
та посібників (гіпертекстових посилань на них) в Інтернеті, зокрема на спеціальному ін-
формаційному ресурсі — Національній освітній електронній платформі.

7. Придбання підручників та посібників здійснюється у порядку, визначеному зако-
нодавством, у осіб, які мають виключні майнові права на зазначені підручники та по-
сібники.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 23 січня 2019 р. № 41
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2010 р. № 781 «Деякі питан-

ня забезпечення підручниками та навчальними посібниками студентів вищих навчаль-
них закладів, учнів загальноосвітніх і професійно-технічних навчальних закладів та ви-
хованців дошкільних навчальних закладів» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 65, 
ст. 2294).

2. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 26 серпня 2015 р. № 629 «Деякі питання 
використання у 2015 році коштів, передбачених на видання, придбання, зберігання та 
доставку підручників і посібників» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 70, ст. 2310).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 16 вересня 2015 р. № 729 «Про внесен-
ня зміни до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2010 р. № 781» 
(Офіційний вісник України, 2015 р., № 76, ст. 2525).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 листопада 2015 р. № 945 «Про вне-
сення зміни до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2010 р. № 
781» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 94, ст. 3209).

5. Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України від 11 берез-
ня 2009 р. № 181 і від 27 серпня 2010 р. № 781, затверджених постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 1 червня 2016 р. № 351 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 45, 
ст. 1644).
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2018 р. № 1209 

Київ
Деякі питання постачання електричної енергії захищеним 
споживачам та визнання такими, що втратили чинність,  

деяких постанов Кабінету Міністрів України 
Відповідно до частини четвертої статті 60 Закону України «Про ринок електричної 

енергії» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок забезпечення постачання електричної енергії захищеним споживачам;
склад Міжвідомчої комісії з надання статусу захищеного  споживача;
Положення про Міжвідомчу комісію з надання статусу захищеного споживача.
2. Установити, що споживачі, які мають затверджені акти екологічної та/або аварій-

ної/технологічної броні та в дев’ятимісячний строк забезпечили виконання вимог Поряд-
ку забезпечення постачання електричної енергії захищеним споживачам, затвердженого 
цією постановою, протягом зазначеного строку за умови здійснення попередньої оплати 
перебувають в статусі захищених споживачів відповідно до умов зазначеного Порядку.

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається. 

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2018 р. № 1209

ПОРЯДОК  
забезпечення постачання електричної енергії захищеним споживачам

Загальні питання
1. Цей Порядок встановляє процедуру визначення переліку захищених спожива-

чів електричної енергії (далі — захищені споживачі), обмеження, відключення поста-
чання електричної енергії (далі — електропостачання) захищеним споживачам, ме-
ханізм забезпечення повної поточної оплати захищеними споживачами.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
захищений споживач — споживач електричної енергії, до якого застосовується 

особливий режим відключення та/або обмеження електропостачання для запобіган-
ня виникненню надзвичайної ситуації техногенного характеру;

окрема лінія електроживлення струмоприймачів — виділена із загальної схеми елек-
троживлення захищеного споживача лінія електропередачі, яка заживлена від комута-
ційного апарату, що міститься в оперативному управлінні оператора системи розподілу 
(оператора системи передачі), обладнана окремими засобами обліку електричної енергії, 
забезпечує електроживлення обладнання (струмоприймачів), несанкціоноване відклю-
чення (знеструмлення) якого створює загрозу виникнення надзвичайної ситуації техно-
генного характеру, та відключення якої призводить до знеструмлення іншого споживача;

програма безпечного відключення електроживлення — узгоджений з місцевими ор-
ганами виконавчої влади за місцем розташування споживачів комплекс заходів, які пови-
нні бути здійснені для запобігання настанню шкідливих наслідків зупинки технологічного 
процесу (виробничого циклу) захищеного споживача, пов’язаної з обмеженням, відклю-
ченням електропостачання та часу, необхідного для  здійснення комплексу заходів, зокре-
ма для обмеження, відключення електропостачання обладнання захищеного споживача;

рівень обмеження електропостачання — мінімальна величина електричної по-
тужності та мінімальна погодинна величина споживання електричної енергії струмо-
приймачами захищеного споживача, під час експлуатації яких повинні виконуватися 
вимоги програми безпечного відключення електроживлення;

споживач-заявник — споживач електричної енергії, обмеження чи відключення 
електропостачання до обладнання (струмоприймачів) якого може призвести до ви-
никнення надзвичайної ситуації техногенного характеру, який звертається для отри-
мання відповідного статусу до Міжвідомчої комісії з надання статусу захищеного 
споживача (далі — Міжвідомча комісія);

фінансова гарантія оплати (далі — фінансова гарантія) — заходи забезпечення 
оплати вартості електричної енергії, яка буде спожита захищеним споживачем від-
повідно до обсягу рівня обмеження електропостачання, а також оплати вартості по-
слуг розподілу та/або передачі.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про ринок 
електричної енергії України», «Про державну допомогу суб’єктам господарювання», 
Кодексі цивільного захисту України та Правилах роздрібного ринку електричної енер-
гії, затверджених постановою НКРЕКП від 14 березня 2018 р. № 312.

Складення переліку захищених споживачів 
3. Підготовка пропозицій щодо визначення переліку захищених споживачів здій-

снюється Міжвідомчою комісією, яка утворюється Кабінетом Міністрів України.
4. Завдання і повноваження Міжвідомчої комісії та порядок її роботи визначають-

ся Положенням про Міжвідомчу комісію з надання статусу захищеного споживача.
5. Міжвідомча комісія щороку готує та подає Кабінетові Міністрів України пропо-

зиції щодо визначення переліку захищених споживачів на наступний календарний рік.
6. Перелік захищених споживачів затверджується Кабінетом Міністрів України, 

оприлюднюється на офіційному веб-сайті Міненерговугілля та доводиться до відома 
електропостачальників, оператора системи розподілу, оператора системи передачі, 
які розміщують на своїх офіційних веб-сайтах перелік захищених споживачів, приєд-
наних до системи розподілу та систем передачі.

7. Електропостачальники разом із захищеними споживачами протягом 10 робо-
чих днів з дня набрання чинності актом Кабінету Міністрів України щодо затверджен-
ня переліку захищених споживачів складають та затверджують акти екологічної та/
або аварійної/технологічної броні, а також здійснюють необхідні заходи для запобі-
гання шкідливим наслідкам зупинки технологічного процесу (виробничого циклу).

8. Споживач-заявник для отримання статусу захищеного споживача звертається 
до Міжвідомчої комісії та подає оригінали таких документів:

1) листа-звернення щодо отримання статусу захищеного споживача, що містить 
інформацію про ризики техногенного/екологічного характеру, які матимуть місце у 
разі обмеження, відключення електропостачання споживачу-заявнику з урахуванням 
особливостей його технологічних процесів (виробничих циклів) та переліку струмо-
приймачів, що є джерелом зазначених ризиків;

2) програми безпечного відключення електроживлення, яка містить, зокрема, 
комплекс заходів, які повинні бути здійснені для запобігання настанню шкідливих 
наслідків зупинки технологічного процесу (виробничого циклу) споживача електрич-
ної енергії та часу, необхідного для здійснення заходів, зокрема для обмеження, від-
ключення електропостачання споживачу;

3) схеми електроживлення струмоприймачів відповідно до проектних рішень на окремі 
лінії електроживлення струмоприймачів, відключення яких потребує застосування програ-
ми безпечного відключення електроживлення, узгодженої з Держенергонаглядом;

4) складеного Держенергонаглядом акта відповідності схеми електроживлен-
ня струмоприймачів, щодо яких застосовується програма безпечного відключення 
електроживлення;

5) укладеного з електропостачальником договору з комерційною пропозицією 
щодо забезпечення електропостачальником  оплати вартості послуг з передачі та/
або розподілу електричної енергії та передбачення попередньої оплати за електрич-
ну енергію у відповідному розрахунковому періоді та додатків до нього, у тому числі 
додатка, яким визначені особливі умови постачання електричної енергії до струмо-
приймачів на об’єкті споживача, щодо яких застосовується програма безпечного від-
ключення електроживлення;

6) узгодженого з електропостачальником розрахунку вартості електричної енергії 
та послуг з розподілу та/або передачі електричної енергії відповідно до графіка здій-
снення обмеження/припинення електропостачання;

7) довідки від електропостачальника та оператора системи розподілу або оператора 
системи передачі про відсутність заборгованості у споживача-заявника чи про стан ви-
конання графіків реструктуризації погашення заборгованості (акта звірки розрахунків);

8) договору про надання банком, що відповідає вимогам пункту 24 цього По-
рядку, безвідкличної банківської гарантії для забезпечення виконання грошових 
зобов’язань захищеного споживача або для захищеного споживача, діяльність якого 
фінансується з бюджету відповідного рівня, — письмового підтвердження забезпе-
чення у відповідному бюджеті коштів, необхідних для повної оплати використаної та-
ким споживачем електричної енергії у період обмеження, припинення електропоста-
чання відповідно до графіка здійснення обмеження, припинення електроживлення.

9. На момент звернення до Міжвідомчої комісії споживач-заявник забезпечує ре-
алізацію схеми електроживлення об’єкта з виділенням відповідно до проектних рі-
шень на окремі лінії електроживлення струмоприймачів, під час експлуатації яких 
повинні виконуватись вимоги програми безпечного відключення електроживлення.

Реалізована схема електроживлення об’єкта споживача-заявника повинна забез-
печувати можливість відключення у загальному порядку усіх струмоприймачів спо-
живача-заявника та субспоживачів, крім струмоприймачів, під час експлуатації яких 
повинні виконуватись вимоги програми безпечного відключення електроживлення. 
Якщо строк визначено графіком здійснення обмеження, відключення електропоста-
чання, повинне передбачатися використання автономного джерела електропостачан-
ня відповідної потужності.

10. З метою формування переліку документів, передбачених пунктом 8 цього Порядку, 
Держенергонагляд за заявою споживача-заявника  проводить  перевірку схеми електро-
живлення струмоприймачів, під час експлуатації яких повинні виконуватись вимоги про-
грами безпечного відключення електроживлення, та складає відповідний акт перевірки.

Зазначена перевірка також може бути ініційована електропостачальником, опера-
тором системи розподілу або оператором системи передачі. У разі виявлення невідпо-
відності схеми електроживлення проектним рішенням та/або схемі електроживлення, 

на підставі якої споживач отримав статус захищеного споживача, Держенергонагляд 
складає акт невідповідності та повідомляє про це електропостачальнику, операторові 
системи розподілу, операторові системи передачі та Міжвідомчій комісії.

Міжвідомча комісія протягом місяця з дня надходження повідомлення про скла-
дення Держенергонаглядом акта невідповідності проводить засідання, на якому при-
ймає рішення про внесення на розгляд Кабінету Міністрів України пропозиції щодо 
виключення захищеного споживача з відповідного переліку.

11. Внесення змін до затвердженого Кабінетом Міністрів України переліку захи-
щених споживачів здійснюється на підставі висновків та пропозицій Міжвідомчої ко-
місії у разі:

1) звернення захищеного споживача, зокрема у зв’язку з необхідністю зміни ха-
рактеру його виробництва або зміни схеми електроживлення струмоприймачів захи-
щеного споживача;

2) появи нових споживачів-заявників, що мають обладнання, обмеження, відклю-
чення електропостачання якого створює загрозу виникнення надзвичайної ситуації 
техногенного характеру;

3) повідомлення Держенергонагляду про невідповідність схеми електроживлення 
струмоприймачів захищеного споживача, під час експлуатації яких повинні виконува-
тись вимоги програми безпечного відключення електроживлення.

Обмеження, відключення електропостачання  
захищеним споживачам

12. Електропостачальник, оператор системи розподілу та/або оператор системи 
передачі у разі невиконання захищеним споживачем умов договору про постачання 
електричної енергії захищеному споживачу або договору про постачання електрич-
ної енергії постачальником універсальних послуг, або договору про надання послуг 
з розподілу (передачі) електричної енергії та положень цього Порядку обмежують 
постачання йому електричної енергії шляхом постачання за окремою лінією елек-
троживлення струмоприймачів в обсязі, який відповідає рівню обмеження електро-
постачання, з подальшим повним відключенням електропостачання на умовах та у 
строки, визначені графіком здійснення обмеження, відключення електропостачання.

Графік здійснення обмеження, відключення електропостачання обладнання 
(струмоприймачів) захищеного споживача повинен містити етапи та строки здій-
снення відповідних заходів.

13. У разі запровадження процедури обмеження, відключення електропостачан-
ня електропостачальник, оператор системи розподілу (оператор системи передачі) у 
спосіб, визначений додатком до укладеного із захищеним споживачем договору, по-
відомляє йому про початок та спосіб запровадження зазначеної процедури та дату 
можливого повного відключення електропостачання відповідно до строків, визначе-
них графіком здійснення обмеження, відключення електропостачання.

14. Електропостачальник або оператор системи розподілу, оператор системи пе-
редачі, який запроваджує процедуру обмеження, відключення електропостачання 
захищеному споживачеві одночасно письмово повідомляє відповідному оператору 
системи розподілу, оператору системи передачі або електропостачальнику про за-
провадження такої процедури.

15. Електропостачальник, оператор системи розподілу або оператор системи пе-
редачі письмово повідомляє місцевим органам виконавчої влади за місцем розташу-
вання захищеного споживача про запровадження процедури обмеження, відключен-
ня електропостачання цього споживача та про  можливе настання шкідливих наслід-
ків зупинки технологічного процесу (виробничого циклу) в разі здійснення такого об-
меження, відключення.

16. Захищений споживач після надходження повідомлення про запровадження 
процедури обмеження, відключення електропостачання зобов’язаний здійснити за-
ходи із запобігання настанню шкідливих наслідків зупинки/відключення технологіч-
ного процесу (виробничого циклу), передбачені програмою безпечного відключен-
ня електроживлення.

17. Захищений споживач зобов’язаний забезпечити безперешкодний доступ 
представників Держенергонагляду, електропостачальника, оператора системи пере-
дачі та оператора системи розподілу до струмоприймачів (електричних установок), 
які перебувають в його володінні, з метою проведення моніторингу виконання вимог 
програми безпечного відключення електроживлення.

18. У разі повного усунення захищеним споживачем причини, що призвела до  не-
обхідності запровадження процедури обмеження, відключення електропостачання за-
хищеному споживачеві, до дати такого обмеження, відключення електропостачання 
заходи за зазначеною процедурою не здійснюються або їх здійснення припиняється.

19. У разі зміни захищеним споживачем електропостачальника такий споживач 
протягом одного місяця переоформлює фінансову гарантію на нового електропоста-
чальника та повідомляє про таку зміну Міжвідомчій комісії.

У разі непереоформлення захищеним споживачем протягом строку, визначено-
го цим пунктом, фінансової гарантії, а також у разі використання фінансової гарантії 
внаслідок застосування програми безпечного відключення електроживлення такий 
споживач втрачає статус захищеного споживача.

20. Захищені споживачі зобов’язані виконувати вимоги програми безпечного від-
ключення електроживлення та нести матеріальну відповідальність перед третіми осо-
бами, пов’язану з наслідками обмеження, відключення електропостачання, а також не-
сти відповідальність за невиконання зазначених вимог згідно із законодавством.

21. Відновлення електропостачання захищеному споживачу в договірних обсягах 
(без обмежень) після запровадження процедури обмеження, відключення електропос-
тачання здійснюється відповідно до умов укладених договорів та/або Правил роздріб-
ного ринку електричної енергії, Кодексу системи передачі, Кодексу системи розподілу.

Механізми забезпечення повної поточної оплати  
захищеними споживачами 

22. Споживач-заявник для отримання статусу захищеного споживача:
1) укладає з електропостачальником у паперовій формі договір з комерційною 

пропозицією щодо забезпечення електропостачальником  оплати вартості послуг з 
розподілу та/або передачі електричної енергії та передбачення попередньої оплати за 
електричну енергію у відповідному розрахунковому періоді;

2) звертається до електропостачальника із заявою щодо оформлення додатку до 
договору, в якому передбачаються особливі умови постачання електричної енергії 
до струмоприймачів на його об’єкті, щодо яких застосовується програма безпечного 
відключення електроживлення. Разом із заявою споживач-заявник подає такі доку-
менти, інформація про які зазначається в додатку до договору:

довідку про присвоєння ЕІС-коду точки комерційного обліку (обладнання) струмо-
приймачів об’єкта споживача-заявника, підключених за окремою лінією електрожив-
лення, щодо яких застосовується програма безпечного відключення електроживлення;

копію схеми електроживлення струмоприймачів згідно з проектними рішеннями 
на окремі лінії електроживлення струмоприймачів;

копію складеного Держенергонаглядом акта відповідності електроживлення стру-
моприймачів, щодо яких застосовується програма безпечного відключення електро-
живлення;

копію програми безпечного відключення електроживлення;
копію договору про надання банківської гарантії або для споживача-заявника, 

діяльність якого фінансується з бюджету відповідного рівня, — копію письмового 
підтвердження забезпечення у відповідному бюджеті коштів, необхідних для повної 
оплати використаної таким споживачем електричної енергії.

23. Додаток до договору, зокрема, повинен містити:
1) номер і дату договору;
2) найменування споживача-заявника та реквізити, які дають змогу його іденти-

фікувати;
3) перелік та схему електроживлення струмоприймачів споживача-заявника, під час 

експлуатації яких повинні виконуватись вимоги програми безпечного відключення елек-
троживлення, та інформацію про окрему лінію електроживлення струмоприймачів;

4) порядок і строки повідомлення споживачу-заявнику про запровадження проце-
дури обмеження, відключення електропостачання та графік здійснення обмеження, 
відключення електропостачання;

5) розрахунок обсягу електричної енергії, постачання якої повинне бути забезпе-
чено під час запровадження процедури обмеження, відключення електропостачан-
ня відповідно до погодженого графіка здійснення обмеження, відключення електро-
постачання;

6) порядок визначення вартості спожитої електричної енергії та послуг з розпо-
ділу (передачі), яку необхідно буде оплатити за період реалізації процедури обме-
ження, відключення електропостачання (період визначається відповідно до графі-
ка здійснення обмеження, відключення електропостачання) та порядок оплати за-
значеної вартості;

7) умови та порядок надання гарантії оплати, її зміни (коригування), використан-
ня гарантій оплати вартості електричної енергії, яка  спожита в період запроваджен-
ня процедури обмеження, відключення електропостачання та вартості послуг з роз-
поділу (передачі) електричної енергії, які будуть надані в цей період.

24. Оплата вартості спожитої захищеним споживачем електричної енергії за відпо-
відними договорами здійснюється захищеним споживачем у формі попередньої оплати.

Для забезпечення оплати вартості електричної енергії в обсязі рівня обмеження елек-
тропостачання, яка буде спожита в період запровадження процедури обмеження, від-
ключення електропостачання, а також вартості послуг з розподілу (передачі) електричної 
енергії, які будуть надані в цей період, споживач-заявник з метою отримання статусу за-
хищеного споживача повинен надати гарантію оплати у вигляді безвідкличної банківської 
гарантії, виданої зареєстрованим в Україні банком чи банком, зареєстрованим у країнах, 
що входять до Організації економічного співробітництва та розвитку, або для спожива-
ча-заявника, діяльність якого фінансується з бюджету відповідного рівня, — письмове 
підтвердження забезпечення у бюджеті відповідного рівня коштів, необхідних для повної 
оплати використаної таким споживачем електричної енергії.

Банки, що надають фінансові гарантії, повинні відповідати таким вимогам:
для банків, які надали банківську гарантію та зареєстровані у країнах, що вхо-

дять до Організації економічного співробітництва, діючий довгостроковий кредит-
ний рейтинг повинен бути не менше ніж «А» для рейтингів, виданих компанією 

Standard & Poor’s чи Fitch IBCA, та/або не менше ніж «А2» для рейтингів, виданих 
компанією Moody’s Investors Service;

для банків, які надали банківську гарантію та зареєстровані в Україні, банк має ді-
ючий національний довгостроковий кредитний рейтинг, виданий міжнародними рей-
тинговими агенціями Standard & Poor’s, Fitch IBCA або Moody’s Investors Service, який 
не менше ніж:

- «A(ukr)» для рейтингів, підтверджених рейтинговою агенцією Fitch IBCA, та/або
- «A.ua» для рейтингів, підтверджених рейтинговою агенцією Moody’s IBCA, та/або
- «uaA» для рейтингів, підтверджених рейтинговою агенцією Standard & Poor’s, 

або частка активів банку становить не менш як 0,5 відсотка суми активів усіх банків, 
зареєстрованих в Україні та/або контрольний пакет акцій такого банку (більш як 50 
відсотків) належить фінансовій (фінансовим) або банківській (банківським) устано-
ві (установам), яка (які) зареєстрована (зареєстровані) в Україні або у країні, що вхо-
дить до Організації економічного співробітництва, та яка (які) має (мають), діючий 
довгостроковий кредитний рейтинг не менше ніж «А» для рейтингів, виданих компа-
нією Standard & Poor’s чи Fitch IBCA, та/або не менше ніж «А2» для рейтингів, вида-
них компанією Moody’s Investors Service;

банківська гарантія, надана банком, не вважається належною гарантією оплати, якщо:
- сума стабілізаційних кредитів та/або кредитів рефінансування, виданих банку 

Національним банком, перевищує 50 відсотків розміру статутного капіталу банку;
- сума банківської гарантії перевищує 20 відсотків обсягу статутного капіталу банку;
- до банку або до власників істотної участі в банку, або до пов’язаних із банком 

осіб іноземними державами — членами Організації економічного співробітництва, 
ЄС чи Україною застосовано санкції;

- Національний банк прийняв рішення про віднесення банку до категорії проблем-
них або неплатоспроможних.

25. Банк подає захищеному споживачу в довільній формі підтвердження відповід-
ності вимогам, передбаченим пунктом 24 цього Порядку, яке надається захищеним 
споживачем електропостачальнику,  оператору системи розподілу (оператору систе-
ми передачі) одночасно з оригіналом банківської гарантії.

26. Статус захищеного споживача набувається споживачем-заявником за умови 
дотримання вимог цього Порядку за процедурою, визначеною Положенням про Між-
відомчу комісію з надання статусу захищеного споживача.

27. У разі нездійснення захищеним споживачем попередньої оплати вартості 
електричної енергії електропостачальник у визначені в додатку до договору стро-
ки повідомляє захищеному споживачеві про запровадження процедури обмеження, 
відключення електропостачання. Одночасно електропостачальник надає відповідно-
му оператору системи розподілу (оператору системи передачі) доручення щодо здій-
снення примусового обмеження, відключення електропостачання захищеному спо-
живачу у строки, визначені додатком до договору.

28. У разі нездійснення захищеним споживачем попередньої оплати вартості по-
слуг з розподілу (передачі) процедура обмеження, відключення електропостачання 
може бути запроваджена відповідним оператором системи розподілу, оператором 
системи передачі  на умовах, визначених договором та цим Порядком.

29. У разі несплати або неповної оплати вартості електричної енергії, спожитої під 
час процедури обмеження, відключення електропостачання чи несплати або непо-
вної оплати вартості послуг розподілу (передачі), наданих протягом зазначеного пе-
ріоду, електропостачальник, оператор системи розподілу та/або оператор системи 
передачі вживає визначених законодавством заходів щодо отримання коштів за на-
даною гарантією оплати. Для отримання платежу за гарантією оплати, наданою у ви-
гляді банківської гарантії, електропостачальник, оператор системи розподілу та/або 
оператор системи передачі подає до банку, який надав гарантію, вимогу платежу.

30. У разі вибору захищеним споживачем способу оплати вартості електрич-
ної енергії, спожитої під час процедури обмеження, відключення електропостачан-
ня за банківською гарантією, електропостачальник, оператор системи розподілу та/
або оператор системи передачі ініціює використання відповідної банківської гаран-
тії у разі несплати захищеним споживачем або неповної оплати вартості електричної 
енергії в обсязі рівня обмеження електропостачання перед банком шляхом подання 
до банку, який надав гарантію, вимоги платежу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2018 р. № 1209
СКЛАД  

Міжвідомчої комісії з надання статусу захищеного споживача
Міністр енергетики та вугільної промисловості, голова Комісії
Заступник Голови ДСНС, заступник голови Комісії
Заступник Міністра фінансів
Заступник Міністра регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунально-

го господарства 
Заступник Голови Фонду державного майна
Член НКРЕКП (за згодою)
Заступник Голови Держенергонагляду
Генеральний директор Директорату енергетичних ринків Міненерговугілля
Державний експерт Директорату енергетичних ринків Міненерговугілля, секре-

тар Комісії
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2018 р. № 1209

ПОЛОЖЕННЯ  
про Міжвідомчу комісію з надання статусу  захищеного споживача 

1. Міжвідомча комісія з надання статусу захищеного споживача (далі — Міжві-
домча комісія) є тимчасовим консультативно-дорадчим органом Кабінету Міністрів 
України, утвореним з метою організації та проведення процедури надання спожива-
чеві електричної енергії статусу захищеного споживача.

2. Міжвідомча комісія у своїй діяльності керується Конституцією і законами Укра-
їни, а також указами Президента України та постановами Верховної Ради України, 
прийнятими відповідно до Конституції і законів України, актами Кабінету Міністрів 
України та цим Положенням.

3. Основними завданнями Міжвідомчої комісії є:
1) сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади з питань, що 

належать до її компетенції;
2) визначення шляхів, механізмів та способів вирішення проблемних питань, що 

виникають під час проведення процедури отримання споживачами-заявниками ста-
тусу захищеного споживача;

3) підготовка висновку щодо доцільності надання споживачеві-заявнику статусу 
захищеного споживача або про відмову в наданні такого статусу, а також подання 
Кабінетові Міністрів України пропозицій та рекомендацій щодо надання споживаче-
ві-заявнику статусу захищеного споживача шляхом включення його до переліку за-
хищених споживачів, проведення оцінки виконання споживачами-заявниками вимог, 
обов’язкових для отримання статусу захищеного споживача.

4. Міжвідомча комісія відповідно до покладених на неї завдань:
1) приймає документи, які подаються споживачами-заявниками для отримання 

статусу захищеного споживача та проводить їх перевірку на відповідність вимогам 
Порядку забезпечення постачання електричної енергії захищеним споживачам (далі 
— Порядок) та цього Положення;

2) проводить оцінку виконання споживачами-заявниками вимог, обов’язкових 
для надання їм статусу захищеного споживача;

3) готує висновок щодо доцільності надання споживачам-заявникам статусу захи-
щеного споживача або про відмову в наданні такого статусу;

4) в межах своїх повноважень запитує та отримує інформацію у споживачів-заяв-
ників з питань, що належать до її компетенції, в тому числі роз’яснення щодо пода-
них ними до Міжвідомчої комісії документів;

5) проводить відкриті слухання з питань розгляду документів, поданих спожива-
чами-заявниками для отримання статусу захищеного споживача;

6) подає Кабінетові Міністрів України висновки щодо доцільності надання спожи-
вачам-заявникам статусу захищеного споживача разом з відповідними пропозиція-
ми та рекомендаціями стосовно включення таких споживачів-заявників до переліку 
захищених споживачів;

7) письмово повідомляє споживачам-заявникам на їх запит про прийняті Міжві-
домчою комісією щодо них рішення з наданням обґрунтувань таких рішень;

8) зберігає подані споживачами-заявниками до Міжвідомчої комісії документи та 
надсилає копії таких документів для ознайомлення членам Міжвідомчої комісії;

9) оприлюднює на офіційному веб-сайті Міненерговугілля інформацію про діяль-
ність Міжвідомчої комісії, її склад, порядок роботи, оголошення про проведення засі-
дання Міжвідомчої комісії, а також перелік та вимоги до документів, які повинні по-
даватися споживачами-заявниками на розгляд Міжвідомчої комісії, інформацію про 
строки приймання Міжвідомчою комісією документів, що подаються споживачами-
заявниками, адресу, за якою подаються такі документи, контакти, за якими надають-
ся відповідні консультації.

5. Міжвідомча комісія має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій 
інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів 
виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та орга-
нізацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних експертів (за згодою);

3) утворювати в разі потреби для виконання покладених на неї завдань постійні 
або тимчасові робочі групи.

6. Для підготовки Міжвідомчою комісією висновку щодо доцільності надання спо-
живачеві-заявнику статусу захищеного споживача електричної енергії споживач-за-
явник повинен подати Міжвідомчій комісії документи, визначені Порядком.
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ДОКУМЕНТИ
7. У разі подання споживачем-заявником документів для отримання статусу захи-

щеного споживача не в повному обсязі або невідповідності поданих документів ви-
могам, установленим Порядком та цим Положенням, Міжвідомча комісія залишає 
без розгляду питання про надання висновку щодо доцільності надання споживачеві-
заявнику статусу захищеного споживача.

8. Інформація про подання споживачем-заявником документів для отримання 
статусу захищеного споживача не в повному обсязі або про невідповідність поданих 
документів вимогам, установленим Порядком та цим Положенням, протягом п’яти 
робочих днів з дня надходження зазначених документів надсилається Міжвідомчою 
комісією на електронну адресу та у письмовому вигляді на адресу споживача-заяв-
ника, що зазначені в поданих ним документах.

9. Споживач-заявник має право повторно подати документи до Міжвідомчої комі-
сії після усунення недоліків, зазначених в інформації, яка надсилається згідно з пунк-
том 8 цього Положення.

10. У разі звернення споживача-заявника до Міжвідомчої комісії за роз’ясненнями 
щодо поданих ним документів строк надання роз’яснень не може перевищувати де-
сяти календарних днів з дати звернення до Міжвідомчої комісії.

11. Міжвідомча комісія не може запитувати додаткову інформацію та документи, 
не передбачені цим Положенням. Строк розгляду Міжвідомчою комісією питання про 
надання висновку щодо доцільності надання споживачеві-заявнику статусу захище-
ного споживача не може перевищувати 30 календарних днів з дня надходження пе-
реліку документів у повному обсязі.

12. Міжвідомча комісія протягом 15 робочих днів з моменту підготовки висновку 
щодо доцільності надання споживачеві-заявнику статусу захищеного споживача над-
силає Кабінетові Міністрів України разом з таким висновком пропозиції та рекомен-
дації щодо включення такого споживача-заявника до переліку захищених спожива-
чів, а також на запит споживача-заявника повідомляє йому про це.

13. Міжвідомча комісія під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з 
органами державної влади, органами місцевого самоврядування, підприємствами, 
установами та організаціями.

14. Посадовий склад Міжвідомчої комісії затверджується Кабінетом Міністрів 
України. Персональний склад Міжвідомчої комісії затверджується головою  Міжві-
домчої комісії.

Головою Міжвідомчої комісії є Міністр енергетики та вугільної промисловості. 
Формою роботи Міжвідомчої комісії є засідання, що проводяться за рішенням голо-
ви Міжвідомчої комісії. Засідання Міжвідомчої комісії веде її голова, а у разі його від-
сутності — заступник голови. Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Між-
відомчої комісії забезпечує її секретар. 

Засідання Міжвідомчої комісії вважається правоможним, якщо в  ньому бере 
участь більш як  дві третини складу комісії з правом голосу.

На своїх засіданнях Міжвідомча комісія приймає рішення щодо подання Кабіне-
тові Міністрів України пропозицій та рекомендацій з питань, що належать до її ком-
петенції.

Міжвідомча комісія має право залучати до своєї роботи консультантів та інших 
фахівців з правом дорадчого голосу.

Рішення Міжвідомчої комісії вважаються прийнятими, якщо за них проголосува-
ло більш як половина присутніх на засіданні членів Міжвідомчої комісії. У разі рівно-
го розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.

Прийняті Міжвідомчою комісією рішення оформляються протоколом засідання, 
який підписується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається усім чле-
нам Міжвідомчої комісії та Кабінетові Міністрів України. Член Міжвідомчої комісії, 
який не підтримує прийняте Міжвідомчою комісією рішення, має право викласти у 
письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоколу засідання Міжві-
домчої комісії.

15. Пропозиції та рекомендації, подані  Міжвідомчою комісією, можуть бути реа-
лізовані шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вно-
сить орган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

16. Організаційне, інформаційне та матеріально-технічне забезпечення діяльності 
Міжвідомчої комісії здійснює Міненерговугілля.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2018 р. № 1209
ПЕРЕЛІК  

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 26 грудня 2003 р. № 2052 «Про затвер-

дження Порядку складання переліку споживачів та їх обладнання, для якого має бу-
ти встановлена екологічна броня електропостачання, та визнання такою, що втрати-
ла чинність, постанови Кабінету Міністрів України від 16 листопада 2002 р. № 1792» 
(Офіційний вісник України, 2003 р., № 52, ст. 2814).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 січня 2004 р. № 93 «Про затвер-
дження Порядку обмеження електроспоживання споживачів до рівня екологічної 
броні електропостачання або повного припинення їм електропостачання та внесення 
змін до постанови Кабінету Міністрів України від 31 серпня 1995 р. № 705» (Офіцій-
ний вісник України, 2004 р., № 4, ст. 173).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 3 серпня 2005 р. № 702 «Про затвер-
дження Порядку надання кредитів для оплати екологічної броні електропостачання» 
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 31, ст. 1870).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2012 р. № 897 «Про внесен-
ня змін до Порядку складання переліку споживачів та їх обладнання, для якого має 
бути встановлена екологічна броня електропостачання» (Офіційний вісник України, 
2012 р., № 75, ст. 3025).

5. Пункт 24 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 29 травня 2013 р. № 380 (Офіційний вісник 
України, 2013 р., № 41, ст. 1477).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 травня 2015 р. № 317 «Питання за-
безпечення сталого функціонування об’єктів державної власності, що мають страте-
гічне значення для економіки і безпеки держави у сфері телекомунікацій та зв’язку, в 
особливий період» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 42, ст. 1315).

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 січня 2019 р. № 45 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пункту 2 змін, за-

тверджених цією постановою, який набирає чинності з 1 січня 2020 року.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 23 січня 2019 р. № 45
ЗМІНИ,  

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. Пункт 6 Порядку розроблення регіональних програм захисту населення від 

впливу іонізуючих випромінювань, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 4 червня 1999 р. № 973 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 23, ст. 
1051), доповнити абзацом такого змісту:

«У випадках, визначених Законом України «Про стратегічну екологічну оцінку», 
здійснюється стратегічна екологічна оцінка проекту регіональної програми.».

2. Постанову Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2003 р. № 621 «Про розро-
блення прогнозних і програмних документів економічного і соціального розвитку та 
складання проекту державного бюджету» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 18—
19, ст. 834) доповнити пунктом 8 такого змісту:

«8. Програми та програмні документи, на які поширюється дія Закону України 
«Про стратегічну екологічну оцінку», готуються з урахуванням особливостей здій-
снення стратегічної екологічної оцінки, передбачених зазначеним Законом.».

3. У Регламенті Кабінету Міністрів України, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 950 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 
54, ст. 2180; 2011 р., № 88, ст. 3199; 2012 р., № 59, ст. 2370; 2013 р., № 35, ст. 1238; 
2014 р., № 77, ст. 2196; 2016 р., № 9, ст. 415, № 21, ст. 829, № 65, ст. 2192; 2017 р., 
№ 12, ст. 340, № 34, ст. 1094, № 69, ст. 2073, № 94, ст. 2854; 2018 р., № 37, ст. 1290):

1) доповнити § 32 пунктом 6 такого змісту:
«6. Проекти актів Кабінету Міністрів, якими затверджуються документи державно-

го планування, визначені Законом України «Про стратегічну екологічну оцінку», го-
туються з урахуванням особливостей здійснення стратегічної екологічної оцінки, пе-
редбачених зазначеним Законом.»;

2) у підпункті 1 пункту 1 § 50:
абзац перший після слів «на яких впливатиме реалізація акта у разі його прийнят-

тя» доповнити словами «, зазначається інформація про здійснення стратегічної еко-
логічної оцінки»;

абзац другий доповнити реченням такого змісту: «У разі здійснення стратегічної 
екологічної оцінки до пояснювальної записки додаються звіт про стратегічну еколо-
гічну оцінку, довідки про консультації з органами виконавчої влади та про громад-
ське обговорення, підготовлені відповідно до статей 11—13 Закону України «Про 
стратегічну екологічну оцінку».»;

3) додаток 4 до Регламенту доповнити пунктом 61 такого змісту:

«61. Стратегічна екологічна оцінка
Якщо проектом акта затверджується документ державного планування, підготов-

лений з урахуванням особливостей, передбачених Законом України «Про стратегічну 
екологічну оцінку», зазначається інформація про врахування в документі державно-
го планування звіту про стратегічну екологічну оцінку та про заходи, передбачені для 
проведення моніторингу наслідків виконання документа державного планування для 
довкілля, у тому числі для здоров’я населення.».

4. Пункт 5 Порядку розроблення регіональних програм модернізації систем тепло-
постачання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 2 квітня 2009 
р. № 401 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 33, ст. 1119; 2012 р., № 3, ст. 85), до-
повнити абзацом такого змісту:

«У випадках, визначених Законом України «Про стратегічну екологічну оцінку», 
здійснюється стратегічна екологічна оцінка проекту регіональної програми.».

5. У Порядку проведення громадських слухань щодо врахування громадських ін-
тересів під час розроблення проектів містобудівної документації на місцевому рівні, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 25 травня 2011 р. № 555 
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1669; 2013 р., № 63, ст. 2277):

1) у пункті 2:
після слів «відповідних проектів містобудівної документації» доповнити словами 

«із врахуванням вимог Закону України «Про стратегічну екологічну оцінку»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«У зазначеному Порядку термін «громадськість» використовується в значенні, на-

веденому в Законі України «Про стратегічну екологічну оцінку».»;
2) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Замовники містобудівної документації відповідно до частини третьої статті 21 

Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» забезпечують:
оприлюднення прийнятих рішень щодо розроблення містобудівної документації 

на місцевому рівні з прогнозованими правовими, економічними наслідками та на-
слідками для довкілля, у тому числі для здоров’я населення;

оприлюднення проектів містобудівної документації на місцевому рівні, поясню-
вальної записки, розділу «Охорона навколишнього природного середовища» або зві-
ту про стратегічну екологічну оцінку на своїх офіційних веб-сайтах, а також вільний 
доступ до такої інформації громадськості;

реєстрацію, розгляд і врахування пропозицій громадськості до проектів містобу-
дівної документації на місцевому рівні;

проведення громадських слухань щодо проектів містобудівної документації на 
місцевому рівні;

оприлюднення результатів розгляду пропозицій громадськості до проектів місто-
будівної документації на місцевому рівні.

Для розгляду спірних питань, що виникають у процесі громадського обговорення, 
між громадськістю і замовниками містобудівної документації на місцевому рівні мо-
же утворюватися погоджувальна комісія.»;

3) у пункті 4:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Замовники містобудівної документації оприлюднюють у двотижневий строк 

прийняті рішення щодо розроблення проектів містобудівної документації шляхом 
опублікування таких рішень у засобах масової інформації, що поширюються на від-
повідній території, а також розміщення на офіційному веб-сайті замовника містобу-
дівної документації.»; 

в абзаці другому слова «відповідного органу місцевого самоврядування» заміни-
ти словами «замовника містобудівної документації»;

4) у пункті 5: 
підпункти 4 і 5 викласти в такій редакції:
«4) інформацію про місце і строки ознайомлення з проектом містобудівної доку-

ментації, пояснювальною запискою, розділом «Охорона навколишнього природного 
середовища», який розробляється у складі проекту містобудівної документації та од-
ночасно є звітом про стратегічну екологічну оцінку;

5) інформацію про посадову особу замовника містобудівної документації, відпові-
дальну за забезпечення організації розгляду пропозицій, та адресу, за якою можуть 
надсилатися пропозиції (зауваження);»;

доповнити пункт підпунктом 61 такого змісту:
«61) інформацію про дату, час і місце проведення громадських слухань;»;
у першому реченні останнього абзацу слова «орган місцевого самоврядування» 

замінити словами «замовник містобудівної документації»;
5) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Оприлюднення прийнятих рішень щодо розроблення містобудівної докумен-

тації на місцевому рівні, проектів містобудівної документації на місцевому рівні є під-
ставою для подання пропозицій громадськості замовнику у строк, визначений за-
мовником містобудівної документації.»;

6) доповнити Порядок пунктом 61 такого змісту:
«61. Пропозиції громадськості подаються у строк, визначений для проведення 

процедури громадського обговорення, який не може становити менш як 30 днів з 
дати оприлюднення проекту містобудівної документації на місцевому рівні та пові-
домлення про початок процедури розгляду та врахування пропозицій громадськості 
щодо проекту містобудівної документації. 

Пропозиції, подані після встановленого строку, не розглядаються.»;
7) пункти 7 і 8 викласти в такій редакції:
«7. Громадські слухання щодо проектів містобудівної документації на місцевому 

рівні проводяться у строк, визначений для проведення процедури громадського об-
говорення, але не раніше 10 днів з дати оприлюднення проекту містобудівної доку-
ментації на місцевому рівні.

8. Громадські слухання проводяться під головуванням уповноваженого представ-
ника замовника містобудівної документації, який:

забезпечує реєстрацію їх учасників;
оголошує порядок денний;
інформує учасників про порядок ведення протоколу, подання пропозицій (заува-

жень) у письмовій та/або усній формі, зміст пропозицій (зауважень), що надійшли, 
та процедуру їх врахування;

забезпечує ведення обговорення, подання пропозицій (зауважень) громадськос-
ті з дотриманням регламенту;

забезпечує аудіо- та/або відеофіксацію перебігу громадських слухань;
готує протокол громадських слухань.
Громадські слухання розпочинаються з доповіді розробника та/або замовника про 

розроблений проект містобудівної документації.
Перебіг громадських слухань та подані пропозиції (зауваження) оформляються 

протоколом, який підписується головуючим. Файл аудіо- та/або відеофіксації пере-
бігу громадських слухань додається до протоколу.

Відсутність пропозицій і зауважень громадськості фіксується у протоколі громад-
ських слухань.»;

8) пункти 9 і 10 викласти в такій редакції:
«9. Пропозиції (зауваження) можуть подаватися в письмовій та/або усній фор-

мі під час громадських слухань із внесенням їх до протоколу громадських слухань. 
Письмові пропозиції подаються під час громадського обговорення протягом стро-
ків, визначених пунктом 61 цього Порядку. Письмові пропозиції подаються фізични-
ми особами із зазначенням прізвища, імені та по батькові, місця проживання, із осо-
бистим підписом. Юридичні особи подають пропозиції із зазначенням найменуван-
ня та місцезнаходження юридичної особи. Анонімні пропозиції не розглядаються.

10. Особи, які забезпечують проведення робіт щодо розгляду пропозицій громад-
ськості, повідомляють через засоби масової інформації, що поширюються на відпо-
відній території, та офіційний веб-сайт замовника містобудівної документації про по-
штову адресу та електронну адресу для подання письмових пропозицій.»;

9) абзац перший пункту 11 викласти в такій редакції:
«11. Пропозиції громадськості реєструються та розглядаються замовником місто-

будівної документації у місячний строк з дня їх надходження.»;
10) у пункті 12 слова «орган місцевого самоврядування» в усіх відмінках замінити 

словами «замовник містобудівної документації» у відповідному відмінку;
11) у пункті 13:
в абзацах першому і третьому слова «відповідного органу місцевого самовряду-

вання» замінити словами «замовника містобудівної документації»;
в абзаці сьомому слова і цифри «, з них не менш як 30 відсотків — представни-

ків всеукраїнських громадських організацій та професійних об’єднань» виключити;
12) в абзаці четвертому пункту 15 слова «відповідний орган місцевого самовряду-

вання під час затвердження» замінити словом «замовник»;
13) у пункті 16 слова «таких рішень» замінити словами «затвердженої містобудів-

ної документації», а слова «відповідних органів місцевого самоврядування» — сло-
вами «замовників містобудівної документації»;

14) пункт 17 викласти в такій редакції:
«17. Затвердження містобудівної документації без проведення громадського об-

говорення проектів такої документації забороняється. Матеріали щодо розгляду про-
позицій громадськості є невід’ємною складовою зазначеної документації.»;

15) у пункті 18 слова «органів місцевого самоврядування» замінити словами «за-
мовників містобудівної документації».

6. У Порядку розроблення регіональних стратегій розвитку і планів заходів з їх ре-
алізації, а також проведення моніторингу та оцінки результативності реалізації зазна-
чених регіональних стратегій і планів заходів, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 11 листопада 2015 р. № 932 (Офіційний вісник України, 2015 р., 
№ 92, ст. 3131; 2018 р., № 92, ст. 3062):

1) пункт 4 після слів «визначеною Мінрегіоном» доповнити словами «з урахуван-
ням вимог Закону України «Про стратегічну екологічну оцінку»;

2) пункт 13 доповнити абзацом такого змісту:
«Моніторинг наслідків виконання регіональних стратегій і планів заходів для до-

вкілля, у тому числі для здоров’я населення, здійснюється у випадках і в порядку, пе-
редбачених Законом України «Про стратегічну екологічну оцінку».».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 січня 2019 р. № 47 
Київ

Про затвердження Порядку внесення до Єдиного  
державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 

 підприємців та громадських формувань відомостей про  
ліцензування виду господарської діяльності, документи  

дозвільного характеру 
Відповідно до пункту 4 частини другої статті 6 Закону України «Про ліцензування 

видів господарської діяльності» та статті 41 Закону України «Про дозвільну систему у 
сфері господарської діяльності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Порядок внесення до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, 
фізичних осіб — підприємців та громадських формувань відомостей про ліцензуван-
ня виду господарської діяльності, документи дозвільного характеру, що додається.

2. Установити, що:
документи в електронній формі подаються суб’єктом господарювання, уповнова-

женим ним органом (особою) через портал електронних сервісів за умови реєстра-
ції користувача на порталі електронних сервісів з використанням кваліфікованого 
електронного підпису;

рішення, прийняті дозвільним органом відповідно до Закону України «Про до-
звільну систему у сфері господарської діяльності», оприлюднюються на порталі 
електронних сервісів у день їх прийняття за допомогою програмних засобів ведення 
порталу електронних сервісів.

3. Органам ліцензування та дозвільним органам забезпечити наповнення Єдиного 
державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань відомостями про діючі ліцензії та документи дозвільного характеру, що 
видані до набрання чинності цією постановою.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 30 січня 2019 р. № 47 

ПОРЯДОК  
внесення до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань відомостей про ліцензування виду 

господарської діяльності, документи дозвільного характеру 
Загальна частина

1. Цей Порядок визначає механізм внесення до Єдиного державного реєстру юри-
дичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань (далі — Єди-
ний державний реєстр) відомостей про ліцензування виду господарської діяльності, 
документи дозвільного характеру (далі — відомості). 

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України 
«Про ліцензування видів господарської діяльності», «Про дозвільну систему у сфе-
рі господарської діяльності», «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних 
осіб — підприємців та громадських формувань» та прийнятих відповідно до них нор-
мативно-правових актах. 

Інші терміни, що вживаються у цьому Порядку, мають таке значення:
користувач — посадова особа органу ліцензування або дозвільного органу, до по-

садових обов’язків якої належить забезпечення виконання повноважень у сфері лі-
цензування, дозвільної системи та яка отримала ідентифікатор доступу;

технічний адміністратор — визначене Мін’юстом державне унітарне підприєм-
ство, віднесене до сфери його управління, що здійснює заходи із створення, доопра-
цювання та супроводження програмного забезпечення Єдиного державного реєстру, 
порталу електронних сервісів та відповідає за їх технічне і технологічне забезпечен-
ня, збереження та захист даних, що містяться в Єдиному державному реєстрі, надає, 
блокує та анулює доступ до Єдиного державного реєстру.

3. Доступ користувача до Єдиного державного реєстру для внесення відомостей 
надається технічним адміністратором у порядку, встановленому Мін’юстом.

4. Відомості до Єдиного державного реєстру вносяться державною мовою. 
5. Користувач є відповідальним за достовірність відомостей, що вносяться до 

Єдиного державного реєстру.
Відомості, що вносяться до Єдиного державного реєстру

6. До Єдиного державного реєстру вносяться: 
1) такі відомості про ліцензування виду господарської діяльності суб’єкта госпо-

дарювання:
заява про отримання ліцензії;
вид господарської діяльності, на який видано ліцензію;
дата видачі ліцензії, строк дії ліцензії;
відомості про місця провадження ліцензіатом виду господарської діяльності, що 

підлягає ліцензуванню, подання яких органові ліцензування передбачено ліцензій-
ними умовами;

дата і номер рішення органу ліцензування про:
- залишення заяви про отримання ліцензії без розгляду, видачу, відмову у видачі 

ліцензії (із зазначенням підстави для такої відмови);
- розширення виду господарської діяльності ліцензіата;
- звуження виду господарської діяльності ліцензіата;
- переоформлення ліцензії;
- анулювання ліцензії, дату набрання ним чинності (із зазначенням підстав тако-

го анулювання);
відомості про орган ліцензування (найменування та ідентифікаційний код) та ім’я 

посадової особи, що внесла запис до Єдиного державного реєстру;
дані про оприлюднення результатів розгляду документів, поданих для ліцензу-

вання;
2) такі відомості про документи дозвільного характеру: 
дата прийняття заяви про видачу документа дозвільного характеру;
об’єкт, на який видано документ дозвільного характеру;
назва виданого документа дозвільного характеру;
дата і номер рішення про: 
- видачу документів дозвільного характеру або повідомлення про відмову у видачі 

документа дозвільного характеру із зазначенням підстави для відмови;
- переоформлення документа дозвільного характеру; 
- анулювання документа дозвільного характеру із зазначенням підстави для та-

кого анулювання;
- поновлення дії документа дозвільного характеру, у тому числі безпідставно ану-

льованого;
- продовження строку дії документа дозвільного характеру;
строк дії документа дозвільного характеру (необмеженість строку дії документа);
дата видачі документа дозвільного характеру;
дата і номер судового рішення про визнання анулювання документа дозвільного 

характеру безпідставним;
відомості про дозвільний орган (найменування, місцезнаходження та ідентифі-

каційний код) та ім’я посадової особи, яка внесла запис до Єдиного державного ре-
єстру;

дані про оприлюднення результатів розгляду документів, поданих для видачі до-
кументів дозвільного характеру;

3) такі відомості про декларації відповідності матеріально-технічної бази вимо-
гам законодавства:

дата реєстрації декларації;
місце провадження певних дій щодо провадження господарської діяльності або 

видів господарської діяльності, що можуть провадитися на підставі декларації;
перелік певних дій щодо провадження господарської діяльності або видів госпо-

дарської діяльності, що можуть провадитися на підставі декларації;
відомості про дозвільний орган (найменування, місцезнаходження та ідентифі-

каційний код) та ім’я посадової особи, яка внесла запис до Єдиного державного ре-
єстру.

Внесення до Єдиного державного реєстру відомостей про ліцензування виду 
господарської діяльності, документи дозвільного характеру

7. Користувач вносить до Єдиного державного реєстру:
1) у день їх отримання:
заяви, подані до органів ліцензування, та іншу інформацію про ліцензування ви-

ду господарської діяльності;
заяви, подані до дозвільних органів, та іншу інформацію про документи дозвіль-

ного характеру;
2) у день їх прийняття: 
рішення, прийняті органами ліцензування відповідно до Закону України «Про лі-

цензування видів господарської діяльності»;
рішення, прийняті дозвільними органами відповідно до Закону України «Про до-

звільну систему у сфері господарської діяльності»;
3) протягом п’яти робочих днів з дня отримання — відомості про декларації;
4) протягом трьох днів з дня закінчення строку дії документів дозвільного харак-

теру — відомості щодо продовження строку дії документів дозвільного характеру, 
виданих суб’єктам господарювання, що провадять діяльність на території проведен-
ня антитерористичної операції.

8. У разі скасування ліцензування виду господарської діяльності користувач у мі-
сячний строк вносить до Єдиного державного реєстру запис про скасування ліцензу-
вання такого виду господарської діяльності та визнання ліцензії недійсною.

9. Відомості до Єдиного державного реєстру вносяться користувачем безоплатно.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua10 

ДОКУМЕНТИ

ПОСТАНОВА 
від 23 січня 2019 р. № 46 

Київ

Про внесення змін до деяких  
постанов Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Установити, що суб’єкти проведення обов’язкового технічного контролю тран-

спортних засобів, які отримали бланки протоколів перевірки технічного стану тран-
спортного засобу до набрання чинності цією постановою, використовують їх до по-
вного витрачання. 

3. Ця постанова набирає чинності через три місяці з дня її опублікування.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 23 січня 2019 р. № 46
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
1. У Правилах дорожнього руху, затверджених постановою Кабінету Міністрів 

України від 10 жовтня 2001 р. № 1306 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 41, ст. 
1852; 2011 р., № 78, ст. 2881): 

1) підпункт «в» пункту 2.4 після слів «спеціальних пристроїв (приладів)» доповни-
ти словами «зчитування інформації із самоклейної мітки радіочастотної ідентифі-
кації про проходження обов’язкового технічного контролю транспортним засобом, 
а також»;

2) абзац перший пункту 30.2 після слів «відповідного зразка» доповнити слова-
ми «, а в правій верхній частині вітрового скла (на внутрішньому боці) транспортного 
засобу, що підлягає обов’язковому технічному контролю, закріплюється самоклейна 
мітка радіочастотної ідентифікації про проходження обов’язкового технічного контр-
олю транспортним засобом (крім причепів і напівпричепів)»;

3) у пункті 31.4.7:
підпункт «в» після слів «погіршують його прозорість» доповнити словами «, крім 

самоклейної мітки радіочастотної ідентифікації про проходження обов’язкового 
технічного контролю транспортним засобом, яка розміщується в правій верхній 
частині вітрового скла (на внутрішньому боці) транспортного засобу, що підлягає 
обов’язковому технічному контролю»;

підпункт «г» після слова «спідометр» доповнити словом «, одометр».
2. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 січня 2012 р. № 137 «Про затвер-

дження Порядку проведення обов’язкового технічного контролю та обсягів перевір-
ки технічного стану транспортних засобів, технічного опису та зразка протоколу пе-
ревірки технічного стану транспортного засобу» (Офіційний вісник України, 2012 р., 
№ 16, ст. 581; 2014 р., № 78, ст. 2241; 2016 р., № 3, ст. 171; 2017 р., № 24, ст. 685):

1) у Порядку проведення обов’язкового технічного контролю та обсягах перевір-
ки технічного стану транспортних засобів, затверджених зазначеною постановою:

у пункті 2:
підпункт 4 після слів «інформаційними матеріалами виробника» доповнити сло-

вами «, а також звірки ідентифікаційних номерів, екологічного рівня за документа-
цією виробника та (або) документами щодо переобладнання і номерних знаків тран-
спортного засобу за реєстраційними документами, установлення його комплектнос-
ті»;

підпункт 111 після слова «документ» доповнити словами «із самоклейною міткою 
радіочастотної ідентифікації»;

підпункт 112 виключити;
підпункт 15 після слів «експлуатується юридичними» доповнити словом «особа-

ми»;
доповнити пункт підпунктом 16 такого змісту: 
«16) вантажність (вантажопідйомність) транспортного засобу — різниця між мак-

симальною масою транспортного засобу (повною масою транспортного засобу) та 
спорядженою масою транспортного засобу, яка дорівнює масі вантажу, який можна 
завантажити та перевозити на транспортному засобі.»;

у пункті 5:
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) атестат про акредитацію органу з оцінки відповідності згідно із Законом Укра-

їни «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», який підтверджує компетент-
ність випробувальної лабораторії щодо перевірки технічного стану транспортних за-
собів в обсязі, визначеному законодавством.»;

у пункті 6:
абзац восьмий викласти в такій редакції:
«інформації про відсутність або зміну матеріально-технічної бази, документів, що 

подавалися до повідомлення про відповідність матеріально-технічної бази та персо-
налу вимогам щодо проведення обов’язкового технічного контролю транспортних 
засобів, чи закінчення строку дії атестата про акредитацію та непоновлення його про-
тягом шести місяців;»;

абзац дев’ятий після слова «видачу» доповнити словами «протягом строку дії 
атестата про акредитацію чи свідоцтва про атестацію»; 

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«інформації про закінчення строку дії свідоцтва про атестацію відповідно до за-

конодавства.»;
у пункті 7:
абзац перший викласти в такій редакції:
«7. Головний сервісний центр МВС протягом трьох робочих днів з дати надхо-

дження повідомлення та копій документів від Мінінфраструктури вносить дані 
про виконавця, пункт технічного контролю, його матеріально-технічну базу і пер-
сонал із зазначенням категорії та призначення транспортних засобів, адреси міс-
ця проведення обов’язкового технічного контролю до реєстру суб’єктів проведен-
ня обов’язкового технічного контролю транспортних засобів та інформує виконав-
ця про внесення відомостей про нього до зазначеного реєстру. Реєстр суб’єктів про-
ведення обов’язкового технічного контролю є складовою частиною Єдиного держав-
ного реєстру транспортних засобів. Порядок ведення реєстру суб’єктів проведення 
обов’язкового технічного контролю затверджується МВС.»;

у першому реченні абзацу третього слово «акредитації» замінити словами «про 
акредитацію»;

у пункті 16:
абзац третій замінити абзацами такого змісту: 
«Фотофіксація процесу проведення обов’язкового технічного контролю тран-

спортного засобу здійснюється виконавцем під час зовнішнього огляду транспорт-
ного засобу із фіксацією:

передньої та лівої або правої частини транспортного засобу;
перевірки увімкнених фар ближнього світла та протитуманних фар (за наявності);
перевірки гальмової системи методом стендових випробувань і загального вигля-

ду транспортного засобу на гальмовому стенді, номерного знака та увімкнених сиг-
налів гальмування;

показника одометра. 
Матеріали фотофіксації мають забезпечувати можливість чітко визначати мар-

ку, колір, номерний знак транспортного засобу, на фотографіях обов’язково зазна-
чається дата фотофіксації, яка повинна відповідати даті видачі протоколу перевір-
ки технічного стану.».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом дев’ятим;
у пункті 18:
перше речення абзацу другого після слів «перевірки технічного стану» доповни-

ти словами «із самоклейною міткою радіочастотної ідентифікації, яка розміщується в 
правій верхній частині вітрового скла (на внутрішньому боці) транспортного засобу»;

абзац четвертий викласти в такій редакції: 
«У протоколі перевірки технічного стану транспортного засобу виконавець зазна-

чає дату проведення наступного обов’язкового технічного контролю транспортного 
засобу відповідно до пункту 3 цього Порядку, а також призначення транспортного за-
собу в разі проведення додаткової перевірки транспортного засобу згідно з обсяга-
ми перевірки для автобуса, призначеного для перевезення школярів або осіб з інва-
лідністю, автомобіля таксі, спеціалізованого санітарного автомобіля бригади екстре-
ної (швидкої) медичної допомоги, великогабаритного та великовагового транспорт-
ного засобу, транспортного засобу, що використовується для перевезення небезпеч-
них вантажів, або учбового транспортного засобу.»;

у додатках до Порядку:
у додатку 1:
після слів
_________________________________________________________________

«(категорії згідно з Класифікацією транспортних засобів, їх призначення)»
доповнити словами:
_________________________________________________________________

«(адреси місць проведення обов’язкового технічного контролю згідно з документами  
про акредитацію)»;

пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Копії правовстановлюючих документів на право володіння чи користування зе-

мельною ділянкою та виробничими будівлями, а також у разі використання пересув-
ного устатковання — копії документів на транспортний засіб, що використовується 
для забезпечення діяльності.»;

пункт 4 після цифр і слова «(13 х 18 сантиметрів)» доповнити словами «з відобра-
женням усіх місць надання послуги»;

у додатку 5:
після позиції:

«001.010 Дані у свідоцтві про державну реє-
страцію транспортного засобу не від-
повідають даним ідентифікації тран-
спортного засобу

органолептично Х»

доповнити позицією такого змісту:
«001.020 Номерний знак не відповідає вимо-

гам стандартів або закріплений не в 
установленому місці, закритий інши-
ми предметами чи пошкоджений, що 
не дає змоги чітко визначити символи 
номерного знака з відстані 20 метрів, 
перевернутий

органолептично Х»;

позицію: 

«915.020 спідометр відсутній (якщо передбаче-
но вимогами) або він не функціонує, 
не опломбований (якщо передбаче-
но вимогами)

органолептично Х»

викласти в такій редакції:

«915.020 спідометр або одометр відсутній (як-
що передбачено вимогами) або не 
функціонує 

органолептично Х»;

доповнити додаток позицією такого змісту:

«915.021 показник одометра менший, ніж по-
казник одометра, зафіксований під 
час попереднього обов’язкового тех-
нічного контролю, проведеного 
суб’єктом здійснення обов’язкового 
технічного контролю, або реєстрацій-
них операцій

органолептично Х»;

у назві розділу «Додаткова перевірка автомобіля швидкої медичної допомоги» 
слова «автомобіля швидкої медичної допомоги» замінити словами «спеціалізовано-
го санітарного автомобіля бригади екстреної (швидкої) медичної допомоги»;

доповнити додаток розділом такого змісту:
«Додаткова перевірка учбового транспортного засобу

1701 Конструкція, укомплектованість:
1701.010 відсутній або не відповідає вимогам 

розпізнавальний знак «Учбовий тран-
спортний засіб»

органолептично Х

1701.011 відсутнє обладнане місце для спеціаліс-
та з підготовки до керування транспорт-
ним засобом

—»— Х

1701.012 відсутні додаткові дзеркала задньо-
го огляду

—»— Х

1701.013 відсутні додаткові педалі зчеплення (за 
наявності основної педалі зчеплення) і 
гальмування

—»— Х

1701.020 дублюючі механізми органів управлін-
ня гальмовою системою та трансмісією 
(педалі, важелі тощо) установлені в зо-
ні дії ніг спеціаліста з підготовки до ке-
рування транспортним засобом із пору-
шенням ергономічних вимог або пере-
шкоджають водію натискати на осно-
вні педалі

—»— Х

1701.030 осьовий люфт у шарнірах механізмів 
дублюючих педалей перевищує 0,3 мм

засоби перевірки Х

1701.040 дублюючі педалі не повторюють поло-
ження основних педалей

органолептично Х

1701.050 зусилля на педалях дублюючих механіз-
мів перевищує 15 кГс 

засоби перевірки Х

1701.060 дублюючі механізми органів управлін-
ня гальмовою системою та трансмісією 
змінюють зусилля спрацювання осно-
вних педалей більше ніж на 5 відсотків

—»— Х

1701.070 дублюючі механізми не забезпечують 
повний і вільний хід основних педалей, 
а також повне виключення зчеплення 
та роботу приводу гальмових механіз-
мів незалежно від водія; конструкція ду-
блюючих механізмів призводить до за-
їдання чи самовільного спрацювання; 
дублюючі механізми перешкоджають 
спрацюванню інших органів управління 
транспортним засобом або призводять 
до їх пошкодження (обриви проводів 
рухомими деталями, труднощі повер-
тання керма, подання звукового сигна-
лу, переключення передач тощо)

органолептично Х

1702 Додаткові вимоги до органів управлін-
ня транспортним засобом, призначеним 
для підготовки водіїв з числа осіб з ін-
валідністю або маломобільних груп на-
селення

1702.010 відсутній ручний привід акселератора 
постійної дії (у вигляді важелів або кіль-
ця на кермі (поза кермом: збоку чи під 
ним) або немає фіксації; ручний при-
від акселератора, установлений на кер-
мі, призводить до збільшення зусилля 
обертання керма

органолептично Х

1702.011 зусилля на ручному приводі акселерато-
ра перевищує 2—3 кГс на кожному ва-
желі за умови одночасного натискання, 
3—4 кГс на кільці та 5 кГс на фіксова-
ному приводі

засоби перевірки Х

1702.012 величина ходу ручного приводу акселе-
ратора перевищує 50—65 мм для важе-
лів на кермі та 45—55 мм для кільця

—»—
Х

1702.020 конструкція ручного приводу акселера-
тора не забезпечує його роботу в повно-
му діапазоні повороту колеса керма

органолептично Х

1702.030 елементи ручних приводів органів 
управління транспортних засобів ма-
ють гострі краї та виступають за пло-
щину колеса керма (крім акселерато-
ра на кермі)

—»— Х»;

2) у технічному описі та зразку протоколу перевірки технічного стану транспорт-
ного засобу, затверджених зазначеною постановою:

у пункті 1:
після слів і цифри «формату А4» доповнити словами «з самоклейною міткою ра-

діочастотної ідентифікації»;
доповнити пункт абзацом такого змісту: 
«На самоклейній мітці радіочастотної ідентифікації розміщується напис 

«Обов’язковий технічний контроль проведено».»;
абзац перший пункту 7 викласти в такій редакції:
«7. Бланки повинні мати наскрізну нумерацію, виконану способом високого друку 

захисною фарбою чорного кольору. Номер бланка дублюється на самоклейній міт-
ці радіочастотної ідентифікації. Самоклейна мітка радіочастотної ідентифікації пови-
нна забезпечувати зчитування розміщеної на ній інформації про протокол, зокрема 
під час руху транспортного засобу, спеціальними пристроями (приладами) на відста-
ні, достатній для їх належної роботи.»;

друге речення пункту 9 після слів «систем транспортного засобу» доповнити сло-
вами «(загальна питома гальмова сила, коефіцієнт нерівномірності гальмових сил і 
тривалість спрацювання робочої гальмової системи, питома гальмова сила стоянко-
вої гальмової системи)»;

додаток до технічного опису викласти в такій редакції:
«Додаток  

до технічного опису  
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 23 січня 2019 р. № 46)
ПРОТОКОЛ 

перевірки технічного стану транспортного засобу 
№ ХХХХХ-ХXXХХ-XX

Дата складення протоколу _____________________________________________
Місце проведення технічного контролю __________________________________
Суб’єкт проведення обов’язкового технічного контролю _____________________
____________________________________________________________________
____________________________________________________________________
VIN або номер кузова (рами) ___________________________________________
Категорія, марка, модель ______________________________________________
Номерний знак _______________________________________________________
Показник одометра ___________________________________________________

Дата державної реєстрації ______________________________________________
Найменування, дата і номер документа, яким погоджено переобладнання тран-

спортного засобу (за наявності) ___________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

Суть переобладнання (за наявності) _____________________________________
___________________________________________________________________
Екологічний рівень за документами затвердження конструкції _______________
___________________________________________________________________
Вантажність (для транспортних засобів категорій N, О), тонн ________________

Призначення (у разі проведення додаткової перевірки) _____________________
___________________________________________________________________
Транспортний засіб після технічного контролю визнано технічно справним
Дата чергового проходження обов’язкового технічного контролю: не пізніше ____

______________________________________________________________________

Керівник пункту технічного контролю
__________                                    __________________
    (підпис)                                               (ініціали та прізвище)
МП (за наявності)
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

(місце відриву самоклейної мітки радіочастотної ідентифікації)
«Обов’язковий технічний контроль проведено»

Зворотний бік протоколу

Примітка.  Протокол, який видано із порушенням порядку проведення перевірки 
технічного стану, вимог до перевірки або містить виправлення чи недо-
стовірну інформацію, є недійсним. Зазначення виконавцем недостовір-
ної інформації в протоколі є порушенням.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
(місце відриву самоклейної мітки радіочастотної ідентифікації)

Самоклейна мітка радіочастотної ідентифікації розміщується в правій верхній час-
тині вітрового скла (на внутрішньому боці) транспортного засобу категорії М та N.».

3. У Порядку формування загальнодержавної бази даних про результати 
обов’язкового технічного контролю транспортних засобів, доступу до неї та встанов-
лення розміру плати за надання таких послуг, затвердженому постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 31 травня 2012 р. № 512 (Офіційний вісник України, 2012 р., 
№ 44, ст. 1700; 2016 р., № 3, ст. 171; 2017 р., № 24, ст. 685):

1) у пункті 3:
абзац перший після слів «Суб’єкти здійснення обов’язкового технічного контролю 

транспортних засобів» доповнити словами «через осіб, що отримали доступ до ре-
єстру результатів обов’язкового технічного контролю транспортних засобів,», а піс-
ля слів «контролю транспортного засобу,» — словами і цифрами «результатами ви-
пробувань гальмових систем, спалин двигуна, світлопропускання стекол, крім тран-
спортних засобів з наявним маркуванням стекол згідно з технічними приписами R43 
та за відсутності додаткового покриву, що зменшує світлопропускання»;

друге речення абзацу другого викласти в такій редакції: «Порядок проведення мо-
ніторингу інформації про результати обов’язкового технічного контролю, що переда-
ється суб’єктами здійснення обов’язкового технічного контролю до загальнодержав-
ної бази даних, затверджується МВС.»;

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«отримання від органів державного нагляду (контролю), Національної поліції ін-

формації про перебування транспортного засобу в непридатному для експлуатації 
стані (пошкоджений унаслідок дорожньо-транспортної пригоди або розукомплекто-
ваний, у зв’язку з чим непридатний до експлуатації) або встановлення за результата-
ми перевірки, проведеної з використанням спеціальних пристроїв (приладів), невід-
повідності технічного стану транспортного засобу та його обладнання вимогам стан-
дартів, що стосуються безпеки дорожнього руху та охорони навколишнього природ-
ного середовища, а також правил технічної експлуатації, інструкцій підприємств-ви-
робників та іншої нормативно-технічної документації;»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«виявлення під час надання адміністративних послуг територіальним органом з 

надання сервісних послуг МВС невідповідності конструкції, технічного стану тран-
спортного засобу, його обладнання вимогам, встановленим до такого транспортно-
го засобу.»;

2) доповнити Порядок пунктом 31 такого змісту:
«31. Про визнання протоколу перевірки технічного стану транспортного засобу не-

дійсним у зв’язку з видачею суб’єктом здійснення обов’язкового технічного контролю 
транспортних засобів протоколу перевірки технічного стану транспортного засобу з 
порушенням вимог Порядку проведення обов’язкового технічного контролю та обсягів 
перевірки технічного стану транспортних засобів, затверджених постановою Кабінету 
Міністрів України від 30 січня 2012 р. № 137 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 16,  
ст. 581), або вимог до перевірки конструкції та технічного стану колісного транспорт-
ного засобу, методів такої перевірки, затверджених наказом Мінінфраструктури від 
26 листопада 2012 р. № 710, територіальний орган з надання сервісних послуг МВС 
інформує уповноважений підрозділ Національної поліції для вжиття заходів згідно 
із законодавством.

Уповноважений підрозділ Національної поліції інформує територіальний орган з 
надання сервісних послуг МВС про притягнення суб’єкта здійснення обов’язкового 
технічного контролю до адміністративної відповідальності згідно з частиною пер-
шою або другою статті 1271 Кодексу України про адміністративні правопорушення.»;

3) у пункті 5 слова «електронним цифровим» замінити словами «кваліфікова-
ним електронним»;

4) пункт 7 після слів «необхідну інформацію» доповнити словами «, а інші особи 
отримують інформацію про результати обов’язкового технічного контролю, крім ін-
формації, яка відповідно до закону є інформацією з обмеженим доступом»;

5) у пункті 10:
у першому реченні слова «інформацію про посадових осіб» замінити словами «ін-

формацію про керівника та (або) заступника керівника»;
доповнити пункт новим другим реченням такого змісту: «Одночасне залучен-

ня одного і того самого керівника та (або) заступника керівника на різних пунктах 
технічного контролю до проведення перевірки технічного стану транспортних засо-
бів та внесення інформації про результати такої перевірки до реєстру результатів 
обов’язкового технічного контролю транспортних засобів не допускається.»;

в останньому реченні слова «електронного цифрового» замінити словами «квалі-
фікованого електронного»;

доповнити пункт абзацами такого змісту: 
«Держатель загальнодержавної бази даних відмовляє у видачі персонального ло-

гіна та пароля в разі:
подання не в повному обсязі інформації про посадову особу, яка матиме доступ 

до такої бази даних;
відсутності особистого ключа кваліфікованого електронного підпису;
відсутності у користувача можливості забезпечити виконання вимог, зазначених 

у пункті 3 цього Порядку;
невиконання вимог законодавства у сфері захисту інформації та персональних 

даних.»;
6) у пункті 11:
в абзаці першому слова «відповідного повідомлення керівника користувача в ра-

зі» виключити;
у підпункті 2 слова «електронного цифрового» замінити словами «кваліфікова-

ного електронного»;
підпункт 3 після слів «контролю протягом року» доповнити словами  «, у тому 

числі від дати останнього блокування доступу користувача,»;
7) пункт 12 викласти в такій редакції:
«12. Після блокування персонального логіна та пароля користувача новий логін і 

пароль може бути отриманий користувачем відповідно до пункту 10 цього Порядку.
У разі втрати або компрометації особистого ключа кваліфікованого електронно-

го підпису користувач загальнодержавної бази даних здійснює заходи відповідно до 
Закону України «Про електронні довірчі послуги».»;

8) у тексті Порядку слова «власник загальнодержавної бази даних» і «Власник за-
гальнодержавної бази даних» у всіх відмінках замінити відповідно словами «держа-
тель загальнодержавної бази даних» і «Держатель загальнодержавної бази даних» 
у відповідному відмінку.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 січня 2019 р. № 30-р 
Київ

Про затвердження фінансового плану  
державного підприємства «Морський  

торговельний порт «Южний» на 2019 рік
Затвердити фінансовий план державного підприємства «Морський торговельний 

порт «Южний» на 2019 рік, що додається до оригіналу. 
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
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ДОКУМЕНТИ

ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

30 січня  2019 року м. Київ № 151
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України  

Смешка Ігоря Петровича на чергових виборах  
Президента України 31 березня 2019 року

До Центральної виборчої комісії 25 січня 2019 року громадянин України Смеш-
ко Ігор Петрович особисто подав заяву про самовисунення кандидатом на пост Пре-
зидента України разом з доданими документами для реєстрації кандидатом на пост 
Президента України на чергових виборах Президента України 31 березня 2019 року.

Розглянувши зазначені документи, Центральна виборча комісія встановила їх від-
повідність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Враховуючи викладене, відповідно до частини другої статті 103 Конституції України, 
статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, частини першої статті 44, статті 48, частини 
першої статті 49, статті 50, частин першої, сьомої, дев’ятої статті 51 Закону України «Про 
вибори Президента України», керуючись статтями 11 – 13, пунктами 6, 11 статті 18 Закону 
України «Про Центральну виборчу комісію», Центральна виборча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Смешко Ігор Петрович, 1955 року народження, освіта вища, проживає в місті Киє-
ві, професор кафедри міжнародних медіакомунікацій та комунікативних технологій, 
Інститут міжнародних відносин Київського національного університету імені Тараса 
Шевченка, член Політичної партії «Сила і Честь», самовисування.

2. Видати Смешку І.П. посвідчення кандидата на пост Президента України вста-
новленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост Пре-
зидента України Смешка І.П. у Центральній виборчій комісії з правом дорадчого голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Смешка І.П. та посилання на відповідну інтернет-
сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на виконання 
функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну декларацію 
зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опублікувати 
в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на офіційно-
му веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ДОКУМЕНТИ

ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

30 січня  2019 року м. Київ № 152
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України  

Богословської Інни Германівни на чергових виборах  
Президента України 31 березня 2019 року

До Центральної виборчої комісії 25 січня 2019 року громадянка України Богослов-
ська Інна Германівна особисто подала заяву про самовисунення кандидатом на пост 
Президента України разом з доданими документами для реєстрації кандидатом на 
пост Президента України на чергових виборах Президента України 31 березня 2019 
року.

Розглянувши зазначені документи, Центральна виборча комісія встановила їх від-
повідність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Враховуючи викладене, відповідно до частини другої статті 103 Конституції Украї-
ни, статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, частини першої статті 44, статті 48, 
частини першої статті 49, статті 50, частин першої, сьомої, дев’ятої статті 51 Закону 
України «Про вибори Президента України», керуючись статтями 11 – 13, пунктами 6, 
11 статті 18 Закону України «Про Центральну виборчу комісію», Центральна вибор-
ча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Богословська Інна Германівна, 1960 року народження, освіта вища, проживає в 
місті Харкові, директор, Всеукраїнська громадська організація «Віче України», без-
партійна, самовисування.

2. Видати Богословській І.Г. посвідчення кандидата на пост Президента України 
встановленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост 
Президента України Богословської І.Г. у Центральній виборчій комісії з правом до-
радчого голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Богословської І.Г. та посилання на відповідну ін-
тернет-сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на ви-
конання функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну де-
кларацію зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опу-
блікувати в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на 
офіційному веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ЦЕНТРАЛЬНА ВИБОРЧА КОМІСІЯ
ПОСТАНОВА

30 січня  2019 року м. Київ № 153
Про реєстрацію кандидата на пост Президента України  
Зеленського Володимира Олександровича на чергових 

виборах Президента України 31 березня 2019 року
До Центральної виборчої комісії 25 січня 2019 року надійшли документи для реє-

страції кандидата на пост Президента України на чергових виборах Президента Укра-
їни 31 березня 2019 року Зеленського Володимира Олександровича, висунутого 21 
січня 2019 року на Позачерговому З’їзді ПОЛІТИЧНОЇ ПАРТІЇ «СЛУГА НАРОДУ».

Розглянувши подані документи, Центральна виборча комісія встановила їх відпо-
відність вимогам Закону України «Про вибори Президента України».

Разом з тим згідно з частиною другою статті 103 Конституції України, частиною 
першою статті 9 указаного Закону Президентом України може бути обраний грома-
дянин України, який на день виборів досяг тридцяти п’яти років, має право голо-

су, володіє державною мовою і проживає в Україні протягом десяти останніх перед 
днем виборів років. 

Частиною другою статті 9 у редакції зі змінами, внесеними Законом України від 13 
березня 2014 року № 879-VII (набрав чинності 21 березня 2014 року), визначено, що 
особа вважається такою, що проживає на території України, якщо її місце проживан-
ня зареєстроване в Україні відповідно до Закону України «Про свободу пересування 
та вільний вибір місця проживання в Україні» (далі — Закон).

При цьому документами, до яких вносяться відомості про місце проживання гро-
мадян України, є паспорт громадянина України або тимчасове посвідчення громадя-
нина України (абзац дев’ятий статті 3 Закону).

Як вбачається з відповідних ксерокопій сторінок паспорта громадянина України 
Зеленського В.О., поданих до Центральної виборчої комісії для реєстрації кандида-
том на пост Президента України, його місце проживання зареєстровано в Україні в 
межах останніх десяти перед днем виборів років — з 14 серпня 2009 року до сьогод-
ні. Таким чином, за даними паспорта громадянина України в Зеленського В.О. част-
ково немає відомостей про зареєстроване місце проживання на території України 
протягом десяти останніх перед днем виборів років, а саме: в межах періоду з 31 бе-
резня 2009 року до 31 березня 2010 року — тривалістю 4 місяці і 13 днів (135 днів).

Разом з тим згідно з частиною першою статті 8 Конституції України в Україні ви-
знається і діє принцип верховенства права. При цьому відповідно до правової пози-
ції Конституційного Суду України, яку він висловив у своєму Рішенні від 2 листопада 
2004 року № 15-рп, верховенство права вимагає від держави його втілення як у пра-
вотворчу, так і у правозастосовну діяльність. 

Статтею 2 Закону України «Про Центральну виборчу комісію» встановлено, що 
Комісія відповідно до своїх повноважень забезпечує дотримання передбачених Кон-
ституцією України та законами України принципів і засад виборчого процесу, реалі-
зацію виборчих прав громадян України. Комісія будує свою діяльність на принципах 
верховенства права, законності, незалежності, об’єктивності, компетентності, про-
фесійності, колегіальності розгляду і вирішення питань, обґрунтованості прийнятих 
рішень, відкритості і публічності.

Частиною другою статті 2 Закону визначено, що реєстрація місця проживання чи 
місця перебування особи або її відсутність не можуть бути умовою реалізації прав і 
свобод, передбачених Конституцією, законами чи міжнародними договорами Украї-
ни, або підставою для їх обмеження.

За таких умов реєстрація місця проживання в Україні згідно із Законом є осно-
вним, але не єдиним критерієм для встановлення факту проживання особи на тери-
торії України, і відповідно не єдиною умовою реалізації права громадян України бу-
ти обраними Президентом України. Таким чином, відсутність реєстрації місця прожи-
вання в Україні за умови фактичного проживання в Україні не може автоматично по-
збавляти громадян України права бути обраними Президентом України.

Закон України «Про громадянство України» визначає безперервне проживання на 
території України як проживання в Україні особи, якщо її разовий виїзд за кордон у 
приватних справах не перевищував 90 днів, а в сумі за рік — 180 днів, та встановлює, 
що не є порушенням вимоги про безперервне проживання виїзд особи за кордон у 
службове відрядження, на навчання, у відпустку, на лікування за рекомендацією від-
повідного медичного закладу або зміна особою місця проживання на території Укра-
їни (абзац одинадцятий статті 1).

До Комісії 25 січня 2019 року уповноваженим представником кандидата на пост 
Президента України Зеленського О.В. у Центральній виборчій комісії з правом до-
радчого голосу Кальченком С.В. подано копію паспорта громадянина України Зелен-
ського В.О. для виїзду за кордон, копію свідоцтва про право власності на об’єкт не-
рухомості, копію трудової книжки Зеленського В.О., копії договорів про надання по-
слуг, а також довідку про виплату Зеленському В.О. заробітної плати в 2009 році та 
довідку про гастролі творчого колективу «Студія Квартал 95» за участю Зеленсько-
го В.О.

Так, згідно з відмітками про перетин державного кордону України, які містяться в 
паспорті громадянина України Зеленського В.О. для виїзду за кордон, протягом пе-
ріоду з 31 березня 2009 року до 31 березня 2010 року разовий виїзд за кордон Зе-
ленського В.О. не перевищував 90 днів, а в сумі за зазначений період — 180 днів. От-
же, Зеленський В.О. безперервно проживав на території України в межах періоду з 
31 березня 2009 року до 31 березня 2010 року в розумінні Закону України «Про гро-
мадянство України».

Крім того, з поданих документів вбачається, що Зеленський В.О. в період, коли 
його місце проживання не було зареєстровано в Україні відповідно до Закону, здій-
снював трудову діяльність та отримував заробітну плату на території України. 

За таких умов у Центральної виборчої комісії є підстави для висновку про прожи-
вання Зеленського В.О. в Україні протягом десяти останніх перед днем виборів років.

Враховуючи викладене, відповідно до частини першої статті 8, частини другої 
статті 103 Конституції України, статей 9, 10, пункту 7 частини другої статті 25, статті 
44, частин першої — п’ятої статті 47, частини першої статті 49, статті 50, частин пер-
шої, другої, сьомої, дев’ятої статті 51 Закону України «Про вибори Президента Укра-
їни», керуючись статтями 2, 11 — 13, пунктами 6, 11 статті 18 Закону України «Про 
Центральну виборчу комісію», Центральна виборча комісія ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Зареєструвати кандидата на пост Президента України на чергових виборах Пре-
зидента України 31 березня 2019 року:

Зеленський Володимир Олександрович, 1978 року народження, освіта вища, про-
живає в місті Києві, художній керівник, ТОВ «Квартал 95», безпартійний, суб’єкт ви-
сування — ПОЛІТИЧНА ПАРТІЯ «СЛУГА НАРОДУ». 

2. Видати Зеленському В.О. посвідчення кандидата на пост Президента України 
встановленої форми.

3. Копію цієї постанови видати уповноваженому представнику кандидата на пост 
Президента України Зеленського В.О. у Центральній виборчій комісії з правом до-
радчого голосу.

4. Цю постанову, декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держа-
ви або місцевого самоврядування, Зеленського В.О. та посилання на відповідну ін-
тернет-сторінку Єдиного державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на ви-
конання функцій держави або місцевого самоврядування, що містить електронну де-
кларацію зазначеного кандидата на пост Президента України, у триденний строк опу-
блікувати в газетах «Голос України» та «Урядовий кур’єр», а також оприлюднити на 
офіційному веб-сайті Центральної виборчої комісії.

Голова Центральної виборчої комісії Т. СЛІПАЧУК
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ПОСИЛАННЯ 
на інтернет-сторінки Єдиного державного реєстру 

декларацій осіб, уповноважених на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, що містять 

електронні декларації кандидатів на пост Президента 
України Смешка І.П., Богословської І.Г., Зеленського В.О.
Смешко Ігор Петрович
https://public.nazk.gov.ua/declaration/19f470d6-c356-4fc2-b358-537a5b58b6cf

Богословська Інна Германівна
https://public.nazk.gov.ua/declaration/001b474b-2cf8-4f11-bdf5-3e519df21c13

Зеленський Володимир Олександрович
https://public.nazk.gov.ua/declaration/98a80581-f9af-40ec-95c7-9283b69f9b4e 

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про застосування остаточних антидемпінгових заходів 
щодо імпорту в Україну солі кухонної виварної ґатунку 

екстра походженням з Республіки Білорусь
Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі (далі — Комісія) 25 січня 2019 ро-

ку відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробника 
від демпінгового імпорту» (далі — Закон) розглянула звіт та матеріали Мініс-
терства економічного розвитку і торгівлі України (далі — Мінекономрозвитку) 
про результати проведення антидемпінгового розслідування щодо імпорту в 
Україну солі кухонної виварної ґатунку екстра походженням з Республіки Біло-
русь (далі — розслідування).

Розслідування проводилось щодо товару, що має такий опис:
сіль кухонна виварна ґатунку екстра, що може класифікуватися згідно з 

У КТЗЕД за кодом 2501 00 91 00, походженням з Республіки Білорусь.
Період дослідження: 2013 р. — І півріччя 2017 р. 
Період розслідування: ІІ півріччя 2016 р. — І півріччя 2017 р.
За результатами проведеного розслідування, розглянувши матеріали Мін-

економрозвитку, Комісія встановила:
ТОВ «РУССОЛЬ-Україна» є належним національним товаровиробником у ро-

зумінні положень пункту 16 статті 1 Закону;
товар, який виробляється національним товаровиробником, у розумінні по-

ложень пункту 26 статті 1 Закону є подібним до товару, що є об’єктом розслі-
дування;

протягом періоду розслідування імпорт в Україну товару походженням з Рес-
публіки Білорусь здійснювався за демпінговими цінами;

метод, на підставі якого визначено демпінгову маржу, є обґрунтованим. 
Демпінгова маржа розраховувалася шляхом порівняння експортної ціни та 
нормальної вартості прирівняних до однакових торговельних умов. Демпінго-
ва маржа становила 10,28 % для ВАТ «Мозирьсоль» (ВАТ «Мозырьсоль») та 
12,92 % для інших виробників/експортерів товару Республіки Білорусь;

факт заподіяння істотної шкоди національному товаровиробникові, зокре-
ма, скорочення обсягів виробництва (на 23%), обсягів виробничих потужностей 
(на 23%), частки національного товаровиробника на внутрішньому ринку Укра-
їни (на 3 %), обсягів експорту (на 73%), рівня зайнятості працівників, безпосе-
редньо задіяних у виробництві та продажі Товару (на 1%), продуктивності пра-
ці (на 22%), середнього рівня заробітної плати працівників у доларовому екві-
валенті (на 51 %), прибутку від продажу на внутрішньому ринку (на 67%), ко-
ефіцієнта поточної ліквідності (на 58%), рентабельності реалізації 1 тонни то-
вару на внутрішньому ринку (на 63%), зростання залишків товару (на 173%);

обсяги демпінгового імпорту Товару походженням з Республіки Білорусь за 
період дослідження зросли в абсолютних показниках (на 51%), відносно спо-
живання товару на внутрішньому ринку України (на 10%), та відносно загаль-
них обсягів виробництва товару в Україні (на 97%). Частка Республіки Білорусь 
у загальному імпорті в Україну Товару становила більше 3% та не була незна-
чною у розумінні Закону;

демпінговий імпорт в Україну Товару походженням з Республіки Білорусь 
здійснювався за цінами, які скоротилися в абсолютних показниках (на 27%) 
та в період розслідування були нижчими за ціни товару національного това-
ровиробника, різниця між ціною товару національного товаровиробника та ці-
ною імпорту товару з Республіки Білорусь скоротилася (на 97%), що призве-
ло до зниження цін національного товаровиробника на подібний товар на вну-
трішньому ринку (на 42 %);

інші фактори не мали визначального впливу на стан національного товаро-
виробника;

наявність причинно-наслідкового зв’язку між демпінговим імпортом в Укра-
їну товару походженням з Республіки Білорусь та заподіянням істотної шко-
ди заявнику;

запропоновані добровільні цінові зобов’язання ВАТ «Мозирьсоль» 
(ВАТ «Мо зырь  соль») щодо припинення демпінгового імпорту є задовільними у 
розумінні статті 15 Закону;

національні інтереси України потребують застосування остаточних антидем-
пінгових заходів.

Резюме фактів та основні висновки Мінекономрозвитку, зроблені в ході про-
ведення розслідування, надіслано всім заінтересованим сторонам розслідування.

У встановлені строки до Мінекономрозвитку надійшли коментарі від 
ТОВ «РУССОЛЬ-Україна» та ВАТ «Мозирьсоль» (ВАТ «Мозырьсоль»).

Коментарі заінтересованих сторін не містили достатньо суттєвих та обґрун-
тованих аргументів і фактів, що могли б вплинути на зміну висновків, зробле-
них щодо наявності факту демпінгу, заподіяння істотної шкоди національному 
товаровиробнику та причинно-наслідкового зв’язку між демпінговим імпортом 
та заподіянням істотної шкоди національному товаровиробнику.

Беручи до уваги зазначене та керуючись положеннями статті 16 Закону, Ко-
місія прийняла рішення від 25.01.2019 № АД — 404/2019/4411-03 «Про засто-
сування остаточних антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну солі ку-
хонної виварної ґатунку екстра походженням з Республіки Білорусь», згідно з 
яким вирішила прийняти добровільні цінові зобов’язання ВАТ «Мозирьсоль» 
(ВАТ «Мозырьсоль») (м. Мозир, Гомельська обл. Республіка Білорусь, 247760) 
щодо припинення демпінгового імпорту та застосувати остаточні антидемпінго-
ві заходи щодо імпорту в Україну товару, що має такий опис:

сіль кухонна виварна ґатунку екстра (масова частка хлористого натрію не 
менше 99,5 %), що класифікується за кодом 2501 00 91 00 згідно з УКТЗЕД, по-
ходженням з Республіки Білорусь.

Для білоруського виробника/експортера ВАТ «Мозирьсоль» (ВАТ «Мозырь-
соль») визначено індивідуальний розмір ставки антидемпінгового мита на 
рівні 10,28 %, однак, у зв’язку з прийняттям Комісією добровільних цінових 
зобов’язань ВАТ «Мозирьсоль» (ВАТ «Мозырьсоль») щодо припинення дем-
пінгового імпорту, остаточні антидемпінгові заходи до зазначеного виробника/
експортера не застосовуються.

Для інших виробників/експортерів товару з Республіки Білорусь остаточ-
ні антидемпінгові заходи застосовуються шляхом запровадження справляння 
остаточного антидемпінгового мита за ставкою у розмірі 11,85%

Остаточні антидемпінгові заходи застосовані строком на п’ять років.
Остаточне антидемпінгове мито справляється у відсотках до митної вартос-

ті товару.
Сплата остаточного антидемпінгового мита здійснюється в готівковій чи без-

готівковій формі, або шляхом унесення суми мита на депозит, або оформлен-
ня відповідного боргового зобов’язання, якщо інше не передбачено законодав-
ством України.

Остаточне антидемпінгове мито стягується органами доходів і зборів (митниця-
ми) України незалежно від сплати інших податків і зборів (обов’язкових платежів).

Застосування остаточних антидемпінгових заходів не повинно створювати 
перешкод для здійснення митного оформлення товару.

Імпорт на митну територію України товару, що є об’єктом застосування ан-
тидемпінгових заходів, без сертифіката про походження або інших документів 
про походження товару, визначених міжнародними угодами про вільну торгів-
лю, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, та в разі не-
можливості визначення його походження здійснюється зі сплатою остаточного 
антидемпінгового мита за ставкою 11,85 %.

Рішення Комісії набирає чинності через 30 днів з дня опублікування цьо-
го повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про продовження строку проведення антидемпінгового 

розслідування щодо імпорту в Україну шприців 
походженням з Республіки Індія, Турецької Республіки 

і Китайської Народної Республіки
Відповідно до Закону України «Про захист національного товаровиробни-

ка від демпінгового імпорту» (далі — Закон) Міжвідомча комісія з міжнарод-
ної торгівлі (далі — Комісія) розглянула подані Міністерством економічно-
го розвитку і торгівлі України матеріали про хід проведення антидемпінгово-
го розслідування щодо імпорту в Україну шприців походженням з Республіки 
Індія, Турецької Республіки і Китайської Народної Республіки та за результа-
тами розгляду встановила, що існує необхідність продовження строку прове-
дення антидемпінгового розслідування.

Зважаючи на викладене та керуючись частиною десятою статті 13 Зако-
ну, Комісія прийняла рішення від 25.01.2019 № АД-406/2019/4411-03, згід-
но з яким вирішила продовжити до 18 місяців строк проведення антидемпін-
гового розслідування щодо імпорту в Україну шприців походженням з Респу-
бліки Індія, Турецької Республіки і Китайської Народної Республіки, що було 
порушене згідно з рішенням Комісії від 25.10.2017 № АД-379/2017/4411-05.

Рішення Комісії від 25.01.2019 № АД-406/2019/4411-03 набирає чинності з 
дня опублікування цього повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА

СПРАВА «БІЛА ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE BILA AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 36245/12 та 10 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 20 грудня 2018 року
До Європейського суду з прав людини (далі  — Європейський суд) заявни-

ки скаржилися за пунктом 1 статті 6 Конвенції про захист прав людини і осно-
воположних свобод (далі  — Конвенція) на порушення принципу рівності сто-
рін в апеляційному провадженні у зв’язку з неповідомленням їх про апеляцій-
ні скарги відповідачів.

Розглянувши скарги заявників, Європейський суд вказав, що принцип рів-
ності сторін вимагає надання кожній стороні розумної можливості представля-
ти свою справу за таких умов, які не ставлять її у явно гірше становище порів-
няно з протилежною стороною. Крім цього, кожній стороні має бути забезпече-
на можливість ознайомитись із зауваженнями або доказами, наданими іншою 
стороною, у тому числі з апеляційною скаргою іншої сторони, та надати власні 
зауваження з цього приводу.

Європейський суд вирішив, що національні суди, розглянувши подані у 
справах заявників апеляційні скарги та не здійснивши спроб дізнатись, чи були 
вони вручені заявникам або чи були заявники повідомлені про апеляційні скар-
ги будь-яким іншим чином, позбавили їх можливості надати зауваження щодо 
поданих у їхніх справах апеляційних скарг та не виконали свого зобов’язання 
щодо дотримання закріпленого у статті 6 Конвенції принципу рівності сторін. 
Отже, було порушення пункту 1 статті 6 Конвенції.

Заявники у своїх заявах №№ 15850/13, 24909/13 та 17387/14 висували ін-
ші скарги, які також порушували питання за статтею 6 Конвенції, з огля-
ду на відповідну усталену практику Суду. Розглянувши всі наявні у ньо-
го матеріали,Європейський суд дійшов висновку про порушення Конвен-
ції у світлі його висновків у рішеннях у справах «Устименко проти України» 
(Ustimenkov. Ukraine, заява № 32053/13, від 29 жовтня 2015 року) та «Поно-
марьов проти України» (Ponomaryovv. Ukraine, заява № 3236/03, від 3 квітня 
2008 року)

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Вирішує, що пані Товстокор, дружина заявника у заяві № 17387/14, має 

locus standi у провадженні;
3. Оголошує заяви прийнятними;
4. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення пункту 1 статті 6 Кон-

венції у зв’язку з несправедливістю цивільних проваджень;
5. Постановляє, що було порушення пункту 1 статті 6 Конвенції щодо інших 

скарг, поданих відповідно до усталеної практики Суду (див. таблицю у додатку);
6. Постановляє, що
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявни-

кам суми, зазначені у таблиці в додатку; ці суми мають бути конвертовані в на-
ціональну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розра-
хунку на зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) 
у розмірі граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка 
діятиме в період несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти.»

Інформацію надано Урядовим уповноваженим  
у справах Європейського суду з прав людини
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ДОКУМЕНТИ

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Печерський районний суд м. Києва викликає підозрюваного Ба-
бича Костянтина Леонідовича, 25.02.1972 р.н., у судове засідання 
для розгляду клопотання прокурора військової прокуратури Цен-
трального регіону України Нігруци Романа Андрійовича про здій-
снення спеціального досудового розслідування в кримінальному 
провадженні №42015000000002179.

Розгляд справи призначено на 4 лютого 2019 року о 09 год. 40 
хв. у приміщенні Печерського районного суду м. Києва за адресою: 
м. Київ, пров. Хрестовий, 4, каб. 405, слідчий суддя Матійчук Г. О.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Синицю Володи-
мира Валерійовича, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, в судове засідання, яке відбу-
деться 7 лютого 2019 року о 17.30 год. у приміщенні Оболонського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Маршала Тимошенка, 2-Є, 21 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, ци-
вільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслідки непри-
буття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, прокурора та захисни-
ка — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 КПК України, цивільно-
го позивача, цивільного відповідача та їх представників — статтею 326 КПК України, 
свідка, спеціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Я. В. Пересунько

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням: http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: F11GL39420
Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

25.02.2019

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону по кожному лоту 
вказується на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41364-asset-sell-id-189385

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: F11GL38991;F11GL388993-
F11GL39050; F11GL39052-
F11GL39053; F11GL39055-
F11GL39087

Короткий опис активів (майна) 
в лоті:

Кредити

Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

25.03.2019

Час проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення 
відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону по кожно-
му лоту вказується на веб-сайті 
www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
41402-asset-sell-id-189910

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL38867-F11GL38874; 

F11GL38876-F11GL38898; 
F11GL38900-F11GL38938; 
F11GL38940-F11GL38968; 
F11GL38970-F11GL38973

Короткий опис активів (майна) 
в лоті:

Кредити

Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

22.03.2019

Час проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення 
відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону по кожному 
лоту вказується на веб-сайті  
www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
41385-asset-sell-id-189571

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів АТ «Дельта Банк»:

організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: F11GL37083- F11GL37085; F11GL37326; 
F11GL38989- F11GL38990; F11GL39749-
F11GL39751

Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону) /електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

19.03.2019

Час проведення відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкритих  
торгів (аукціону) /електронного аукціону  
по кожному лоту вказується на веб-сайті  
www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41359-asset-sell-id-189293
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41358-asset-sell-id-189292
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41362-asset-sell-id-189374
http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/41350-asset-sell-id-189268

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL37114-F11GL37143; F11GL37145-

F11GL37195; F11GL37197-F11GL37210; 
F11GL37212-F11GL37229

Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

20.03.2019

Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкри-
тих торгів (аукціону) /електронного аук-
ціону по кожному лоту вказується на 
веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
41361-asset-sell-id-189373

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: F11GL37011-F11GL37030; F11GL37032-
F11GL37040; F11GL37042; F11GL37044-
F11GL37060; F11GL37062- F11GL37082

Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

18.03.2019

Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкри-
тих торгів (аукціону) /електронного аук-
ціону по кожному лоту вказується на 
веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
41360-asset-sell-id-189294

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale
Номер лота: F11GL37230- F11GL37232; F11GL37234-

F11GL37260; F11GL37262-F11GL37294; 
F11GL37296-F11GL37297; F11GL37299-
F11GL37315; F11GL37317-F11GL37325

Короткий опис активів (майна) в лоті: Кредити
Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

21.03.2019

Час проведення відкритих торгів  
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення відкри-
тих торгів (аукціону) /електронного аук-
ціону по кожному лоту вказується на 
веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
41398-asset-sell-id-189706

Повідомлення про проведення позачергових загальних зборів

ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «МУЛЬТІ ВЕСТЕ УКРАЇНА 2»
код ЄДРПОУ 35574379, місцезнаходження: Україна, 04050, м. Київ, вул. Студентська, 5-7В, офіс 301 (надалі — «Това-

риство»), повідомляє про проведення позачергових загальних зборів акціонерів Товариства (надалі — «Збори»), що від-
будуться 05 березня 2019 року об 11 год. 30 хв. за адресою: Україна, 01032, м. Київ, вул. Жилянська, буд. 48-50А, перший 
поверх, офіс №1.

Перелік питань, що виносяться на голосування (Проект порядку денного):
1. Про обрання Лічильної комісії позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
2. Про обрання голови та секретаря позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
3. Про затвердження порядку проведення позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
4. Про припинення повноважень членів Наглядової ради Товариства;
5. Про обрання членів Наглядової ради Товариства;
6. Про припинення повноважень Директора Товариства;
7. Про обрання Директора Товариства;
8. Про припинення повноважень Ревізора Товариства;
9. Про обрання Ревізора Товариства;
10. Про надання згоди на вчинення Товариством значних правочинів та про подальше схвалення значних правочинів, 

вчинених Товариством.
Дата складення переліку акціонерів, які мають право на участь у Зборах: 27 лютого 2019 року.
Акціонери можуть ознайомитися з документами, пов’язаними з порядком денним Зборів, та матеріалами для підготов-

ки до Зборів за місцезнаходженням Товариства, а в день проведення Зборів — також у місці їх проведення. Посадова особа 
Товариства, відповідальна за порядок ознайомлення акціонерів з документами — Директор Товариства. Адреса веб-сайту 
Товариства, на якому розміщено інформацію з проектами рішень щодо кожного з питань, включених до проекту порядку 
денного: http://multivesteukraine2.pat.ua/.

Реєстрація акціонерів Товариства та їх представників проводитиметься 05 березня 2019 року з 11 год. 00 хв. до 
11 год. 15 хв. за адресою проведення Зборів: Україна, 01032, м. Київ, вул. Жилянська, буд. 48-50А, перший поверх, офіс №1. 
При собі акціонер повинен мати документ, який посвідчує особу. Представники акціонерів повинні мати документ, який по-
свідчує їх повноваження, та документ, який посвідчує особу. Довідки за телефоном: (032) 295 69 96.

Директор Товариства Патрiк Франсiс ван Доойєвеерт

Повідомлення про проведення позачергових загальних зборів

ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «МУЛЬТІ ВЕСТЕ УКРАЇНА 1»
код ЄДРПОУ 35058997, місцезнаходження: Україна, 04050, м. Київ, вул. Студентська, 5-7В, офіс 301 (надалі — «Товари-

ство»), повідомляє про проведення позачергових загальних зборів акціонерів Товариства (надалі — «Збори»), що відбу-
дуться 05 березня 2019 року о 10 год. 30 хв. за адресою: Україна, 01032, м. Київ, вул. Жилянська, буд. 48-50А, перший по-
верх, офіс №1.

Перелік питань, що виносяться на голосування (Проект порядку денного):
1. Про обрання Лічильної комісії позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
2. Про обрання голови та секретаря позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
3. Про затвердження порядку проведення позачергових загальних зборів акціонерів Товариства;
4. Про припинення повноважень членів Наглядової ради Товариства;
5. Про обрання членів Наглядової ради Товариства;
6. Про припинення повноважень Директора Товариства;
7. Про обрання Директора Товариства;
8. Про припинення повноважень Ревізора Товариства;
9. Про обрання Ревізора Товариства;
10. Про надання згоди на вчинення Товариством значних правочинів та про подальше схвалення значних правочинів, 

вчинених Товариством.
Дата складення переліку акціонерів, які мають право на участь у Зборах: 27 лютого 2019 року.
Акціонери можуть ознайомитися з документами, пов’язаними з порядком денним Зборів, та матеріалами для підготов-

ки до Зборів за місцезнаходженням Товариства, а в день проведення Зборів — також у місці їх проведення. Посадова особа 
Товариства, відповідальна за порядок ознайомлення акціонерів з документами — Директор Товариства. Адреса веб-сайту 
Товариства, на якому розміщено інформацію з проектами рішень щодо кожного з питань, включених до проекту порядку 
денного: http://multivesteukraine1.pat.ua/.

Реєстрація акціонерів Товариства та їх представників проводитиметься 05 березня 2019 року з 10 год. 00 хв. до 
10 год. 15 хв. за адресою проведення зборів: Україна, 01032, м. Київ, вул. Жилянська, буд. 48-50А, перший поверх, офіс №1. 
При собі акціонер повинен мати документ, який посвідчує особу. Представники акціонерів повинні мати документ, який по-
свідчує їх повноваження, та документ, який посвідчує особу. Довідки за телефоном: (032) 295 69 96.

Директор Товариства Джосип Кардун

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про застосування остаточних антидемпінгових заходів щодо 

імпорту в Україну електричних ламп розжарювання загального 
призначення походженням з Республіки Білорусь

25 січня 2019 року Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі (далі – Комісія) відпо-
відно до Закону України «Про захист національного товаровиробника від демпінгового 
імпорту» (далі — Закон) розглянула звіт та матеріали Міністерства економічного роз-
витку і торгівлі України (далі — Мінекономрозвитку) про результати проведення анти-
демпінгового розслідування щодо імпорту в Україну електричних ламп розжарювання 
загального призначення походженням з Республіки Білорусь (далі — розслідування).

Розслідування проводилось щодо товару, що має такий опис:
лампи розжарювання електричні загального призначення потужністю не більше  

200 Вт і напругою більше 100 В, що можуть класифікуватися згідно з УКТЗЕД за кодом 
8539 22 90 10 (далі — товар), походженням з Республіки Білорусь.

Період дослідження — 2015 р. — 2017 р. 
Період розслідування — 2017 р. 
За результатами проведеного розслідування, розглянувши матеріали Мінеконом-

розвитку, Комісія встановила:
ПрАТ «Львівський електроламповий завод «Іскра» є належним національним това-

ровиробником у розумінні положень пункту 16 статті 1 Закону;
товар, який виробляється національним товаровиробником, у розумінні положень 

пункту 26 статті 1 Закону є подібним до товару, що є об’єктом розслідування;
протягом періоду розслідування імпорт в Україну товару походженням з Республіки 

Білорусь здійснювався за демпінговими цінами;
метод, на підставі якого визначено демпінгову маржу, є обґрунтованим. Демпінго-

ва маржа розраховувалася шляхом порівняння експортної ціни та нормальної вартості 
прирівняних до однакових торговельних умов. Демпінгова маржа становила 17,73 %;

факт заподіяння істотної шкоди національному товаровиробникові. За період дослі-
дження відбулось погіршення ряду фінансово-економічних показників національного 
товаровиробника, зокрема, скорочення обсягів виробництва на 40,63 %, обсягів вироб-
ничих потужностей на 10,31 %, обсягів продажу національним товаровиробником то-
вару на внутрішній ринок на 40,01 %, частки національного товаровиробника на вну-
трішньому ринку України на 10,56 %, рівня зайнятості на 35,61 %. У 2017 році рента-
бельність національного товаровиробника стала від’ємною, що і призвело до збитків;

обсяги демпінгового імпорту товару походженням з Республіки Білорусь за період 
дослідження зросли в абсолютних показниках на 63,56 %, відносно споживання товару 
на внутрішньому ринку України на 143,85 % та відносно загальних обсягів виробництва 
товару в Україні на 175,47 %. Частка імпорту товару з Республіки Білорусь у загальному 
імпорті в Україну товару становила більше 3% та не була незначною у розумінні Закону;

демпінговий імпорт в Україну товару походженням з Республіки Білорусь здійсню-
вався за цінами, що були нижчими як за ціни продажу товару національного товарови-
робника на внутрішньому ринку України, так і за його собівартість, що призвело до зни-
ження цін національного товаровиробника на подібний товар на 8,25 %;

інші фактори не мали визначального впливу на стан національного товаровироб-
ника;

наявність причинно-наслідкового зв’язку між демпінговим імпортом в Україну то-
вару походженням з Республіки Білорусь та заподіянням істотної шкоди національно-
му товаровиробнику;

запропоновані добровільні цінові зобов’язання ВАТ «Брестський електроламповий 
завод» про перегляд цін є неприйнятними відповідно до статті 15 Закону; 

національні інтереси України потребують застосування остаточних антидемпінго-
вих заходів.

Основні факти та висновки Мінекономрозвитку, зроблені в ході проведення розслі-
дування, надіслано всім заінтересованим сторонам розслідування.

Коментарів від заінтересованих сторін за результатами розгляду основних фактів 
та висновків не надходило.

Беручи до уваги зазначене та керуючись положеннями статті 16 Закону, Комісія 
прийняла рішення від 25 січня 2019 № АД — 405/2019/4411-03 «Про застосування 
остаточних антидемпінгових заходів щодо імпорту в Україну електричних ламп розжа-
рювання загального призначення походженням з Республіки Білорусь», згідно з яким 
вирішила відхилити добровільні письмові зобов’язання ВАТ «Брестський електролам-
повий завод» та застосувати остаточні антидемпінгові заходи щодо імпорту в Україну 
товару, що має такий опис:

лампи розжарювання електричні загального призначення потужністю не більше  
200 Вт і напругою більше 100 В походженням з Республіки Білорусь, що можуть кла-
сифікуватися згідно з УКТЗЕД за кодом 8539 22 90 10, походженням з Республіки  
Білорусь.

Остаточні антидемпінгові заходи застосовуються строком на п’ять років шляхом 
запровадження справляння остаточного антидемпінгового мита за ставкою 17,73 %.

Остаточне антидемпінгове мито справляється у відсотках до митної вартості товару.
Сплата остаточного антидемпінгового мита здійснюється в готівковій чи безготівко-

вій формі, або шляхом унесення суми мита на депозит, або оформлення відповідного 
боргового зобов’язання, якщо інше не передбачено законодавством України.

Остаточне антидемпінгове мито стягується органами доходів і зборів (митницями) 
України незалежно від сплати інших податків і зборів (обов’язкових платежів).

Застосування остаточних антидемпінгових заходів не повинно створювати пере-
шкод для здійснення митного оформлення товару.

Імпорт на митну територію України товару, що є об’єктом застосування антидем-
пінгових заходів, без сертифіката про походження або інших документів про по-
ходження товару, визначених міжнародними угодами про вільну торгівлю, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, та в разі неможливості визна-
чення його походження здійснюється зі сплатою остаточного антидемпінгового мита 
за ставкою 17,73 %.

Рішення Комісії набирає чинності через 30 днів з дня опублікування цього повідо-
млення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі
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ОГОЛОШЕННЯ
У період з 5-8 лютого 2019 року 

в Будинку культури с. Богородичин Коломийського району 
Івано-Франківської області з 11.00 до 16.00 год. буде проводитися 

додатково видача орендної плати власникам земельних часток (паїв), 
які не звернулися на отримання орендної плати при видачі 

у 2018 році та які уклали договори оренди землі 
з ПСП «ОСКАР», ТзОВ «ОСКАР АГРО» та «Галицькі Аграрні Інвестиції».

Фірма Прізвище, імя, по батькові
«Оскар Агро» ТОВ Гнатюк Марія  Юріївна
«Оскар Агро» ТОВ Гнатюк Марія  Юріївна
«Оскар Агро» ТОВ Гнатюк Марія  Юріївна
«Оскар Агро» ТОВ Семаш Володимир  Іванович
«Оскар Агро» ТОВ Семаш Володимир  Іванович
«Оскар Агро» ТОВ Семаш Володимир  Іванович
«Оскар Агро» ТОВ Соф’як Марія Михайлівна 
«Оскар Агро» ТОВ Соф’як Марія Михайлівна 
«Оскар Агро» ТОВ Соф’як Марія Михайлівна 
«Оскар Агро» ТОВ Ткачук Лариса  Іванівна
«Оскар Агро» ТОВ Хільчук Розалія  Йосипівна
«Оскар Агро» ТОВ Хільчук Розалія  Йосипівна
«Оскар Агро» ТОВ Хільчук Розалія  Йосипівна

«Оскар» ПСП Борута Лук’ян Васильович
«Оскар» ПСП Борута Лук’ян Васильович
«Оскар» ПСП Борута Лук’ян Васильович
«Оскар» ПСП Гук Любов Іванівна
«Оскар» ПСП Гук Любов Іванівна
«Оскар» ПСП Курчій Василь Дмитрович
«Оскар» ПСП Курчій Марія Василівна
«Оскар» ПСП Курчій Марія Василівна
«Оскар» ПСП Курчій Василь Дмитрович
«Оскар» ПСП Семенюк Петро Григорович
«Оскар» ПСП Семенюк Марія Михайлівна
«Оскар» ПСП Семенюк Марія Михайлівна
«Оскар» ПСП Семенюк Марія Михайлівна

«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Атаманюк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Атаманюк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Атаманюк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Марія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Марія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Марія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Баб’юк Павліна  Яківна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бильник Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бильник Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бильник Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бойчук Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бойчук Ганна  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бойчук Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бойчук Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бойчук Ганна  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Брушньовська Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Брушньовська Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бурка Світлана  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бурка Світлана  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Бурка Світлана  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Вишневська Надія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Вишневська Надія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Вишневська Надія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховська Олеся  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховська Олеся  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Войціховський Ярослав  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Юрій  Методійович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Юрій  Методійович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Юрій  Методійович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гаврилків Ганна  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Катерина  Максимівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Віктор  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Зоряна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Михайло  Степанович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Анастасія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Віктор  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Зоряна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Михайло  Степанович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Анастасія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Зоряна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Катерина  Максимівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Михайло  Степанович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Анастасія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Катерина  Максимівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гнатюк Віктор  Миколайович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гуляк Василь  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гуляк Василь  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Гуляк Василь  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Далібожик Галина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Данилюк Марія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Данилюк Марія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Данилюк Марія  Василівна

«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Катерина  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Ольга  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Катерина  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Василь  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Катерина  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кащук Ольга  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кликайло Ніна  Лук’янівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кликайло Михайло  Володимирович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кликайло Ніна  Лук’янівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кликайло Михайло  Володимирович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кликайло Ніна  Лук’янівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коба Ольга  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коба Ольга  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коваль Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коваль Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коваль Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Колибаб’юк Стефанія  Іванівна 
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Колибаб’юк Стефанія  Іванівна 
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановська Марія  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановська Надія  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановська Надія  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановська Марія  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановська Марія  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Микола  Григорович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Микола  Григорович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Комановський Микола  Григорович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коцаб’юк Ярослав  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коцаб’юк Ярослав  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Коцаб’юк Ярослав  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Крищук Галина  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Крищук Степан  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Крищук Галина  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Крищук Степан  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Дмитро  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Оксана  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Дмитро  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Оксана  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Дмитро  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Кухарик Оксана  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Лободюк Марина  Йосипівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Максимів Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Максимів Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Максимів Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Максимів Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Валерій  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Валерій  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Дарія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Дарія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Валерій  Богданович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Мельничук Дарія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Михайлишин Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Михайлишин Парасковія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Михайлишин Парасковія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Михайлишин Парасковія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Дмитрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Нема Марія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Розалія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Розалія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Розалія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянська Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянський Іван  Долькович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Окнянський Іван  Долькович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олексин Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олексин Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олексин Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олексин Оксана  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Любов  Володимирівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ганна  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Петро  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Петро  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Любов  Володимирівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ярослав  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ганна  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ярослав  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Любов  Володимирівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ярослав  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Петро  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Олійник Ганна  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Освальд Катерина  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Острижнюк Марія  Романівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Острижнюк Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Притуляк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Притуляк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Притуляк Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Пшоновська Галина  Антонівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Пшоновська Галина  Антонівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Пшоновська Галина  Антонівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецька Марія  Григорівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецька Марія  Григорівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецька Марія  Григорівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецький Валерій  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецький Валерій  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецький Валерій  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Раковецький Валерій  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Рожкова Наталія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Рожкова Наталія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Рожкова Наталія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Василина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Микола  Павлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Ігор  Павлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Микола  Павлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Володимир  Олександрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Микола  Павлович

«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Володимир  Олександрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Василина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Володимир  Олександрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Ігор  Павлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сай Василина  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Самборська Надія  Степанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Самборська Надія  Степанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Самборська Надія  Степанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Самборська Надія  Степанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Семчук Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Семчук Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Семчук Марія  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сенюк Марія  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сенюк Наталія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сенюк Наталія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сенюк Наталія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сенюк Марія  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сікорська Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сікорська Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сікорська Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Сікорська Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Ольга  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Ольга  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Василь  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Василь  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Ольга  Станіславівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Стандричук Василь  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Тихоняк Марія  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Тихоняк Михайло  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Тихоняк Михайло  Антонович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Тринога Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Угринчук Софія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Угринчук Софія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Угринчук Софія  Петрівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Мирослава  Стефанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Софія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Федір  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Акилина  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Мирослава  Стефанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Софія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Акилина  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Федір  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Софія  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Акилина  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Іван  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Мирослава  Стефанівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Федюк Володимир  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Марта  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Олександра  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Марта  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Марта  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Олександра  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Фенчук Олександра  Миколаївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Петрунеля  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Микола  Степанович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Ольга  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Микола  Степанович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Христина  Романівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Христина  Романівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Ольга  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Петрунеля  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Петрунеля  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Христина  Романівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хільчук Ольга  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовська Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовська Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовська Надія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовський Богдан  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовський Богдан  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Хмільовський Богдан  Васильович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Іван  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Віра  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Іван  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Віра  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Іван  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Віра  Василівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Марія  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шумило Михайло  Іванович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Світлана  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Світлана  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Світлана  Михайлівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Шуміло Михайло  Петрович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворська Ганна  Семенівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворська Ганна  Семенівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворська Ганна  Семенівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Роман  Ярославович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Тарас  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Тарас  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Роман  Ярославович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Тарас  Михайлович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яворський Роман  Ярославович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцев’юк Ольга  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцев’юк Ольга  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцев’юк Ольга  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцев’юк Віталій  Романович
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яценюк Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яценюк Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яценюк Ганна  Іванівна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцишин Софія  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцишин Софія  Юріївна
«Галицькі аграрні інвестиції» ТОВ Яцишин Софія  Юріївна
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Шановні Шадуро Дмитре Володимировичу, Ша-
дура Юліє Вікторівно та Капшученко Ігорю Анато-
лійовичу, ТОВ ФК «АРТФІНБРОК» як Іпотекодер-
жатель за Договором іпотеки №2314у (посвідче-
но 14.09.2006 р. приватним нотаріусом КМНО Крав-
ченко І. В.), яким забезпечено кредитні зобов’язання 
за Кредитним договором №104/П/99/2006-840 від 
14.09.2006 р.

Повідомляє вас, що у зв’язку з порушенням стро-
ків повернення кредиту та сплати відсотків за корис-
тування кредитом звернуто стягнення на нерухоме 
майно, передане в іпотеку, шляхом набуття ТОВ ФК 
«АРТФІНБРОК» права власності на предмет іпотеки, 
а саме: квартиру загальною площею 93,50 кв.м, жит-
ловою площею 46,50 кв.м, яка знаходиться за адре-
сою: м. Київ, вул. Драгоманова, буд. 1д.

ТОВ ФК «АРТФІНБРОК» на підставі ст. 40 ЗУ «Про 
іпотеку» та ст. 109 Житлового кодексу УРСР, вима-
гає добровільно всіх мешканців звільнити квартиру, 
яка знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Драгома-
нова, буд. 1д, протягом одного місяця з дня публіка-
ції цієї вимоги.

Шановні Борущак Ларисо Василівно, Капітан Та-
маро Андріївно та Капітан Василю Івановичу, ТОВ ФК 
«АРТФІНБРОК» як Іпотекодержатель за Договором 
іпотеки №33/147/Z/Z-05 (посвідченого 01.12.2005 р. 
приватним нотаріусом КМНО Чернокур О. М.), яким 
забезпечено кредитні зобов’язання за Кредитним до-
говором №49.4/147/05-Z 01.12.2005.

Повідомляє вас, що у зв’язку з порушенням стро-
ків повернення кредиту та сплати відсотків за корис-
тування кредитом ТОВ ФК «АРТФІНБРОК» зверну-
ло стягнення на нерухоме майно, передане в іпоте-
ку, шляхом набуття права власності на предмет іпо-
теки, а саме: квартиру загальною площею 47,90 кв.м, 
що знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Світлицько-
го, буд. 30/20а.

ТОВ ФК «АРТФІНБРОК» на підставі ст. 40 ЗУ «Про 
іпотеку» та ст. 109 Житлового кодексу УРСР, вима-
гає добровільно всіх мешканців звільнити квартиру, 
яка знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Світлиць-
кого, буд. 30/20а, протягом одного місяця з дня пу-
блікації цієї вимоги.

ПОВІСТКА 
про виклик до суду

Запорізьким апеляційним судом проводиться роз-
гляд провадження за апеляційною скаргою прокуро-
ра у кримінальному провадженні Диби Є. О. на ухва-
лу Пологівського районного суду Запорізької облас-
ті від 26.09.2018 року, про повернення прокурору об-
винувального акта відносно Марфіча Михайла Ми-
хайловича, обвинуваченого за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

У судове засідання, яке відбудеться 13 лютого 
2019 року о 14.30 год. за адресою: м. Запоріжжя,  
пр. Соборний, 162, як обвинувачений викликається 
Марфіч Михайло Михайлович.

Суддя М. С. Тютюник

Повістка про виклик підозрюваного  
при здійсненні судового засідання в порядку 

спеціального судового провадження 
Обвинувачений Золотарьов Микола Анатолійо-

вич, який народився 25 квітня 1990 року, зареєстро-
ваний за адресою: Одеська область, м. Болград, вул. 
25 Серпня, 226, відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 
КПК України викликається в судове засідання, яке 
відбудеться 11.02.2019 року о 10 годині 30 хвилин 
у залі судових засідань №131 Приморського район-
ного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Бал-
ківська, 33, для участі в судовому засіданні як обви-
нувачений.

Суддя Іванов В. В.

Шевченківський районний суд міста Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, викликає 
на 19.02.2019 року об 11 год. 00 хв. відповідачку Гай-
дучек Олександру Юріївну в справі за позовом Гри-
цюк Олександри Андріївни до Гайдучек Олександри 
Юріївни про визнання особи такою, що втратила пра-
во користування житловим приміщенням.

Відповідачка викликається в судове засідання, у 
разі неявки справа розглядатиметься в її відсутність.

Суддя І. О. Макаренко

Київський апеляційний суд (адреса суду: 03110,  
м. Київ, вул. Солом’янська, 2-А) повідомляє, що 
по цивільній справі за позовом ПАТ КБ «Приват-
банк»: 14.06.2015 р. до Корочкової Тетяни Ми-
хайлівни (останнє відоме місце реєстрації: 01001,  
м. Київ, вул. Березняківська, буд. 36б, кв. 8), справа  
№ 22-ц/796/7072/16, суддя Слюсар Т. А., було ухва-
лено заочне рішення, позовна вимога задоволена 
повністю або частково.

Одночасно роз’яснюємо відповідачу по справі, що 
заочне рішення може бути переглянуто шляхом по-
дання заяви протягом десяти днів з дня опублікуван-
ня цього оголошення.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Плотницького Ігоря Венедиктовича, 
24.06.1964 року народження (останнє відоме місце 
проживання: м. Луганськ, вул. Шевченка, 4, кв. 69), 
у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 146, ч. 2  
ст. 258, ч. 3 ст. 332 КК України в судове засідання, яке 
відбудеться 11.02.2019 р. об 11 год. 00 хв.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбу-
деться в приміщенні Подільського районного суду  
м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21,  
каб. 16, під головуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого 
В провадженні Чугуївського міського суду Хар-

ківської області знаходиться спеціальне криміналь-
не провадження № 636/859/17 стосовно Зорі Вікто-
ра Анатолійовича, 05.08.1973 року народження, об-
винуваченого у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України. Обвинувачений Зоря В. А., за-
реєстрований за адресою: Харківська область, м. Чу-
гуїв, вул. Дружби, буд. 7-Б, кв. 60.

На підставі ст.ст. 323, 297-5, 135 КПК України, Чу-
гуївський міський суд Харківської області викликає 
Зорю Віктора Анатолійовича в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 13 лютого 2019 року о 10 
год. 30 хв. у залі Чугуївського міського суду Харків-
ської області за адресою: Харківська обл., м. Чугуїв, 
пл. Соборна, 2.

Справа розглядатиметься колегією суддів у скла-
ді головуючого судді Карімова І. В., суддів Гуменно-
го З. І., Оболєнської С. А.

Повістка  
11-кп/807/457/19

Запорізький апеляційний суд викликає Діденка 
Дмитра Сергійовича та Михайленка Юрія Олександро-
вича як обвинувачених на 10.00 год. 21 лютого 2019 р. 
за адресою: пр. Соборний, буд. 162, м. Запоріжжя, за 
апеляційною скаргою захисника обвинуваченого Ми-
хайленка Ю. О. — адвоката Ковальова Д. В. на вирок 
Приазовського районного суду Запорізької області 
від 8 червня 2018 року, яким Діденка Дмитра Сер-
гійовича, 30 травня 1986 року народження, і Михай-
ленка Юрія Олександровича, 25 грудня 1978 року на-
родження, засуджено за ч. 1 ст. 258-3, ч. 1 ст. 263 
КК України. Обов’язок — надати паспорт. Поважні 
причини неприбуття на виклик суду вказані в ст. 138 
КПКУ, наслідки неприбуття — у ст.ст. 139, 323, 324, 
325, 326, 327 КПКУ.

Суддя С. В. Дадашева

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає обвинувачену Прохорчук Ольгу Володимирівну, 
28.11.1977 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: вул. Леніна, 31, м. Севастополь, АР 
Крим), у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України, у підготовче 
судове засідання, яке відбудеться о 14 годині 45 хви-
лин 11 лютого 2019 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні Голосіївського районного суду міста Києва за 
адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 
14-а, зал № 3 (головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення, обвинуваче-
на вважається належним чином ознайомлена з йо-
го змістом.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Ага-
рьова Сергія Володимировича, 7 серпня 1973 р.н., як об-
винуваченого в судове засідання по кримінальному про-
вадженню № 42015110350000144, внесеному до ЄРДР 
17.06.2015 року відносно Агарьова Сергія Володимиро-
вича у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено су-
дове засідання на підставі обвинувального акта в кримі-
нальному провадженні, за яким висунуте обвинувачен-
ня Агарьову Сергію Володимировичу за ч. 1 ст. 408, ч. 1  
ст. 111 КК України у відкритому судовому засіданні на 12 
годину 00 хвилин 8 лютого 2019 року, про що повідоми-
ти зацікавлених осіб.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосов-
но обвинуваченого Агарьова Сергія Володимировича у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя В. В. Бугіль

У провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження віднос-
но Лісовської Валентини Володимирівни, 27.12.1949 
р.н., обвинуваченої у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з цим у підготовче судове засідання ви-
кликається Лісовська Валентина Володимирівна, 
27.12.1949 року народження, обвинувачена у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться 11 лютого 
2019 року о 10.00 год. у приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. 
П.Шутова, 1, каб. 10, під головуванням судді Педен-
ко A. M.

У разі неявки обвинуваченої, оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

Голосіївський районний суд міста Києва викли-
кає обвинуваченого Гавриша Миколу Миколайовича, 
25.01.1964 року народження (останнє відоме місце 
проживання: вул. Московська, 134, кв. 17, м. Джан-
кой, АР Крим), у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ст.ст. 111 ч. 1, 402 ч. 2, 408 ч. 1 
КК України, у судове засідання, яке відбудеться о 15 
годині 30 хвилин 11 лютого 2019 року. Явка до су-
ду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або 
документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Голо-
сіївського районного суду міста Києва за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал 
№ 3 (головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з мо-
менту опублікування даного оголошення, обвинува-
чений вважається належним чином ознайомленим з 
його змістом.

Голосіївський районний суд міста Києва викликає 
обвинуваченого Коваленка Андрія Анатолійовича, 
22.09.1962 року народження (останнє відоме місце 
проживання: вул. Беспалова, 39, кв. 40, м. Сімферо-
поль, АР Крим), у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ст.ст. 14 ч. 1, 115 ч. 2 п.п. 6, 12, 
ст.ст. 14 ч. 1, 258 ч. 2 КК України, у підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться о 15 годині 00 хвилин 5 
лютого 2019 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні Голосіївського районного суду міста Києва за 
адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 
14-а, зал № 3 (головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення, обвинуваче-
ний вважається належним чином ознайомлений з 
його змістом.

Повістка про виклик обвинуваченого
Куп’янський міськрайонний суд Харківської області ви-

кликає як обвинуваченого Рудіка Павла Миколайовича, 
29.04.1965 р.н., який мешкав за адресою: Харківська об-
ласть, смт Дворічна, вулиця Заводська, будинок № 33, для 
розгляду кримінального провадження, внесеного до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань за № 12014220370000485 
від 26.03.2014 року за п. 13 ч. 2 ст. 115 КК України та повідо-
мляє, що судове засідання, яке відбудеться 18.02.2019 року 
о 10.00 год. у приміщенні № 1 Куп’янського міськрайонно-
го суду Харківської області за адресою: Харківська область, 
місто Куп’янськ, вулиця 1-го Травня, 27-А. Поважні причини 
неприбуття особи на виклик суду передбачені статтею 138 
КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого передба-
чені статтями 139, 223 КПК України. У разі неявки обвину-
ваченого до суду, оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального су-
дового провадження.

Суддя О. О. Волчек

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає як обвинуваченого БЄЛАВЄНЦЕВА Олега Євгенови-
ча для розгляду кримінального провадження, внесено-
го до ЄРДР за № 42016000000002290 відносно БЄЛА-
ВЄНЦЕВА Олега Євгеновича, обвинуваченого у вчинен-
ні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 4  
ст. 27, ч. 1 ст. 111, ч. 2 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК 
України та повідомляє, що судовий розгляд справи від-
будеться 08.02.2019 р. о 10 год. 00 хв. у приміщенні Свя-
тошинського районного суду міста Києва за адресою: м. 
Київ, вул. Жилянська, 142 (зал № 3).

А також повідомляє, що справа знаходиться на ста-
дії судових дебатів, та роз’яснює право останнього слова 
обвинуваченого. 

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя С. І. Дячук

Голосіївський районний суд міста Києва викликає 
обвинувачену Халдєєву Олену Вікторівну, 09.09.1967 
року народження (останнє відоме місце проживання: 
10-й мікрорайон, 20, кв. 14, м. Красноперекопськ, АР 
Крим, 96000), у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України, у судо-
ве засідання, яке відбудеться о 15 годині 00 хвилин 
11 лютого 2019 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Голо-
сіївського районного суду міста Києва за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал 
№ 3 (головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення, обвинуваче-
на вважається належним чином ознайомлена з йо-
го змістом.

Голосіївський районний суд міста Києва викликає 
обвинувачену Дорошенко Тетяну Іллівну, 23.06.1955 
року народження (останнє відоме місце проживан-
ня: провулок Радгоспний, 5/30, м. Сімферополь, АР 
Крим), у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ст. 111 ч. 1 КК України, у підготовче 
судове засідання, яке відбудеться о 15 годині 15 хви-
лин 11 лютого 2019 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в примі-
щенні Голосіївського районного суду міста Києва за 
адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 
14-а, зал № 3 (головуючий суддя Первушина О. С.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення, обвинуваче-
на вважається належним чином ознайомлена з йо-
го змістом.

У зв’язку зі смертю 25.09.2018 року Похожалової Нел-

лі Григорівни, 04.12.1940 р.н., приватним нотаріусом ХМНО 

Глущенко І. Ю. відкрито спадкову справу. Спадкоємці мо-

жуть звертатися до 25.03.2019 року за адресою: 61072,  

м. Харків, вул. 23 Серпня, 62, ПН ХМНО Глущенко І. Ю.

У зв’язку зі смертю 22.12.2018 року Якушко Наталії  Ан-

дріївни, 09.11.1933 р.н., приватним нотаріусом ХМНО Глу-

щенко І. Ю. відкрито спадкову справу. Спадкоємці можуть 

звертатися до 22.06.2019 року за адресою: 61072, м. Харків, 

вул. 23 Серпня, 62, ПН ХМНО Глущенко І. Ю.

Диплом АН № 11769047, виданий в 1999 році,  

та Диплом АН № 13589741, виданий в 2000 році 

Східноукраїнським державним університетом на ім’я 

Карасьова Р. П., вважати втраченими.

Втрачені: Диплом спеціаліста та додаток  
до нього АКІ0021500010 

від 1 березня 1998 р. на ім’я  
Медини Андрія Степановича, 

виданий в НТУУ КПІ, вважати недійсними.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ДИТЯЧЕ ТЕЛЕБАЧЕН-

НЯ УКРАЇНИ» (Телеканал «NIKI junior») встановило наступну вартість  

1 секунди ефірного часу політичної реклами для проведення передви-

борної агітації в період виборчого процесу з виборів Президента Укра-

їни 31 березня 2019 року, будні дні: з 00.00 до 18.00 год. –  24,98 грн;  

з 18.00 до 24.00 год. – 24,98 грн; вихідні дні: з 00.00 до 24.00 год. – 

24,98 грн. Ціни вказані за 1 секунду ефірного часу без ПДВ.

Товариство з обмеженою відповідальністю «МУЗИЧНИЙ ТЕЛЕКА-

НАЛ РУ М’ЮЗІК» (Телеканал «EU MUSIC») встановило наступну вартість 

1 секунди ефірного часу політичної реклами для проведення передви-

борної агітації в період виборчого процесу з виборів Президента Укра-

їни 31 березня 2019 року, будні дні: з 00.00 до 18.00 год. – 35,98 грн; з 

18.00 до 24.00 год. – 35,98 грн; вихідні дні: з 00.00 до 24.00 год. – 35,98 

грн. Ціни вказані за 1 секунду ефірного часу без ПДВ.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Жогу Артема 
Володимировича, 18.01.1975 р.н., як обвинуваченого в кримінальному 
провадженні № 296/10028/17, 1-кп/296/378/19 у вчиненні кримінальних 
правопорушень за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуван-
ням судді Шимон Л. С.  у судові засідання, що відбудуться 20.02.2019 
року о 09 год. 30 хв., 20.03.2019 року о 09 год. 30 хв. та 29.03.2019 року 
о 10 год. 00 хв. у приміщенні Корольовського районного суду м. Жито-
мира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал № 5-к.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.

Товариство з обмеженою відповідальністю «МУЗИЧНИЙ ТЕЛЕКА-

НАЛ ЮЕЙ МЬЮЗІК» (Телеканал «4EVER MUSIC») встановило наступну 

вартість 1 секунди ефірного часу політичної реклами для проведення 

передвиборної агітації в період виборчого процесу з виборів Президен-

та України 31 березня 2019 року, будні дні: з 00.00 до 18.00 год. – 24,98 

грн; з 18.00 до 24.00 год. – 24,98 грн; вихідні дні: з 00.00 до 24.00 год. – 

24,98 грн. Ціни вказані за 1 секунду ефірного часу без ПДВ.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ДИТЯЧЕ ТЕЛЕБАЧЕННЯ 

УКРАЇНИ» (Телеканал «NIKI kids») встановило наступну вартість 1 секун-

ди ефірного часу політичної реклами для проведення передвиборної 

агітації в період виборчого процесу з виборів Президента України 31 бе-

резня 2019 року, будні дні: з 00.00 до 18.00 год. –  24,98 грн; з 18.00 до 

24.00 год. – 24,98 грн; вихідні дні: з 00.00 до 24.00 год. – 24,98 грн. Ці-

ни вказані за 1 секунду ефірного часу без ПДВ.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Волчко-
ва Єгора Ігоровича як обвинуваченого в кримінальному провадженні  
№ 296/1788/18 у вчиненні кримінального правопорушення за ч. 1  
ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді Янчук Н. П. у 
підготовче судове засідання, що відбудеться 06.02.2019 року о 09.30 
год. у приміщенні Корольовського районного суду м. Житомира за 
адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал 6-К (каб. 224).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.
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Сформовано збірну 
на юнацькі 
Олімпійські ігри-2020

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ЗНАЙ НАШИХ! Наприкінці січня в канадському місті Мон-
реаль відбувся чемпіонат світу з шорт-треку серед юніорів, де 
харків’янин Микита Неміро посів 32-ге місце на дистанції 1000 
метрів. Це дало йому змогу потрапити до числа спортсменів, 
які здобули ліцензії на III юнацькі Олімпійські ігри, що відбудуть-
ся в Лозанні (Швейцарія). 

Шлях до успіху Микита з товаришами торував через напру-
жені тренування, підсумком яких стала перемога на чемпіонаті 
України із шорт-треку. У змаганнях серед юніорів Микита Немі-
ро переміг на всіх дистанціях: 500, 1000 та 1500 метрів. Усього 
ж на чемпіонаті України харків’яни вибороли 14 медалей.

За підсумками цих змагань було сформовано збірну Украї-
ни, до складу якої увійшли харківські спортсмени Микита Немі-
ро, Данило Федоренко, Софія Хочіна, Уляна Дуброва та Вікто-
рія Червенко. Найкращий результат на чемпіонаті світу укра-
їнці показали в жіночій естафеті. Вікторія Червенко, Уляна Ду-
брова і Софія Хочіна, а також киянка Марія Узакова посіли де-
сяте місце.

Крім Микити, в монреальських змаганнях із шорт-треку до-
брі результати продемонструвала Марія Узакова, яка посіла 
20-те місце на дистанції 500 метрів. Вона також представляти-
ме Україну на III юнацьких Олімпійських іграх.

Полтавці вшанували 
пам’ять Анатолія Кукоби

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ФОТОВИСТАВКА. У Пол-
тавському краєзнавчому 
музеї імені Василя Кричев-
ського триває фотовистав-
ка батька й сина Сергія та 
Іллі Назаркіних, присвяче-
на пам’яті колишнього Пол-
тавського міського голови 
Анатолія Кукоби, якого не-
офіційно величали «батьком 
міста».

Про Анатолія Кукобу роз-
повідають різне. Але саме 
за його керівництва в Пол-
таві було чисто, відремонто-
вані дороги, звели галерею 
мистецтв, збудували три під-
земні переходи, храми, капі-
тально відремонтували кіно-
театр «Полтава», перетво-
ривши його на Палац дозвіл-
ля «Листопад». Його п’ять 
разів обирали міським голо-

вою, раз — головою облас-
ної державної адміністрації, 
двічі — народним депутатом 
України. Він був почесним 
громадянином Полтави.

Автор виставки Сергій На-
заркін працював фотоко-
респондентом міських газет 
і мав змогу спілкуватися з 
Анатолієм Кукобою. На ви-

ставці представлено фото з 
його сімейного архіву. Допо-
міг організувати захід Фонд 
захисту і підтримки талано-
витих дітей імені Анатолія 
Кукоби. Виставка працюва-
тиме ще два тижні. Потрапи-
ти на неї можна, придбавши 
вхідний квиток у краєзнав-
чий музей.

80-річчю утворення Сумської області 
присвячено

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

ДУХОВНІСТЬ. Масштаб-
ний краєзнавчий проект 
«Сумщина. Велика спадщи-
на» розпочали реалізовувати 
в області. Як розповів началь-
ник управління інформацій-
ної діяльності та комунікацій з 
громадськістю Сумської ОДА 
Сергій Над’ярний, проект при-
свячено 80-річчю утворення 

Сумської області. Він перед-
бачає видання книжок, під об-
кладинками яких буде зібра-
но найкращі мистецькі набут-
ки відомих уродженців краю 
— художників, письменників, 
краєзнавців, майстрів народ-
ної творчості, фотохудожни-
ків та інших.

Днями вийшла друком пер-
ша з них — «Образотворче 
мистецтво», де представлено 
спадщину художників минув-

шини і сьогодення — майже 
100 імен. З-поміж них Давид 
Бурлюк, Юлія Бразоль-Леон-
тьєва, Іван Кавалерідзе, Ан-
тон Лосенко, Казимир Мале-
вич, Никанор Онацький.

За словами голови Сумської 
обласної організації НСХУ Іва-
на Гапоченка, гідно представ-
лено розділ «Сучасність», де 
читач може ознайомитися з 
творчістю таких митців, як Ми-
кола Бондаренко, Яків Красно-

жон, Микола Жулінський, Бо-
рис Данченко та інших.

Готують до друку книжку 
«Поезія», згодом мають по-
бачити світ «Історія і крає-
знавство», «Красне письмен-
ство», «Фотографія» та інші. 
Проект реалізують коштом 
обласного бюджету за спри-
яння Сумської ОДА. Участь 
беруть обласні осередки на-
ціональних спілок художників, 
письменників та краєзнавців.

Ні дня без гранати
Павло КУЩ, 

«Урядовий кур’єр» 

ПІДПІЛЬНІ АРСЕНАЛИ. 
Дуже гранатним виявився 
січень для правоохоронців 
Донеччини, оскільки протя-
гом місяця вони в середньо-
му щодня знешкоджували по 
три гранати. Усього ж їм вда-
лося вилучити з нелегально-
го обігу 86 гранат і три гра-
натомети, а також вісім оди-
ниць вогнепальної зброї, 6,5 
кілограма вибухових речовин 
та понад 10 тисяч набоїв.

А місяць почався із тра-
гедії. В одній із квартир Ма-

ріуполя від вибуху грана-
ти загинули двоє чоловіків, 
один із яких — співробітник 
СБУ (торік за схожих обста-
вин через необережне по-
водження з вибуховими ре-
човинами загинули чотири 
особи, 18 зазнали травм і 
каліцтва). Щоб уникнути та-
ких пригод, правоохоронці 
Донецької області посилили 
заходи для виявлення неле-
гальної зброї і блокування її 
переміщення. І опрацюван-
ня прифронтових населених 
пунктів дало результати: від-
разу чотири схрони з вели-
кими партіями зброї вияви-

ли у Костянтинівці, Торець-
ку, Покровському і Бахмут-
ському районах. На небез-
печні знахідки натрапляли 
в різних місцях — у покину-
тому будинку після пожежі, 
гаражі, який орендував жи-
тель іншої області, й навіть 
на кладовищі біля однієї з 
могил. А в Добропіллі полі-
цейські затримали громадя-
нина з гранатою Ф-1 просто 
на вулиці. Як пояснив влас-
ник лимонки, яка має до 300 
вбивчих осколків, він носив 
її як сувенір. 

Інакше вчинив житель 
Бахмута, бо вирішив добро-

вільно здати гранати, що 
їх тримав півроку, закопав-
ши в лісопосадці. На місце 
схованки він вказав, дізна-
вшись про звільнення у цьо-
му разі від кримінальної від-
повідальності за незаконне 
зберігання зброї. Тому пра-
воохоронці постійно нагаду-
ють: уникнути передбачено-
го законом покарання мож-
на тільки після добровільної 
передачі вибухонебезпечних 
предметів. І навпаки, за не-
законне поводження зі збро-
єю, боєприпасами та вибухо-
вими речовинами загрожує 
до 7 років позбавлення волі.

Високі результати на чемпіонаті світу із шорт-треку 
в Монреалі давалися нелегко

Голова Полтавської обласної ради (1994—1998) 
Микола Залудяк (ліворуч) та Анатолій Кукоба (праворуч) 

із гравцями ФК «Ворскла», які стали бронзовими 
призерами чемпіонату України у 1997 році

Анатолій Кукоба, голова Полтавської ОДА 
(2000—2003), з владикою Філаретом


